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Wewim

YTiK TabaHblHaH Cy TamlubiAan
TYP-

KaK TasaAay npoueciHeH KeliH
KaAFaH cy TabaHHaH Tamybi
MYMKIH.

TabaHabl WybepekneH KyprFak eTin cypTiHi3. Erep
KaK Tasanay Liambl 9AI A€ XKbIMbIALIKTAN Typca oHe
KYPaA oAl A€ AbIOBICTBIK CUrHaA LWbIFApbIM »KaTca,
KaK Ta3aay npoLieciH opbiHAaHbI3 («Tasaay sxoHe
TEXHUKAABIK KbI3MET KOPCeTY» TapayblH KapaHbi3).

YTiK TabaHblHaH Kip cy,
KacnakTap (KOHbIp AaKTap, aK
YAManap, T.6.) WbIFaabl.

By weirapy TecikTepiHage »xoHe/
Hemece YTIKTIH TabaHblHAA Cy
KyPamblHAAFbI KOCMAaAap MeH
XUMMKATTap YKuHaAFaH BOAYbI
MYMKIH.

KaK TasaAay npoueciH yHemi opbiHaaniabl («Tasanay
YOHE TEXHUKAABIK KbI3MET KOpCeTy» TapaybiH
KapaHpi3).

TabarHaH Cy araabl.

KaK TasaAay nNpoueciH Ke3AeMcoK
icKe KOCTbIHbI3 («Ta3anay »keHe
TEXHWKaABIK KbI3MET KOpCeTy»
TapayblH KapaHbi3).

Kypanab! ewipiiz. OaaH KeliH OHbl KaiTa KOCbIHbI3.
«YTIK AarbIHY» LWaMbl TYPaKTbl XKaHFaHLWa, YTIKTi
KbI3ABIPBIN aABIHbI3.

BymeH yTikTey xyheci

OHaipywi:"Ouannc Korcbiomep AaidcTana b.B!”, Tyccenamenen 4, 9206 AA, ApaxteH, HuaepaaHap!.
Peceit »oHe Keaeraik Oaak TepputopuscbiHa nmnopTTaywb: OUANMIC" XKLLK, Peceit @eaepaumsce,
123022 Mackey Kanacbl, Cepreit Makees ketweci, 13-yi, Tea. +7 495 961-1111.

HI5910, HI5912: 2000-2400BT, 220-2408B, 50-60'y
TYPMBICTBIK KKETTIAIKTEPre apHaAFaH

DAEKTP TOrbIMEH 3aKbIMAAHYAAH Kopray KAachl: Kaacc |

KbiTanaa »acaAraH

CaKTay WwapTTapbl, NanasaraHy
Temnepatypa: +0°C - +35°C
CanbIcTbipManbl biAFaaabIAbIK: 20% - 95%
ATMochepanblK Kbicsim: 85 - 109kPa
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6 English

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Read this user manual, the important information leaflet, and the quick start guide carefully before
you use the appliance. Save them for future reference.

Product overview (Fig. 1)

Water supply hose
Temperature dial

Steam trigger/Steam boost
'Iron ready' light
CALC-CLEAN button with light
Iron platform

Water tank release lever
Detachable water tank
On/off switch

10 Mains cord with plug

1 Smart Calc-Clean container

OQo~NOoOuUuTd~NwN —

Important

Perform the descaling process regularly for great steam and a prolonged lifetime of the appliance.

Recommended water to use
Distilled or demineralized water if you live in an area with hard water.

Type of water to use

This appliance has been designed to be used with tap water. However, if you live in an area with hard
water, fast scale build-up may occur. Therefore, it is recommended to use distilled or demineralized
water to prolong the lifetime of the appliance.

Warning: Do not use perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch,
descaling agents, ironing aids, chemically descaled water or other chemicals, as they
may cause water spitting, brown staining or damage to your appliance.

Caution: Be careful when you remove the water tank. The area near the tip of the iron may be hot
(Fig. 2).

Setting the temperature

To set the required ironing temperature, turn the temperature dial to the appropriate position. The
appliance adjusts the steam automatically, depending on the ironing temperature set.

Temperature setting Automatic setting Fabric type

Synthetic fabrics (e.g., acetate,

SYNTHto ® @ﬁé acrylic, nylon, polyamide)
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Temperature setting Automatic setting Fabric type
) <)) Wool, viscose, polyester and silk
eee to LINEN @ Cotton, linen

Press and hold the steam trigger to start ironing. For best ironing results, after ironing with steam,
perform the last strokes without steam.

Safety auto-off mode

Specific models in this series have the safety auto-off mode.

- To save energy, the appliance switches off automatically when it has not been used for 5 minutes.
The ‘iron ready' light flashes.

- To activate the appliance again, set the on/off switch to ‘off’ position and then to ‘on’ position.The
appliance then starts to heat up again.

Cleaning and maintenance

Smart Calc-Clean System

Your appliance has been designed with a Smart Calc-Clean system to ensure that descaling and
cleaning is done regularly. This helps to maintain a strong steam performance and prevents dirt and
stains coming out of the soleplate over time. To ensure that the cleaning process is performed, the
steam generator gives regular reminders.

Sound and light Calc-Clean reminder

After 1to 3 months of use, the Calc-Clean light starts flashing and the appliance starts beeping to
indicate that you have to perform the Calc-Clean process (Fig. 3).

Tip: You can continue to dry iron by not pressing the steam trigger.

Besides that, a second defense step to protect the steam generator from scale is integrated: the
steam function gets disabled if descaling is not done (Fig. 4). After descaling is done, the steam
function will be restored. This takes place regardless of the type of water used.

Note: The Calc-Clean process can be performed at any time, even when the sound and light reminder
is not activated yet.

Performing the Calc-Clean process with the Calc-Clean
container

Warning: Do not leave the appliance unattended during the Calc-Clean process.

Caution: Do not interrupt the process by lifting the iron up from the Calc-Clean container, as hot
water and steam will come out of the soleplate.

1 Fill up the water tank halfway (Fig. 5).
Note: Make sure that the appliance is plugged in and switched ON during the Calc-Clean process.
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Place the Calc-Clean container on the ironing board or any other even, stable surface.

8
2 Turn the temperature dial to CALC-CLEAN (Fig. 6).
3
4

Place the iron stably on the Calc-Clean container (Fig. 7).

Note: The Calc-Clean container has been designed to collect scale particles and hot water during
the Calc-Clean process. It is perfectly safe to rest the iron on this container during the entire

process.

5 Press and hold the Calc-Clean button for 2 seconds until you hear short beeps (Fig. 8).
6 During the Calc-Clean process, you hear short beeps and a pumping sound (Fig. 9).
7 When the Calc-Clean process is completed, the iron stops beeping and the CALC-CLEAN light

stops flashing (Fig. 10).

8 Wipe the iron with a piece of cloth and put it back on the base station (Fig. 11).

9 As the Calc-Clean container becomes hot during the Calc-Clean process, wait approx. 5 minutes
before you touch it. Then carry the Calc-Clean container to the sink, empty it and store it for future

use (Fig. 12).

10 If necessary, you can repeat steps 1to 8. Make sure that you empty the Calc-Clean container
before you start the Calc-Clean process.

Note: During the Calc-Clean process, clean water may come out of the soleplate if no scale has
accumulated inside the iron. This is normal.

Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you
are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list
of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.

Problem

Possible cause

Solution

The iron does not
produce any steam.

You have set the
temperature dial to SYNTH
toe.

Turn the temperature dial to e @ or higher.

The steam function has
been disabled until you
have performed the Calc-
Clean process.

Perform the Calc-Clean process to restore
the steam function. (see chapter ' Cleaning
and maintenance')

At the start of your ironing
session, the steam trigger
has not been pressed long
enough.

Press and hold the steam trigger until
steam comes out. It may take up to 30
seconds until steam comes out.

The Calc-Clean light
flashes. No steam comes
out of the soleplate and/
or the appliance beeps.

You have not done or have
not completed the Calc-
Clean process.

Perform the Calc-Clean process to enable
the steam function again (see chapter
'Cleaning and maintenance’).

The appliance has
switched off.

The safety auto-off function
is activated automatically
when the appliance has not
been used for more than 5
minutes.

To activate the appliance again, set the on/
off switch to ‘off  position and then to ‘on’
position. The appliance then starts to heat
up again.




Problem

Possible cause
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Solution

The appliance produces
a loud pumping sound.

The water tank is empty.

Fill the water tank with water and press
the steam trigger until the pumping sound
becomes softer and steam comes out of
the soleplate.

Water droplets comes
out of the soleplate.

After the Calc-Clean process

remaining water may drip
out of the soleplate.

Wipe the soleplate dry with a piece of cloth.
If the Calc-Clean light still flashes and the
appliance still beeps, perform the Calc-
Clean process (see chapter 'Cleaning and
maintenance').

Dirty water and

impurities (brown stains,

white flakes, etc.) come
out of the soleplate.

Impurities or chemicals
present in the water have
deposited in the steam
vents and/or soleplate.

Performs the Calc-Clean process regularly
(see chapter 'Cleaning and maintenance’).

Water flushes out of the
soleplate.

You have accidentally
started the Calc-
Clean process (see
chapter 'Cleaning and
maintenance').

Switch off the appliance. Then switch it
back on again. Let the iron heat up until the
‘iron ready' light lights up steadily.
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Uvod

Spolec¢nost Philips Vam gratuluje ke koupi a vita Vas! Chcete-li vyuzivat vsech vyhod podpory
nabizené spolecnosti Philips, zaregistrujte svdj vyrobek na strankach www.philips.com/welcome.
Pred pouzitim pristroje si dikladné prectéte tuto uzivatelskou priru¢ku, samostatny letacek

s dUlezitymi informacemi a stru¢nou piirucku. Uschoveijte je pro budouci pouziti.

Prehled vyrobku (obr. 1)

Privodni hadice na vodu

Voli¢ teploty

Spoust pary / parniho razu
Kontrolka ,Zehli¢ka ptipravena®
Tlacitko CALC-CLEAN s kontrolkou
Zehlici plocha

Packa k uvolnéni nadrzky na vodu
Odnimatelna nadrzka na vodu
Vypinac pro zapnuti/vypnuti
Napajeci kabel se zastrckou
Inteligentni nadobka Calc-Clean

SgooNoUThWN =

[o] A\ V4
Dulezite
Postup odvapnéni provadéijte pravidelné, zajistite tim velky vystup pary a delsi Zivotnost pristroje.

Doporucena voda k pouziti

Destilovana nebo demineralizovana voda, pokud je v misté vaseho bydlisté voda z vodovodu velmi
tvrda.

Typ pouzitelné vody

Tento pfistroj je urc¢en pro pouzivani vody z vodovodniho kohoutku. Pokud vsak Zijete v oblasti
s tvrdou vodou, mUze se vodni kamen usazovat rychleji. V zajmu prodlouzeni zivotnosti pristroje proto
doporucujeme pouzivat destilovanou nebo demineralizovanou vodu.

Varovani: Nepouzivejte parfémovanou vodu, vodu ze susicky, ocet, Skrob, odvapnovaci
prostredky, pripravky pro usnadnéni zehleni, vodu s chemicky odstranénym vodnim
kamenem nebo jiné chemikalie, protoze by mohlo dojit k vystfikovani vody, vzniku
hnédych skvrn nebo poskozeni zafizeni.

Upozornéni: PFi vyjimani nadrzky na vodu budte opatrni. Oblast okolo $pi¢ky Zehliéky mGze byt
horka (obr. 2).

Nastaveni teploty

Nastavte pozadovanou teplotu Zehleni otocenim volice teploty do odpovidajici polohy. Zafizent
upravuje vystup pary automaticky, v zavislosti na nastavené teploté zehleni.
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Nastaveni teploty Automatické nastaveni Typ tkaniny
Syntetické materialy (napft.
SYNTHnae @8@ acetat, akryl, nylon, polyamid)
VIna, viskdza, polyester a
b S hedvabi
eeena LEN @ Bavlna, len

Chcete-li zadit zehlit, stisknéte a podrzte spoust pary. Nejlepsich vysledk( dosdahnete, pokud po
zehleni s parou provedete nékolik poslednich taht bez pary.

Bezpecnostni rezim automatického vypnuti

Konkrétni modely v této fadé jsou vybaveny bezpecnostnim rezimem automatického vypnuti.

- Pokud se pfistroj nepouziva 5 minut, automaticky se vypne kvUli Uspore energie. Kontrolka
Jzehlicka pripravena” za¢ne blikat.

- Pokud chcete pfistroj opét aktivovat, nastavte vypinac¢ do pozice ,vypnuto® a poté do pozice
,zapnuto®. Pristroj se za¢ne znovu zahfivat.

Cisténi a udrzba

Inteligentni systém Calc-Clean

Tento pristroj disponuje inteligentnim systémem Calc-Clean, ktery zajistuje pravidelné odstrafiovani
vodniho kamene a cisténi pristroje. Pomaha tak udrzet silny vystup pary a vyhnout se prilezitostnému
zaspinéni a vzniku skvrn zplsobenych zehlici plochou. Aby proces ¢isténi skutec¢né probéhl, spousti
generator pary pravidelna pripomenuti.

Zvukové a svételné pripomenuti procesu Calc-Clean

Po 1az 3 mésicich pouzivani zacne blikat kontrolka funkce Calc-Clean a pfistroj zacne pipat, aby vas
upozornil, ze mate provést proces Calc-Clean (obr. 3).

Tip: Pokud nestisknete spoust pary, mizete pokrac¢ovat v Zehleni nasucho.

Kromé toho je generator pary chranén také druhym mechanismem: pokud neprobéhne odstranéni
vodniho kamene, vypne se funkce naparovani (obr. 4). Kdyz odstranéni vodniho kamene probéhne,
funkce naparovani se opét zapne. K tomu dochazi nezavisle na tom, jaky druh vody pouZijete.

Poznamka: Proces Calc-Clean lze proveést kdykoli, i kdyz jesté neni aktivovano zvukove a svetelné
pfipomenuti.

Provedeni procesu Calc-Clean pomoci nadobky Calc-Clean

Varovani: Nenechavejte pristroj béhem procesu Calc-Clean bez dozoru.

Upozornéni: Nepferusujte proces vyjmutim zehli¢cky z nadobky Calc-Clean, ze Zehlici plochy bude
vychazet horka voda a para.

1 Nadrzku na vodu naplnte do poloviny (obr. 5).
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Poznamka: Béhem procesu Calc-Clean musi byt generator zapojeny do sité a zapnuty (v poloze

ON).

2 Nastavte voli¢ teploty na hodnotu CALC-CLEAN (obr. 6).

w

Postavte nadobku Calc-Clean na zehlici prkno nebo na jiny rovny a stabilni povrch.

4 7Zehli¢ku umistéte do bezpedné pozice na nadobku Calc-Clean (obr. 7).

Poznamka: Nadobka Calc-Clean byla navrzena tak, aby béhem procesu Calc-Clean zachytavala
castecky vodniho kamene a horkou vodu. Je naprosto bezpecné kdykoli béhem procesu odlozit
zehlicku do této nadobky.

5 Stisknéte a podrzte tlacitko Calc-Clean na 2 sekundy, dokud neuslysite kratka pipnuti (obr. 8).
6 Béhem procesu Calc-Clean uslysite kratké zapipani a zvuk c¢erpani (obr. 9).
7 Kdyzje proces Calc-Clean dokoncen, prestane zehlicka pipat a kontrolka CALC-CLEAN prestane

blikat (obr. 10).

8 Utfete zehlicku hadfikem a vratte ji do zakladni stanice (obr. 11).

9 V pribéhu procesu Calc-Clean se nadobka Calc-Clean velmi zahfeje. Zhruba 5 minut se ji
nedotykejte. Poté preneste nadobku Calc-Clean ke diezu, vyprazdnéte ji a ulozte pro dalsi pouziti

(obr.12).

10 V pripadé potreby opakujte kroky 1Taz 8. Pred spusténim procesu Calc-Clean zkontrolujte, ze
nadobka Calc-Clean je prazdna.

Poznamka: Béhem procesu Calc-Clean mUze z zehlici plochy vychazet ¢ista voda, pokud se uvnitf
zehlicky neusadil vodni kamen. To je normalni jev.

Regeni problém

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mdlzete u pristroje setkat. Pokud se

vam nepodafi problém vyfesit podle nasledujicich informaci, navstivte web www.philips.com/support,

kde jsou uvedeny odpovédi na nejcastejsi dotazy, nebo kontaktujte stredisko zakaznické péce ve své

zemi.

Problém

Mozna pri¢ina

Regeni

Zehlicka negeneruje
zadnou paru.

Volic teploty jste nastavili
na hodnotu SYNTH na e.

Nastavte voli¢ teploty na hodnotu e @
nebo vyssi.

Dokud neprobéhne proces

Calc-Clean, bude funkce
naparovani vypnuta.

Provedte proces Calc-Clean, abyste
opnovih’ funkci naparovani (viz kapitola
JCisténi a udrzba®).

Na zacatku zehleni nebyla

spoust pary stisknuta
dostatecné dlouho.

Stisknéte a podrzte spoust pary, dokud
nezacne vychazet para. To mdze trvat az
30 sekund.

Blika kontrolka funkce
Calc Clean. Ze zehlici
plochy nevychazi zadna
para nebo pfistroj pipa.

Neprovedli nebo
nedokoncili jste proces
Calc-Clean.

Provedte proces Calc-Clean, abystg opét
umoznili naparovani (viz kapitola ,Cistént
a udrzba®).

Pristroj se vypnul.

Kdyz generator
nepouzivate déle nez

5 minut, automaticky se
aktivuje bezpecnostni
funkce automatického
vypnuti.

Pokud chcete pristroj opét aktivovat,
nastavte vypinac¢ do pozice ,vypnuto*
a poté do pozice ,zapnuto“. Potom se
zacne znovu zahrivat.




Problém

Mozna pricina
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Reseni

Z generatoru je slyset
hlasity zvuk Cerpadla.

Nadrzka na vodu je prazdna.

Doplite nadrzku vodou a stisknéte spoust
pary, dokud se zvuk Cerpani neztisi a
ze zehlid plochy nezacne vychazet para.

Ze zehlici plochy
odkapava voda.

Po procesu Calc-Clean
muze ze zehlici plochy
kapat horka voda.

Otrete zehlici plochu dosucha kouskem
latky. Pokud kontrolka funkce Calc-Clean
stale blika a generator stale pipa, provedte
proces Calc-Clean (viz kapitola ,Cisténi a
udrzba®).

Ze Zehlidl plochy vychazi
Spinava voda nebo

se vytvareji necistoty
(hnédeé skvrny, bilé vlocky
apod.).

Necistoty a chemikalie,

které jsou pritomny ve vode,

se usazuji v otvorech pro
vystup pary a na zehlici
plose.

Provadéjte pravidelné proces Calc-Clean
(viz kapitola ,Cisténi a udrzba®).

Ze zehlicl plochy vytéka
voda.

Omylem jste aktivovali
proces Calc—Clean (viz
kapitola ,Cisténi a udrzba®).

PHstroj vypnéte. Poté jej znovu zapnéte.
Nechte zehlicku zahtat, dokud se kontrolka
Jzehlicka pfipravena” nerozsviti natrvalo.
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks
kasutamiseks registreerige oma toode veebisaidil www.philips.com/welcome.

Lugege enne seadme kasutamist hoolikalt kasutusjuhendit, olulise teabe brosuuri ja kiijuhendit.
Hoidke need edaspidiseks alles.

Toote Ulevaade (Joon. 1)

Veevoolik

Temperatuuri ketasregulaator
Aurunupp/lisaaur

Margutuli , Triikraud valmis”
Valgustusega CALC-CLEAN-nupp
Triikraua alus

Veepaagi vabastuskangike
Kuljestvoetav veepaak
Sisse-valja luliti

Pistikuga toitekaabel

Nutikas katlakivi eemaldamise nou

SgooNoUThWN =

Tahtis
Hea auru ja seadme pika tdoea tagamiseks viige korraparaselt labi katlakivi eemaldamise protseduure.

Soovitatava vee tulp:
Kui elate kareda veega piirkonnas, soovitame kasutada destilleeritud voi demineraliseeritud vett.

Kasutatava vee tuup

See seade on moeldud kasutamiseks kraaniveega. Kuid kui te elate kareda veega piirkonnas, voib
katlakivi kiiresti koguneda. Seetottu on seadme todea pikendamiseks soovitatud destilleeritud voi
demineraliseeritud vett kasutada.

Hoiatus! Arge kasutage l6hnastatud vett, trummelkuivatist parinevat vett, dadikat,
tarklist, katlakivieemaldusvahendit, triikimist holbustavaid vahendeid, keemiliselt
katlakivist puhastatud vett ega muid kemikaale, kuna need voivad tekitada
veepritsmeid, pruune plekke v6i seadet kahjustada.

Ettevaatust! Olge veepaagi eemaldamisel ettevaatlik. Triikraua otsa iimbrune piirkond v6ib olla
kuum (joon. 2).

Temperatuuri seadistamine

Soovitud trilkimistemperatuuri saamiseks keerake temperatuuri ketasregulaator vajalikku asendisse.
Seade reguleerib auru automaatselt, soltuvalt seatud triikimistemperatuurist.
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Temperatuuri seadistus Automaatne seade Kanga tilitip
SUnteetilised kangad
SUNTEETILINE - o (o) (nt atsetaat, akridl, nailon,
polUamiid)
oo c\’ﬁ: Vill, viskoos, polUester ja siid
eee — | INANE @ Puuvill, linane

Tritkimise alustamiseks vajutage ja hoidke all aurunuppu. Parima triikimise tulemuse jaoks parast
auruga tritkimist, tehke viimased tritkimisliigutused ilma auruta.

Automaatne valjalulitusfunktsioon

Teatud selle seeria mudelitel on automaatse valjalulitamise ohutusfunktsioon.

- Energia saastmiseks lUlitub seade automaatselt valja, kui seda pole 5 minuti jooksul kasutatud.
"Tritkraud valmis"-margutuli hakkab vilkuma.

- Seadme uuesti aktiveerimiseks lUlitage toitenupp asendisse ,off” ning seejarel tagasi asendisse
,on”. Seejarel hakkab seade uuesti kuumenema.

Puhastamine ja hooldus

Nutikas katlakivi eemaldamise sisteem

Teie seade on loodud nutika katlakivi eemaldamise sUisteemiga tagamaks, et katlakivi eemaldamine
ja puhastamine toimuks regulaarselt. See aitab tagada hea auru joudluse ning takistab aja valtel
mustuse ja plekkide valjumist triilkraua tallast. Aurugeneraator annab regulaarselt meeldetuletusi
tagamaks, et puhastusprotsessi labi viidaks.

Katlakivi eemaldamise meeldetuletus margutule ja
helisignaaliga

Parast 1 kuni 3 kuud kasutamist hakkab katlakivi margutuli vilkuma ja seade hakkab piiksuma, et
tuletada meelde, et peate teostama katlakivi eemaldamise toimingu (joon. 3).

Nouanne. Soovi korral saate jatkata kuiva trilkimist, vajutades aurunuppu.

Lisaks sellele on aurugeneraatori kaitsmiseks katlakivi eest integreeritud ka teine kaitsemehhanism:
aurufunktsioon keelatakse, kui katlakivi ei ole eemaldatud (joon. 4). Parast katlakivi eemaldamist
aurufunktsioon taastatakse. See toimub vaatamata kasutatud vee tubile.

Markus. Katlakivi eemaldamise toimingut voib labi viia igal hetkel, isegi siis kui meeldetuletus
margutule ja helisignaaliga ei ole veel aktiveeritud.
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Sooritage katlakivi eemaldamise toiming koos katlakivi
eemaldamise nduga

Hoiatus. Arge jitke seadet katlakivi eemaldamise toimingu ajal jirelevalveta.

Ettevaatust! Arge katkestage toimingut ega tostke triikrauda katlakivi eemaldamise néust vélja,
sest tritkraua tallast tuleb valja kuuma vett ja auru.

1 Taitke veepaak poolenisti (joon. 5).

Markus. Veenduge, et seade on katlakivi eemaldamise toimingu ajal vooluvorku Uhendatud ja sisse
lalitatud.

2 Keerake temperatuuri ketasregulaator asendisse CALC-CLEAN (joon. 6).

Asetage katlakivi eemaldamise nou triikimislauale voi muule tasasele ja kindlale pinnale.

4 Asetage tritkraud kindlalt katlakivi eemaldamise noule (joon. 7).

w

Markus. Katlakivi eemaldamise nou on disainitud kogumaks katlakivi osakesi ning kuuma vett
katlakivi eemaldamise toimingu ajal. Triikraua hoidmine sellel noul terve toimingu valtel on tdiesti
ohutu.

5 Vajutage ja hoidke katlakivi eemaldamise nuppu all 2 sekundit all, kuni kuulete lUhikesi piikse
(joon. 8).

6 Katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuulete lUhikesi piikse ning pumpamise heli joon. 9).

7 Kui katlakivi eemaldamise toiming on valmis, [Opetab triikraud pitksumise ning margutuli CALC-
CLEAN lakkab vilkumast (joon. 10).

8 Kuivatage triikkraud lapiga ja pange see tagasi alusele (joon. 11).

9 Et katlakivi eemaldamise nou laheb katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuumaks, oodake enne
selle puudutamist umbes viis minutit. Seejarel viige katlakivi eemaldamise nou valamu juurde,
tUhjendage ja pange see edaspidiseks kasutamiseks (joon. 12) hoiule.

10 Vajaduse korral voite samme 1 kuni 8 korrata. Tuhjendage enne katlakivi eemaldamise toimingu
alustamist kindlasti katlakivi eemaldamise nou.

Markus. Katlakivi eemaldamise toimingu ajal voib tritkraua tallast puhas vesi valja tulla, kui sinna ei
ole katlakivi kogunenud. See on normaalne.

Veaotsing

Selles peatlkis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis teil seadmega tekkida

voivad. Kui te el suuda alljargneva teabe abil ise probleemi lahendada, kilastage veebilehte
www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest kisimustest, voi votke Ghendust oma
riigi klienditeeninduskeskusega.

Probleem Voimalik pohjus Lahendus

Triikrauast ei tule mingitki Olete seadnud ’Femperatuun Keerake temperatuuri ketasregulaator
ketasregulaatori asendisse

auru. SYNTH e asendisse ® ® voi kdrgemale.

Aurufunktsioon on kuni
katlakivi eemaldamise
toimingu sooritamiseni valja
lalitatud.

Aurufunktsiooni taastamiseks viige labi
katlakivi eemaldamise toiming. (vt ptk
,Puhastamine ja hooldus”)




Probleem

Voimalik pohjus
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Lahendus

Aurunuppu ei ole triikimise
alguses piisavalt kaua all
hoitud.

Vajutage aurunuppu, kuni tallast hakkab
auru valjuma. Auru valjutamine voib votta
kuni 30 sekundit.

Katlakivi eemaldamise
margutuli vilgub.
Tritkraua tallast ei

tule auru ja/voi seade
piiksub.

Te ei ole katlakivi
eemaldamise toimingut
teostanud voi lopetanud.

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming,
et aurufunktsioon taas lubada (vt ptk
,Puhastamine ja hooldus”).

Seade on valja lUlitunud.

Automaatse valjalulitamise
turvafunktsioon aktiveerub
automaatselt, kui seadet
pole 5 minuti jooksul
kasutatud.

Seadme taaskaivitamiseks seadke toiteluliti
esmalt asendisse ,off” ja seejarel uuesti
asendisse ,on”. Seade hakkab uuesti
kuumenema.

Seade hakkab tegema
valjut pumpavat haalt.

Veepaak on tuhi.

Taitke veepaak uuesti veega ja vajutage
aurunuppu, kuni pumpamise heli muutub
pehmemaks ja triikraua tallast hakkab auru
valjuma.

Tallast tilgub vett.

Parast katlakivi
eemaldamise toimingut voib
jaakvesi tallast valja tilkuda.

PUhkige tald lapiga kuivaks. Kui katlakivi
eemaldamise margutuli ikka veel vilgub
ning seade piiksub, teostage katlakivi
eemaldamise toiming (vt ptk ,Puhastamine
ja hooldus”).

Tallast tuleb valja musta
vett ja soga (pruunid
plekid, valged ebemeid
jne).

Vees leiduv mustus ja
kemikaalid on kogunenud
auru valjumisavadesse ja/
voi tallale.

Sooritage katlakivi eemaldamise toimingut
regulaarselt (vt ptk ,Puhastamine ja
hooldus”).

Tallast valjub vett.

Olete kogemata katlakivi
eemaldamise toimingu
kaivitanud (vt ptk
,Puhastamine ja hooldus”).

LUlitage seade valja. Seejarel lUlitage see
uuesti sisse. Lubage triikraual kuumeneda
kuni margutuli , Tritkraud valmis” jaab
pusivalt polema.
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Uvod

Cestitamo na kupniji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno iskoristili podréku koju nudi tvrtka
Philips, registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik, letak s vaznim informacijama i kratki
pocetni vodic¢. Sacuvajte ih za buducu uporabu.

Pregled proizvoda (sl. 1)

Crijevo za dovod vode

Regulator temperature

Gumb za paru/Dodatna koli¢ina pare
Indikator spremnosti za glacanje
Tipka CALC-CLEAN s indikatorom
Postolje za glacalo

Rucica za otpustanje spremnika za vodu
Odvojivi spremnik za vodu

Prekidac za ukljucivanije/iskljucivanje
10 Kabel za napajanje s utikacem

1 Spremnik Smart Calc-Clean

OQo~NOoOuUuTd~NwN —

Vazno

Redovito uklanjajte kamenac kako biste osigurali odlicnu paru i produljeni vijek trajanja aparata.

Preporuc¢ena voda za upotrebu
Destilirana ili demineralizirana voda ako Zivite u podrucju s tvrdom vodom.

Vrsta vode koju treba upotrebljavati

Aparat je namijenjen za uporabu s vodom iz slavine. Medutim, ako Zivite u podrucju s tvrdom
vodom, moze dodi do brzog nakupljianja kamenca. Stoga, preporucuje se uporaba destilirane ili
demineralizirane vode kako bi se produljio vijek trajanja aparata.

Upozorenje: Nemojte upotrebljavati vodu s parfemom, vodu iz susilice, ocat, izbjeljivac,
sredstva protiv kamenca, sredstva za olakSavanje gla¢anja, vodu koja je kemijski
ocis¢ena od kamenca ili druge kemikalije jer mogu prouzrociti prskanje vode, smede
mrlje ili ostecenje aparata.

Oprez: Pazite kad uklanjate spremnik za vodu. Podruéje blizu vrha glacala moze biti vruce (sl. 2).

Postavljanje temperature

Kako biste postavili odgovarajucu temperaturu glacanja, regulator temperature okrenite u
odgovarajuci polozaj. Aparat automatski prilagodava paru, ovisno o postavljenoj temperaturi gla¢anja.

Postavka temperature Automatska postavka Vrsta tkanine

Sinteticke tkanine (npr. acetat,

SYNTH do ® ) akril, najlon, poliamid)
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Postavka temperature Automatska postavka Vrsta tkanine
) P \Vuna, viskoza, poliester i svila
eee do LINEN $ Pamuk, lan

Pritisnite i zadrzite gumb za paru kako biste pokrenuli glacanje. Kako biste postigli najbolje rezultate
glacanja, nakon glacanja parom izvrsite posliednje poteze bez upotrebe pare.

Sigurnosno automatsko iskljucivanje

Odredeni modeli u ovoj seriji imaju nacin rada za sigurnosno automatsko iskljucivanije.

- Kako bi se ustedjela energija, aparat se automatski iskljucuje ako se ne upotrebljava 5 minuta.
Ikona 'spremno za glacanje' bljeska.

- Za ponovnu aktivaciju aplikacije, postavite sklopku za ukljucivanje/iskljucivanje na polozaj
isklju¢eno'i onda na polozaj 'uklju¢eno'’. Uredaj se onda pocne opet zagrijavati.

CiS¢enje i odrzavanje

Napredni sustav Calc-Clean

Vas aparat osmisljen je s pomocu sustava Smart Calc-Clean kako bi se osiguralo redovito uklanjanje
kamenca i ¢is¢enje. Time se odrzava ucinkovito stvaranje pare te se spriecava da prljavstina i mrlje
prodru iz povrsine za glacanje tijekom vremena. Kako bi se osiguralo izvrsavanje postupka ciscenja,
generator pare redovito daje podsjetnike.

Zvucni i svjetlosni podsjetnik za Calc-Clean

Nakon 1 do 3 mjeseca uporabe, Calc-Clean svjetlo poc¢ne bljeskati a uredaj poc¢ne davati zvucni signal
da oznacu da morate obaviti Calc-Clean proces (sl. 3).

Savjet: Mozete nastaviti sa suhim glacanjem tako da ne pritiS¢ete gumb za paru.

Osim toga, ugraden je i drugi obrambeni korak za zastitu generatora pare od kamenca: funkcija
stvaranja pare bit ¢e onemogucena ako se ne provede uklanjanje kamenca (sl. 4). Nakon Sto se izvrsi
uklanjanje kamenca, funkcija stvaranja pare bit ¢e ponovno uklju¢ena. To se odvija bez obzira na vrstu
vode koja se upotrebljava.

Napomena: Postupak Calc-Clean moze se izvrsiti u bolo kojem trenutku, ¢ak i kada se zvucni i
svjetlosni podsjetnik jos nije aktivirao.

IzvrSavanje postupka Calc-Clean sa spremnikom Calc-Clean

Upozorenje: Tijekom postupka Calc-Clean nemojte ostavljati aparat bez nadzora.

Oprez: Nemojte prekidati postupak podizanjem glacala sa spremnika Calc-Clean jer ¢e iz povrsine
za gladanje izadi vruc¢a voda i para.

1 Napunite spremnik za vodu do polovice (sl. 5).
Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean aparat mora biti prikljuc¢en u izvor napajanja i ukljucen.



20 Hrvatski

2 Okrenite kotaci¢ za temperaturu na CALC-CLEAN (sl. 6).

3 Spremnik Calc-Clean postavite na dasku za glacanje ili na bilo koju ravnu i stabilnu povrsinu.

4 Glacalo stabilno postavite na spremnik Calc-Clean (sl. 7).

Napomena: Spremnik Calc-Clean osmisljen je za skupljanje cestica kamenca i vruce vode tijekom
postupka Calc-Clean. Potpuno je sigurno odloziti glacalo na spremnik tijekom citavog postupka.

5 Pritisnite i drziteCalc-Clean tipku na 2 sekunde dok ne Cujete kratke zvucne signale (sl. 8).

6 Tijekom postupka Calc-Clean cut cete kratke zvucne signale i zvuk pumpanija (sl. 9).

7 Nakon dovrsetka postupka Auto Calc Clean, glacalo prestaje proizvoditi zvuc¢ni signal i indikator
CALC-CLEAN prestane treperiti (sl. 10).

8 Obrisite glacalo komadom tkanine i vratite ga na baznu stanicu (sl. 11).

9 Bududi da spremnik Calc-Clean postaje vruc tijekom postupka Calc-Clean, nemoijte ga dodirivati o.
5 minuta. Zatim odnesite spremnik Calc-Clean do sudopera, ispraznite ga i spremite za buducu
uporabu (sl. 12).

10 Ako je potrebno, moZete ponoviti korake od 1 do 8. Pobrinite se da ispraznite spremnik Calc-Clean
prije nego sto zapocnete postupak Calc-Clean.

Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean cista voda moze izlaziti iz povrsine za glacanje ako se
unutar glacala nije nakupio kamenac. To je uobicajeno.

Rjesavanje problema

U ovom je poglavlju sazetak vecine osnovnih problema s uredajem s kojima se mozete susresti. Ako
problem ne mozete rijesiti s pomocu informacija u nastavku, posjetite www.philips.com/support kako
biste pronasli popis ¢esto postavljanih pitanjaili se obratite centru za korisni¢ku podrsku u svojoj

drzavi.

Problem

Mogudi uzrok

Rjesenje

Glacalo ne proizvodi
paru.

Postavili ste kotaci¢ za
temperaturu na SYNTH na e.

Postavite kotaci¢ temperaature na @ @ li
vise.

Funkcija pare onemogucena
je dok ne izvrsite postupak
Calc-Clean.

Izvrsite postupak Calc-Clean kako
biste ponovno pokrenuli funkciju
pare. (pogledajte poglavlje ,Ciscenje i
odrzavanje”)

Gumb za paru pri
zapocinjanju glacanja nije
bio pritisnut dovoljno dugo.

Pritisnite gumb za paru i zadrzite ga dok
para ne pocne izlaziti. Moze potrajati do 30
sekundi da para izide.

Indikator Calc Clean
bljeska. Iz donje ploce
ne izlazi parai/ili aparat
daje zvudni signal.

Niste izvrsili ili dovrsili
postupak Calc-Clean.

IzvrSite postupak Calc-Clean kako biste
ponovo orrloguéih' funkciju pare (pogledajte
poglavlje ,Cis¢enje i odrzavanje”).

Aparat se iskljucio.

Sigurnost funkcije
automatskog iskljucivanja
automatski se aktivira kada
se aparat ne upotrebljava
duze od 5 minuta.

Za ponovnu aktivaciju aparata, postavite
sklopku za ukljucivanije/iskljucivanje na
polozaj iskljuceno' i onda na polozaj
'ukljuc¢eno'. Aparat se tada ponovno pocinje
zagrijavati.

Aparat proizvodi glasan
zvuk pumpanija.

Spremnik za vodu je prazan.

Napunite spremnik vodom i pritisc¢ite gumb
za paru dok zvuk pumpanja ne postane
blazi i dok para ne pocne izlaziti iz povrsine
za glacanje.
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Iz donje ploce izlaze
kapljice vode.

Nakon postupka Calc-Clean
preostala voda moze kapati
iz povrsine za glacanje.

Povrsinu za glacanje obrisite komadom
krpe. Ako indikator Calc-Clean i dalje
treperiiaparat i dalje proizvodi zvucni
signal, izvrsite postupak Calc Clean
(pogledaite poglavlje ,Cisc¢enje i
odrzavanje”).

Prljava voda i necistoce
(smede mrlje, bijele
pahuljice itd.) izlaze iz
donje ploce.

Necistoce ili kemikalije u
vodi nakupile su se otvorima
za paru i/ili na povrsini za
glacanje.

Redovito obavlja Calc—vClean proces
(pogledajte poglavlje 'Ciscenje i
odrzavanje').

Voda ispire povrsinu za
glacanje.

Slucajno ste pokrenuli
postupak Calc-Clean
(pogledajte poglavlje
,Ci&¢enje i odrzavanije”).

Iskljucite aparat. A zatim ga ponovno
ukljucite aparat. Ostavite glacalo da se

zagrije dok indikator spremnosti za glacanje

ne pocne svijetliti bez prekidanja.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni ludzam Philips! Lai pilnvértigi izmantotu Philips piedavata atbalsta
iespéjas, registréjiet produktu vietné www.philips.com/welcome.

Pirms ierices lietosanas rapigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu, brosdru ar svarigu informaciju un iso
lietosanas pamacibu. Saglabajiet So dokumentaciju turpmakam uzzinam.

Izstradajuma parskats (1. att.)

Udens padeves &latene
Temperatdras izvéles ripa
Tvaika slédzis/papildu tvaiks
Lampina ,gludekla gataviba”
Poga CALC-CLEAN ar gaisminu
Gludekla platforma

Udens tvertnes nonems&anas svira
Nonemama udens tvertne
leslégsanas/izslégsanas slédzis
10 Elektribas vads ar kontaktdaksu
1 Smart Calc-Clean tvertne

OQo~NOoOuUuTd~NwN —

Svangi

Regulari veiciet atkalkosanu, lai nodrosinatu labu tvaika padevi unilgaku ierices kalposanas laiku.

leteicamais Gdens izmantosanai
Destilets vai atsalots Udens, ja dzivojat regiona, kur ir ciets tdens.

Izmantojamais udens veids

lerice ir paredzéta lietoSanai ar krana Udeni. Tomeér, ja dzivojat regiona, kur ir ciets Gdens, var atri
veidoties kalkakmens nogulsnes. Tapéec ieteicams izmantot destiletu vai atsalotu tdeni, lai paildzinatu
jerices kalpoSanas laiku.

Bridinajums. Neizmantojiet smarzadeni, ideni no zavétaja, etiki, atkalkoSanas lidzeklus,
gludinasanas paliglidzeklus, kimiski atkalkotu Gdeni vai citas kimikalijas, jo tas var
izraisit idens smidzinasanu, briinus traipus vai ierices bojajumus.

leveribai! Rikojieties uzmanigi, nonemot udens tvertni. Apgabals gludekla gala tuvuma var but
karsts (att. 2).

Temperaturas noregulesana

Noreguléjiet nepieciesamo gludinasanas temperatlru, pagriezot temperatUras ciparripu attieciga
pozicija. lerice automatiski iestata tvaika padevi atkariba no iestatitas gludinasanas temperattras.
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Temperatiras reZims Automatisks iestatijums Auduma veids
Sintéetiski audumi (piemeram,
No SYNTH lidz e @8:) acetats, akrils, neilons,
poliamids)
oo cm) Vilna, viskoze, poliesters un zids
eee [1dz LINEN @ Kokvilna, lins

Lai saktu gludinasanu, nospiediet un turiet nospiestu tvaika slédzi. Lai sasniegtu labakos gludinasanas
rezultatus, péc gludinasanas ar tvaiku veiciet dazas kustibas bez tvaika.

Automatiskas izslegsanas rezims drosibai

Atseviskiem $1s sérijas modeliem ir automatiskas izslégsanas rezims.

- Jaierice netiek lietota 5 minttes, ta automatiski izslédzas, tadéjadi ietaupot elektroenergiju. Mirgo
lampina “gludeklis ir gatavs”.

- Lai vélreiz aktivizétu ierci, iestatiet ieslég$anas/izslégéanas slédzi izslégta pozicija un péc tam atkal
ieslégta pozidija. lerice atkal sak uzsilt.

TinSana un kopsana

Vieda Calc-Clean sistema

JUsu iericé ir iestradata vieda Calc-Clean sistéma, lai nodrosinatu regularu katlakmens notirisanu un
tinsanu. ST sistéma palidz uzturét spéciga tvaika darbibu un laika gaita novérs netirumu un noguldnu
izdalisanos no gludinasanas virsmas. Lai nodrosinatu tirisanas procesu, tvaika generators regulari par
to atgadina.

Skanas un gaismas Calc-Clean atgadinajums

Péc 10dz 3 ménesus ilgas lietosanas Calc-Clean lampina sak mirgot un ierice sak pikstét, lai noraditu,
ka javeic Calc-Clean process (att. 3).

Padoms. Varat turpinat gludinat bez tvaika, nenospiezot tvaika slédzi.

Turklat ir iestradats an otrs aizsardzibas solis, kas pasarga tvaika generatoru no katlakmens: tvaika
funkdija tiek atspéjota, ja netiek notirits katlakmens (att. 4). Péc katlakmens notirisanas tvaika funkcija
tiks atjaunota. Tas notiek neatkarigi no izmantota ddens veida.

Piezime. Calc-Clean procesu var veikt jebkura bridi un pat tad, ja skanas un gaismas atgadinajums vel
nav aktivizets.

Calc-Clean procesa izpilde ar Calc-Clean tvertni

Bridinajums. Calc-Clean procesa laika neatstajiet ierici bez uzraudzibas.

levéribai! Nepartrauciet procesu, izcelot gludekli no Calc-Clean tvertnes, jo no gludinasanas virsmas
izpludis karsts udens un tvaiks.
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1 Piepildiet Gdens tvertni idz pusei (att. 5).
Piezime. Parliecinieties, ka Calc-Clean procesa laika ierice ir pievienota tiklam un ir IESLEGTA.

2 Pagrieziet temperatlras regulatoru pozicija CALC-CLEAN (att. 6).
Novietojiet Calc-Clean tvertni uz gludinama déla vai citas lidzenas, stabilas virsmas.
4 Novietojiet gludekli stabili uz Calc-Clean tvertnes (att. 7).

w

Piezime. Calc-Clean tvertne ir piemérota katlakmens dalinu un karsta tdens savaksanai Calc-Clean
procesa laika. Gludekla atstasana uz Sis tvertnes visa procesa laika ir pilniba drosa.

5 Nospiediet un turiet nospiestu Calc-Clean pogu 2 sekundes, ldz atskan 1si pikstieni (att. 8).

6 Calc-Clean procesa laika var dzirdétisus pikstienus un stknésanas skanu (att. 9).

7 Péc Calc-Clean procesa pabeigsanas gludeklis parstaj pikstét, bet CALC-CLEAN lampina parstaj
mirgot (att. 10).

8 Noslaukiet gludekli ar dranu un ievietojiet to atpakal bazes stacija (att. 11).

9 Ta ka Calc-Clean tvertne sakarst Calc-Clean procesa laika, uzgaidiet aptuveni 5 minates, pirms tai
pieskaraties. Péc tam aiznesiet Calc-Clean tvertni [idz izlietnei, iztuksojiet un noglabajiet turpmakai
izmantosanai (att. 12).

10 Ja nepieciesams, atkartojiet 1.-8. darbibu. Pirms Calc-Clean procesa saksanas parliecinieties, ka
Calc-Clean tvertne ir tuksa.

Piezime. Calc-Clean procesa laika tirais Udens var izplUst no gludinasanas virsmas, ja gludekla
iekspusé nav uzkrajies katlakmens. Tas ir normali.

Traucejummekléesana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kadas var rasties, izmantojot $o ierici. Ja nevarat
atrisinat problému, izmantojot talak noradito informaciju, apmekl|é&jiet vietni www.philips.com/support
un skatiet bieZi uzdoto jautajumu sarakstu vai sazinieties ar klientu apkalpoSanas centru sava valsti.

Problema lespéjamais iemesls Risinajums

Esatiestatijis temperatlras  Pagrieziet temperattras regulatoru uz e ®

Gludeklis neizdala tvaiku.
regulatoru uz SYNTH uz e. vai lielaku iestatijumu.

Tvaika funkcija ir atspéjota,  Veiciet Calc-Clean procesu, lai atjaunotu
[1dz tiek pabeigts Calc-Clean tvaika funkciju. (skatiet nodalu “Tirisana un

process. apkope”)
Gludinasanas sakuma Nospiediet un turiet nospiestu tvaika slédzi,
tvaika padeves slédzis nav [1dz izdalas tvaiks. Tvaiks var izdalities pat
nospiests pietiekami ilgi. péc 30 sekundem.
Mirgo Calc-Clean
lampina. No JUs neesat veicis vai Veiciet Calc-Clean procesu, lai vélreiz
gludinasanas virsmas pabeidzis Calc-Clean iespéjotu tvaika funkciju (skatiet nodalu
neizplGst tvaiks un/vai procesu. “Tinsana un apkope”).

jerice pikst.

Automatiskas izslegsanas
droSibas funkdija tiek

lerice ir izslégusies. aktivizeta automatiski, kad
ierice nav lietota ilgak neka
5 minutes.

Lai atkartoti aktivizétu ierci, iestatiet
ieslégdanas/izslégsanas slédziizslégta
pozidija un péec tam ieslégta pozidija. lerice
sak silt atkartoti.
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lespéjamais iemesls
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Risinajums

lerce rada skalu

suknésanas skanu.

Udens tvertne ir tuk3a.

Uzpildiet Gdens tvertni ar Gdeni un
nospiediet tvaika slédzi, [idz siknésanas
skana tiek partraukta un no gludinasanas
virsmas izplUst tvaiks.

No gludinasanas virsmas
pil tdens.

Péc Calc-Clean procesa
atlikusais udens var piléet no
gludinasanas virsmas.

Noslaukiet gludinasanas virsmu ar dranu.
Ja Calc-Clean lampina vél aizvien mirgo
un ierice pikst, veiciet Calc-Clean procesu
(skatiet nodalu “Tinsana un apkope”).

No gludinasanas virsmas
izplUst netirs tdens un
netirumi (brani traipi,
baltas pleksnes u.tml.).

Udeni esosie netirumi vai
kimikalijas ir izveidojusas
nogulsnes tvaika atverés
un/vai uz gludinasanas
virsmas.

Veiciet Calc-Clean procesu regulari (skatiet
nodalu “Tinsana un apkope”).

No gludinasanas virsmas
izplUst Gdens.

JUs esat nejausi sacis
Calc-Clean procesu
(skatiet nodalu “Tinsana un
apkope”).

Izsledziet ierci. Péc tam to atkal iesledziet.
Laujiet gludeklim uzsilt, idz gludekla
gatavibas indikators deg nepartraukti.
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Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips* gaminj ir sveiki atvyke! Noredami pasinaudoti visa ,Philips” sitloma
pagalba, savo gaminj uzregistruokite adresu www.philips.com/welcome.

Pries naudodami prietaisa atidziai perskaitykite Sj naudotojo vadova, svarbios informacijos lapelj ir
trumpaja instrukcija. ISsaugokite juos ateidiai.

Gaminio apzvalga (1 pav.)
Vandens tiekimo zarna

Temperattros diskas

Gary jungiklis / gary stiprinimas

Lemputé ,Lygintuvas paruostas®
CALC-CLEAN mygtukas su lempute
Lygintuvo pagrindas

Vandens bako atlaisvinimo svirtis
Nuimamas vandens bakais

Jjungimo ir isjungimo jungiklis

10 Maitinimo laidas su kistuku

11 ISmaniosios kalkiy valymo sistemos indas

OQo~NOoOuUuTd~NwN —

Svarbu

Nuoviry salinimo procesa atlikite reguliariai, kad garo kokybé buty puiki ir pailgétu prietaiso naudojimo
laikas.

Rekomenduojamas naudoti vanduo
Distiliuotas arba demineralizuotas vanduo, jei gyvenate ten, kur vanduo kietas.

Naudojamas vanduo

Sis prietaisas skirtas naudoti su vandentiekio vandeniu. Bet jei gyvenate ten, kur vanduo kietas, gali
greitai susidaryti nuoviry. Todel rekomenduojama naudoti distiliuota arba demineralizuota vandenj,
kad pailgety prietaiso naudojimo laikas.

Ispé&jimas. Nenaudokite kvapnaus vandens, vandens is elektrinio dZiovintuvo, acto,
krakmolo, nuoviry salinimo priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, vandens, is kurio
cheminiu budu pasalintos druskos ir kity cheminiy medziagy, nes dél jy gali taskytis
vanduo, likti rudy démiy arba sugesti prietaisas.

Atsargiai! Nuimdami vandens inda bukite atsargis. Vieta Salia lygintuvo galo gali buti karsta
(pav. 2).

Temperaturos nustatymas

Norédami nustatyti reikiama lyginimo temperatlra, pasukite temperaturos diska j atitinkama padét.
Prietaisas automatiskai reguliuoja garus pagal nustatyta lyginimo temperattra.
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Temperatiiros nustatymas Automatinis nustatymas Audinio rasis

Sintetiniai audiniai (pvz., acetatas,
SYNTHto® %? akrilas, nailonas, poliamidas)
oo P Vilna, viskozé, poliesteris ir ilkas.
eee to LINEN &3 Medvilne, linas

Norédami pradeti lyginti, paspauskite ir laikykite garu jjungimo mygtuka. Kad pasiektumete geriausiu
lyginimo rezultaty, baige lyginti su garais kelis paskutinius judesius atlikite be garu.

. . . 3 L4 e 3 Nl
Automatinio apsauginio issijungimo rezimas
Konkreciuose Sios serijos modeliuose numatytas automatinio apsauginio issijungimo rezimas.

- Kad bUty taupoma energija prietaisas issijungia automatiskai, jei jis nenaudojamas 5 minutes.
Mirksi lemputé ,Lygintuvas paruostas®.

- Jei norite vél suaktyvinti prietaisa, ijlungimo ir iSjungimo mygtuka nustatykite j padétj ,ISjungta®,
paskui Jjungta“. Prietaisas vel ims kaisti.

Valymas ir prieziura

ISmanioji kalkiy Salinimo sistema

JUsy prietaisas sukurtas su iSmaniaja kalkiy salinimo sistema siekiant uztikrinti, kad bty reguliariai
valoma ir salinamos nuoviros. Tai padeda palaikyti didelj gary nasuma ir uzkerta kelia purvui ir
dazancioms medziagoms verztis is lygintuvo pado laikui bégant. Siekiant uztikrinti, kad buty atliktas
valymo procesas, gary generatorius reguliariai pateikia priminimus.

Kalkiy valymo priminimas garsu ir Sviesa

Panaudojus 1-3 ménesius, pradeda mirkséti kalkiy valymo lemputé ir prietaisas ima pypséti - taip
pranesama, kad turite atlikti kalkiy valymo procesa (pav. 3).

Patarimas. Lyginima galite testi sausuoju bldu nespausdami gary jungiklio.

Be to, yra integruotas antras apsaugos laipsnis, siekiant apsaugoti garu generatoriy nuo nuoviry: garu
funkdija isjungiama, jei nepasalinamos nuoviros (pav. 4). Pasalinus nuoviras gary funkcija atkuriama.
Tai vyksta nepriklausomai nuo to, kokio tipo vanduo naudojamas.

Pastaba. Kalkiy valymo procesa galima atlikti bet kuriuo laiku, net kai garsinis ir Sviesinis priminimas
dar nejjungtas.

Kalkiy valymo proceduros atlikimas naudojant kalkiy valymo
inda

Ispéjimas. Per kalkiy valymo procesa nepalikite prietaiso be priezilros.

Atsargiai! Nepertraukite proceso pakeldami lygintuva nuo kalkiy valymo talpyklos, nes is lygintuvo
pado teka karstas vanduo ir sklinda garai.
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1 Pripildykite vandens baka iki puses (pav. 5).

Pastaba. Uztikrinkite, kad per kalkiy valymo procesa prietaisas bty prijungtas prie maitinimo tinklo

irjjungtas.

2 Pasukite temperattros diska j padetj CALC CLEAN (pav. 6).
3 Padekite kalkiy valymo talpykla inda ant lyginimo lentos arba bet kokio kito lygaus ir stabilaus

pavirsiaus.

4 Stabiliai padekite lygintuva ant kalkiy valymo talpyklos (pav. 7).

Pastaba. Kalkiu valymo talpykla suprojektuota surinkti nuoviry daleles ir karsta vandenj per kalkiy
valymo procesa. VisiSkai saugu ant sios talpyklos laikyti lygintuva per visa procesa.

5 Paspauskite ir laikykite nuspaude kalkiy valymo mygtuka 2 sekundes, kol isgirsite trumpus

pypteléjimus (pav. 8).

6 Per kalkiy valymo procesa girdésite trumpus pypsejimus ir pumpavimo garsa (pav. 9).
7 Pasibaigus kalkiy valymo procesui lygintuvas nustoja pypsetiir lemputé CALC-CLEAN nebemirksi

(pav. 10).

8 Nusluostykite lygintuva audeklo skiaute ir padékite jj atgal ant bazes (pav. 11).

9 Kadangi atliekant kalkiy valymo procesa kalkiy valymo talpykla jkaista, pries ja liesdami palaukite
mazdaug 5 minutes. Tada nuneskite kalkiy valymo talpykla prie plautuves, istustinkite ir pasidekite

ateidiai (pav. 12).

10 Jei reikia, galite pakartoti 1-8 veiksmus. BUtinai istustinkite kalkiu valymo talpykla pries pradedami

kalkiy valymo procesa.

Pastaba. Jei lygintuvo viduje neprisikaupé nuoviry, per kalkiy valymo procesa is lygintuvo pado gali

teketi Svarus vanduo. Tai normalu.

. Ve . . . 4 . .
Trikciy diagnostika ir salinimas
Siame skirsnyje apibendrintos daZniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami
prietaisa. Jei toliau pateikta informacija nepadés iSspresti problemos, apsilankykite
www.philips.com/support, ten rasite daznai uzduodamuy klausimy sarasa, arba kreipkités j savo Salies

klienty aptarnavimo centra.

Problema Galima priezastis

Sprendimas

Lygintuvas neskleidzia Temperaturos ratuka
garu. nustatete ties ,SYNTH to e“.

Nustatykite temperattros diska ties ® ® arba
daugiau.

Kol neatliksite kalkiy valymo
proceso, gary funkcija bus
iSjungta.

Atlikite kalkiu valymo procesa, kad buty
atkurta gary funkdija. (Zr. skyriy ,Valymas ir
prieziGra“)

Pradéjus lyginimo seansa
gary jungiklis nebuvo
spaudziamas pakankamai
ilgai.

Nuspauskite gary jungiklj ir palaikykite, kol
pradeés eiti garai. Gali uztrukti 30 sekundziy,
kol prades eiti garai.

Mirksi kalkiy valymo

lemputé. IS lygintuvo Neatlikote arba nebaigete
pado neina garai ir (arba) kalkiy valymo proceso.
prietaisas pypsi.

Atlikite kalkiy valymo procesa, kad vel buty
jjungta gary funkdija (zr. skyriy ,Valymas ir
priezitra®).
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Sprendimas

Prietaisas iSjungtas.

Automatinio apsauginio
issijungimo funkcija
jjungiama automatiskai, kai
prietaisas nenaudojamas
ilgiau nei 5 minuciy.

Noredami vel aktyvinti prietaisa, nustatykite
jjungimo ir iSjungimo jungiklj j padetj
JSjungta“, o paskui ,Jjungta“. Prietaisas vel
pradés kaisti.

IS prietaiso sklinda garsus
pumpavimo garsas.

Vandens bakas tusdias.

Ipilkite j vandens baka vandens ir spauskite
gary jungikli, kol pumpavimo garsas
pasidarys tylesnis ir is lygintuvo pado
prades eiti garai.

IS lygintuvo pado lasa
vanduo.

Po kalkiy valymo proceso
is lygintuvo pado gali laseti
likes vanduo.

Lygintuvo pada sausai nusluostykite
audeklo skiaute. Jei kalkiy valymo lempute
vis tiek mirksi ir prietaisas pypsi, atlikite
kalkiy valymo procesa (zr. skyriy ,Valymas ir
prieziGra®).

IS lygintuvo pado
verziasi uzterstas
vanduo ir neSvarumai
(rudos nuosédos, baltos
apnasos ir t. t.).

Vandenyje esantys
nesvarumai arba chemines
medZiagos nuseda gary
angose ir (arba) ant
lygintuvo pado.

Reguliariai atlikite kalkiy valymo procedura
(zr. skyriy ,Valymas ir priezitra®).

IS lygintuvo pado teka
vanduo.

Netycia pradéjote kalkiu
valymo procesa (zr. skyriy
JValymas ir priezitra®).

ISjunkite prietaisa. Tada veélji jjunkite.
Leiskite lygintuvui kaisti, kol lempute
LLygintuvas paruostas” pradeés sviesti
nuolat.
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Bevezetés

Koszonjuk, hogy Philips terméket vasarolt, és Gdvozoljuk a Philips vildgaban! A Philips altal biztositott
tamogatas teljes korl igénybevételéhez regisztralja a terméket a www.philips.com/welcome cimen.
A készulék hasznalata elott olvassa el ezt a hasznalati Utmutatot, a fontos tudnivalokat tartalmazo
ismerteto6t és a rovid Uzembehelyezési Utmutatot. Ezeket érizze meg késdbbi hasznalatra.

Termékek attekintése (1. abra)

Vizellato tomlo

Hofokszabalyozo
Gozvezérld/gbdzlovet

A vasalo készenléti jelzofénye
CALC-CLEAN gomb jelzéfénnyel
Vasalotartd

Viztartaly kioldo kar

Levehetd viztartaly
Be-/kikapcsolo

Halozati kabel csatlakozodugoval
Intelligens vizkdmentesitd tartaly

SgooNoUThWN =

Fontos!

A kivalo gozolés és a keészilék hosszabb élettartama érdekében rendszeresen végezze el a vizkd-
mentesitési eljarast.

Felhasznalasra javasolt viz
Desztillalt vagy ioncserélt viz, ha a lakdbhelyén kemény a viz.

A hasznalando viz tipusa

A készuléket csapvizzel valod hasznalatra tervezték. Viszont ha olyan helyen él, ahol kemény a viz, rovid
id¢ alatt vizkdlerakodas kepzddhet a készuléekben. Ezért a készUlék élettartamanak megnovelése
érdekeében javasolt desztillalt vagy ioncserélt viz hasznalata.

Figyelmeztetés: Ne hasznaljon illatositott vizet, szaritogépbdl szarmazo vizet, ecetet,
keményitdt, vizkbmentesito6 szert, vasalasi segédanyagokat, vegyileg vizkémentesitett
vizet és mas vegyi anyagokat, mivel ezek vizszivargashoz, barna foltok képz6déséhez,
illetve a késziilék karosodasahoz vezethetnek.

Figyelem! Vigyazzon a viztartaly eltavolitasakor. A vasalo orrahoz kézel esé teriilet forro lehet
(abra 2).

A homérséklet beallitasa

Allitsa be a kivant vasalasi héfokot a héfokszabalyzo tarcsa megfeleld helyzetbe forgatasaval.
A készulék automatikusan beallitia a gbzolést a vasalasi hdmeérseklet alapjan.
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Hoéfokbeallitas Automatikus beallitas A textilia tipusa

MUszalas anyagok (pl. acetat,
akril, nejlon, poliamid)

3

A SZINTETIKUSTOL @

Gyapiju, viszkoz, poliészter,
i selyem

3

eee A LENIG Pamut, vaszon

@

A vasalashoz nyomija meg és tartsa lenyomva a gézvezérld gombot. A legjobb vasalasi eredmény
érdekeében a gdzoléses vasalas utolsé huzasait mar gbz hasznalata nelkul végezze el.

Biztonsagi automatikus kikapcsolasi izemmaod

A sorozat egyes modelljei biztonsagi automatikus kikapcsolas Uzemmaoddal rendelkeznek.

- Haakészlléket 5 percig nem hasznaljak, akkor az energiatakarékossag jegyében automatikusan
kikapcsol. A vasalo készenléti jelzofénye elkezd villogni.

- Akészulék ismételt aktivalasahoz allitsa a be-/kikapcsold gombot ,ki”, majd ,be” allasba.
A készulék ekkor ismét melegedni kezd.

Tisztitas és karbantartas

Intelligens vizkbmentesitd rendszer

A készulék intelligens vizkdmentesito tartallyal rendelkezik a vizkdmentesités és a tisztitas
rendszeres elvégzésének biztositasara. Ez eldsegiti az erdteljes gdzolési teljesitmeény fenntartasat
és megakadalyozza, hogy iddvel szennyezddés tavozzon a vasalotalpbol. A tisztitas elvéegzésének
biztositasa érdekében a gdzfejlesztd rendszeresen emlékeztetdket ad.

Hang- és fényjelzést ado vizkbmentesités emlékeztetd

1-3 honapnyi hasznalat utan a vizkémentesités jelzéfény villogni kezd, és a késziilék sipold hangot ad,
amellyel a vizkbmentesités (dbra 3) elvégzésére emlékeztet.

Tipp: Folytathatja a szarazvasalast a gbzvezeérld felengedésével.

Ezenkivil egy masodik beépitett védelmi rendszer is védi a gbzfejlesztdt a vizkotol: a gdzolés funkcid
kikapcsol, ha a vizkémentesités nem torténik meg (abra 4). A vizkdmentesités befejeztével a gbzolés
funkcio visszaall. Ez a hasznalt viz tipusatol flggetlendl torténik.

Megjegyzés: A vizkébmentesités barmikor elvégezhetd, akkor is, ha a hang- és fényjelzést ado
emlékeztet® még nem kapcsolt be.

Vizkbmentesités a vizkbmentesité tartallyal

Figyelmeztetés: Ne hagyja a késziiléket felluigyelet nélkiil a vizkbmentesités alatt.

Figyelem! Ne szakitsa meg a folyamatot azzal, hogy felemeli a vasalot a vizkémentesité tartalyrol,
mivel akkor forro viz és g6z tavozik a vasalotalpbol.

1 Toltse meg félig (dbra 5) a viztartalyt.
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Megjegyzés: Gydzodjon meg rola, hogy a készulék be van dugva és be van kapcsolva a
vizkémentesités soran.
2 Allitsa a hdfokszabalyozot VIZKOMENTESITES (abra 6) modba.
Helyezze a vizkdbmentesitd tartalyt a vasalodeszkara vagy barmilyen mas egyenes, stabil felUletre.
4 Helyezze a vasalot stabilan a vizkémentesitd tartalyra (abra 7).

w

Megjegyzés: A vizkbmentesito tartaly a kialakitasanak koszonhetden 6sszegyUijti a vizkddarabokat
és a forro vizet a vizkémentesités alatt. Tokéletesen biztonsagos ezen a tartalyon tarolni a vasalot a
teljes folyamat alatt.

5 Tartsa lenyomva a vizkémentesités gombot 2 masodpercig, amig rovid sipolod (abra 8) hangot nem
hall.

6 A vizkémentesités alatt a készulékbol rovid sipold hang és szivattylzo hang (abra 9) hallatszik.

7 Amikor a vizkbmentesitési folyamat befejezédott, megszUinik a sipold hang és a CALC-CLEAN

gomb jelzéfénye abbahagyija a villogast (abra 10).

Torolje le a vasalot egy ruhadarabbal és helyezze vissza a bazisallomasra (abra 11).

9 Mivel a vizkdbmentesitd tartaly felforrosodik a vizkémentesités alatt, varjon 5 percet, mielétt
hozzaérne. Ezutan vigye a vizkbmentesité tartalyt a mosogatohoz, Uritse ki, és tegye el késdbbi
hasznalatra (abra 12).

10 Ha szlkséges, ismételje meg az 1-8. [épést. Fontos, hogy a vizkémentesités elkezdése elott Uritse ki
a vizkbmentesitd tartalyt.

[o¢]

Megjegyzés: A vizkbmentesités alatt tiszta viz tavozhat a vasalotalpbol, ha nem halmozodott fel
vizké a vasalo belsejében. Ez normalis jelenség.

. 4 r 4
Hibaelharitas
Ez a fejezet dsszefoglaljia a készllékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerild problémakat. Ha a
hibat az alabbi Utmutato6 segitségével nem tudija elharitani, latogasson el a www.philips.com/support
weboldalra a gyakran felmeruld kérdések listajaert, vagy forduljon az orszagaban illetékes
Ugyfélszolgalathoz.

Probléma Lehetséges ok Megoldas

A hofokszabalyozot

A vasalo nem termel SZINTETIKUS - @ fokozatra Allitsa a héfokszabalyozét @ @ vagy

g6zt allitotta, magasabb fokozatra.
A gbzoleés funkcio le van A gbzolés funkcio visszaallitasahoz végezze
tiltva, amig elvégzi a el a vizkbmentesitést. (lasd a , Tisztitas és

vizkbémentesitési folyamatot. karbantartas” cimd fejezetet)

A vasalas elején nem Tartsa lenyomva a gdzvezerld gombot,
nyomta elég hosszan a amig gdéz nem aramlik ki. Ehhez akar 30
gbzvezeérld gombot. masodperc is szlikséges lehet.

A vizkdbmentesités

jelzéfény villog. Nem Még nem végezte el vagy A gbzolés funkciod ujboli engedélyezéséhez

aramlik ki gbéz a még nem fejezte be a végezze el a vizkbdmentesitést (lasd a

vasalotalpbol és/vagy a  vizkdbmentesitési folyamatot. |, Tisztitas és karbantartas” cim( fejezetet).
készulék sipol.
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Megoldas

A biztonsagi automatikus
kikapcsolas funkcio a
készulék tobb mint 5 perces
hasznalaton kivuli allapota
utan automatikusan
bekapcsol.

A készulék kikapcsolt.

A készulék ujboli bekapcsolasahoz allitsa
a be-/kikapcsolot ki” allasba, majd ismeét
Jbe” allasba. A készulék ekkor ismét
melegedni kezd.

A készulékbol hangos )
szivattyuzo hang Ures a viztartaly.

Toltse fel vizzel a viztartalyt, és tartsa
lenyomva a gbzvezérld gombot, amig a
szivattyuzo hang el nem halkul és gz nem

hallatszik. aramlik ki a vasalotalpbol.
Torolje szarazra a vasalotalpat egy
A vizkdbmentesitési folyamat darab ruhaval. Ha még mindig villog a
A vasalotalpbol utan eléfordulhat, hogy vizkdmentesités jelzdfény, és a készulék
vizcseppek jonnek ki. a maradék viz kifolyik a tovabbra is sipold hangot ad ki, végezze
vasalotalpon. el a vizkbmentesitést (lasd a , Tisztitas és
karbantartas” dmu fejezetet).
Piszkos viz és A vizben lévd szennyezddés
szennyezoddések (barna  vagy vegyszerek Rendszeresen hajtsa végre a
szennyezddés, fehér csapodhattak le a vizk&mentesitést (lasd a , Tisztitas és
vizkélerakoddasok stb.) gdznyilasokban és/vagy a karbantartas” dmu fejezetet).

tavoznak a vasalotalpbol. talpon.

Véletlenul elinditotta

a vizkbmentesitési
folyamatot (lasd a ,Tisztitas
és karbantartas” dmu
fejezetet).

Viz tavozik a
vasalotalpbol.

Kapcsolja ki a készuléket. Majd kapcsolja
be ismét. Hagyja felmelegedni a vasalot,
amig a vasalo készenléti jelzofénye
folyamatos fénnyel vilagitani nem kezd.
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Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie uzytkownikéw produktow Philips! Aby w petni skorzystac
z obstugi swiadczonej przez firme Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie
www.philips.com/welcome.

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z niniejsza instrukcja obstugi, ulotka informacyjna
oraz skrocong instrukcja obstugi. Zachowaj te dokumenty na przysztosc.

Op1s produktu (rys. 1)

Waz doptywowy wody

Pokretto regulatora temperatury
Przycisk wtaczania/silnego uderzenia pary
Wskaznik gotowosci do prasowania
Przycisk CALC-CLEAN z podswietleniem
Podstawa zelazka

Dzwignia zwalniajgca zbiorniczek wody
Odtaczany zbiornik wody

Wytacznik

Przewdd sieciowy z wtyczka

Pojemnik Smart Calc-Clean

SgovoNoUThWN =

Wazne

Nalezy regularnie usuwac kamien, aby utrzymac dobre dziatanie funkcji pary i przedtuzyc okres
eksploatadji urzadzenia.

Zalecana woda
Woda destylowana lub demineralizowana, jesli woda w Twojej okolicy jest twarda, lub woda z kranu.

Rodzaj uzywanej wody

Do urzadzenia mozna wlewac wode z kranu. Jesli jednak w Twoim miejscu zamieszkania woda
jest twarda, szybko moga sie pojawic¢ osady kamienia. Dlatego, aby przedtuzyc okres uzytkowania
urzadzenia, zaleca sie stosowanie wody destylowanej lub demineralizowanej.

Ostrzezenie: Nie nalezy uzywac wody perfumowanej, wody z suszarek bebnowych,
octu, krochmalu, srodkéw do usuwania kamienia lub utatwiajacych prasowanie, wody
odwapnionej chemicznie ani zadnych innych srodkoéw chemicznych, gdyz moze to
spowodowac wyciek wody, powstawanie brgzowych plam lub uszkodzenie urzadzenia.

Przestroga: Zachowaj ostroznosc¢ przy wyjmowaniu zbiornika na wode. Miejsca blisko czubka
zelazka moga by¢ gorace (rys. 2).

Ustawianie temperatury

Ustaw zadana temperature prasowania, obracajac pokretto regulatora temperatury w odpowiednie
potozenie. Urzadzenie automatycznie reguluje ustawienie pary w zaleznosci od ustawionej
temperatury prasowania.
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Ustawienie temperatury Ustawienie automatyczne Rodzaj materiatu
@8? Tkaniny sztuczne (np. wtokno
SYNTH do e oktanowe, akryl, nylon,
poliamid)
.o C\rlb We{na, wiskoza, poliester i
jedwab
eee do LINEN [ o) Bawetna, len
QP

Nacisnij i przytrzymaj przycisk wiaczania pary, aby rozpoczac prasowanie. Aby uzyskac najlepszy efekt,
PO prasowaniu z para przeciggnij kilkakrotnie po ubraniu zelazkiem bez wtaczonej pary.

Tryb automatycznego wytaczenia

Wybrane modele w tej serii sg wyposazone w tryb bezpieczenstwa umozliwiajacy automatyczne

wytaczenie.

- Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, urzadzenie wytacza sie automatycznie, jesli nie byto uzywane przez
5 minut. Wskaznik gotowosci do prasowania miga.

- Aby ponownie wiaczy¢ urzadzenie, ustaw wytacznik w pozydji wytaczenia, a nastepnie w pozydji
wiaczenia. Wtedy urzadzenie zacznie ponownie sie nagrzewac.

Czyszczenie i konserwacja

Inteligentny system antywapienny Calc-Clean

Aby zapewnic regularne odwapnianie i czyszczenie, urzadzenie wyposazono w system Smart Calc-
Clean. Pozwala on utrzymac silne dziatanie pary i zapobiega wydostawaniu sie brudu i osadow
wapiennych ze stopy zelazka. Aby zapewnic przeprowadzenie procesu czyszczenia, generator pary
regularnie o tym przypomina.

Przypomnienie o funkcji Calc-Clean za pomoca swiatta i
dzwieku

Po 1-3 miesigcach uzywania wskaznik funkcji Calc-Clean zaczyna migac, a urzadzenie emituje sygnat
dzwiekowy w celu wskazania, ze nalezy przeprowadzic¢ proces Calc-Clean (rys. 3).

Wskazowka: Mozliwe jest dalsze prasowanie na sucho bez naciskania przycisku wtaczania pary.

Ponadto zastosowano drugi poziom ochrony generatora pary przed kamieniem: jesli odwapnianie nie
zostanie przeprowadzone (rys. 4), funkcja pary jest wytaczana. Jej dziatanie zostanie przywrécone po
przeprowadzeniu odwapniania. Dzieje sie tak niezaleznie od rodzaju uzywanej wody.

Uwaga: Proces Calc-Clean mozna przeprowadzi¢ w dowolnym momencie, nawet jesli przypomnienia
dzwiekowe i swietlne jeszcze sie nie wiaczyty.
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Przeprowadzanie procesu Calc-Clean z uzyciem pojemnika
Calc-Clean

Ostrzezenie: Nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru podczas korzystania z funkcji Calc-
Clean.

Przestroga: Nie nalezy przerywac procesu poprzez podniesienie zelazka z pojemnika Calc-Clean,
poniewaz ze stopy zelazka zacznie wydostawac sie goraca woda i para.

1 Napetnij zbiornik wody do potowy (rys. 5).
Uwaga: Sprawdz, czy urzadzenie jest podtaczone do sieci elektrycznej i wtaczone podczas
przeprowadzania procesu.
2 Ustaw pokretto regulatora temperatury w pozycji CALC-CLEAN (rys. 6).
Umiesc pojemnik Calc-Clean na desce do prasowania lub innej rownej i stabilnej powierzchni.
4 Postaw zelazko stabilnie na pojemniku Calc-Clean (rys. 7).

w

Uwaga: Pojemnik Calc-Clean zaprojektowano tak, ze moze stuzy¢ do zbierania czasteczek
kamienia i goracej wody w czasie procesu Calc-Clean. Podczas catego procesu mozna bez obaw
umiescic zelazko na tym zbiorniku.

5 Nacisniji przytrzymaj przycisk funkcji Calc-Clean przez 2 sekundy, az ustyszysz krotkie sygnaty
dzwiekowe (rys. 8).

6 W czasie procesu Calc-Clean beda styszalne krotkie dzwieki i odgtosy pompowania (rys. 9).

7 Po zakonczeniu procesu Calc-Clean zelazko przestaje generowac dzwieki, a wskaznik CALC-CLEAN
przestaje migac (rys. 10).

8 Wytrzyj zelazko szmatka i umiesc je ponownie na podstawie (rys. 11).

9 Poniewaz pojemnik Calc-Clean nagrzewa sie podczas procesu Calc-Clean, odczekaj okoto 5 minut,
zanim go dotkniesz. Przed schowaniem pojemnika Calc-Clean dowykorzystania w przysztosci
(rys. 12) opréznij go w zlewie.

10 W razie potrzeby powtorz czynnosci od 1do 8. Przed rozpoczeciem procedury Calc-Clean upewnij
sie, ze pojemnik Calc-Clean jest pusty.
Uwaga: Podczas procesu Calc-Clean ze stopy zelazka moze wydostawac sie czysta woda, jesli w
zelazku nie nagromadzit sie kamien. Jest to zjawisko normalne.

Rozwiazywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktorymi mozna sie zetknac, korzystajac z urzadzenia.
Jesli ponizsze wskazowki okaza sie niewystarczajace do rozwiazania problemu, odwiedz strone
www.philips.com/support, na ktérej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z

Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Prawdopodobna

przyczyna Rozwiazanie

Problem

Pokretto regulatora
temperatury ustawiono w
pozycji SYNTH do e.

Ustaw pokretto regulatora temperatury w
pozycji ® @ lub wyzszej.

Zelazko w ogole nie
wytwarza pary.

Funkcja pary zostata
wytgaczona do momentu
wykonania procesu Calc-
Clean.

Przeprowadz proces Calc-Clean, aby
przywrocic funkcje pary. (Patrz rozdziat
.Czyszczenie i konserwacja”).




Problem

Prawdopodobna
przyczyna
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Rozwigzanie

Na poczatku prasowania za
krotko przycisnieto przycisk
witaczania pary.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk wigczania
pary, az zacznie wydobywac sie para. Para
moze zaczac sie wydobywac dopiero po 30
sekundach.

Miga wskaznik funkdji
Calc-Clean. Ze stopy
zelazka nie wydobywa
sie para lub urzadzenie
emituje sygnat
dzwiekowy.

Proces Calc-Clean nie zostat
wykonany lub ukonczony.

Wykonaj proces Calc-Clean, aby umozliwic¢
korzystanie z pary (patrz rozdziat
.Czyszczenie i konserwacja”).

Urzadzenie wytaczyto sie.

Zapewniajaca
bezpieczenstwo funkcja
automatycznego wytaczania
uaktywnia sie samoczynnie,
jesli urzadzenie nie jest
uzywane przez ponad

5 minut.

Aby ponownie wiaczy¢ urzadzenie,

ustaw wytacznik w pozydji wytaczenia, a
nastepnie w pozydji wigczenia. Urzadzenie
zacznie sie znow nagrzewac.

Z urzadzenia dobiega
donosny odgtos
pompowania.

Zbiorniczek wody jest pusty.

Napetnij zbiorniczek woda i nacisnij
przycisk wtaczania pary, az odgtos
pompowania stanie sie bardziej miekkiiz
zelazka zacznie wydobywac sie para.

Ze stopy zelazka
wyciekaja krople wody.

Po zakonczeniu procesu
Calc-Clean ze stopy zelazka
moze kapac¢ woda.

Wytrzyj stope zelazka do sucha. Jesli
wskaznik Calc-Clean nadal miga, a
urzadzenie nadal generuje dzwieki,
przeprowadz proces Calc-Clean (patrz
rozdziat ,Czyszczenie i konserwacja”).

Ze stopy zelazka
wydostaja sie brudna
woda i zanieczyszczenia
(brgzowe plamy, biate
ptatki itp.).

Obecne w wodzie
zanieczyszczenia lub srodki
chemiczne osadzity sie w
otworach wylotu pary i/lub
na stopie zelazka.

Nalezy regularnie wykonywac proces
Calc-Clean (patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).

Ze stopy zelazka
wydostaje sie woda.

Przypadkowo uruchomiono
proces Calc-Clean (patrz
rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).

Wytacz urzadzenie. Nastepnie witacz
je ponownie. Poczekaj na nagrzanie
sie urzadzenia do czasu, az wskaznik
gotowosci do prasowania zacznie sie
Swieci¢ w sposob ciagty.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de
Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.

Cititi acest manual de utilizare, brosura cu informatii importante si ghidul de initiere rapida fnainte de a
utiliza aparatul. Pastrati-le pentru consultare ulterioara.

Prezentare de ansamblu a produsului (Fig. 1)

Furtun de alimentare cu apa

Selector de temperatura

Activator abur/Jet de abur

Led ,Fier de calcat gata”

Buton CALC-CLEAN (detartrare) cu indicator luminos
Suport pentru fier de calcat

Maneta de eliberare a rezervorului de apa
Rezervor de apa detasabil

Comutator Pornit/Oprit (On/Off)

Cablu de alimentare cu stecher

Recipient pentru detartrare inteligenta

SgooNoUThWN =

Important

Realizati procesul de detartrare in mod regulat pentru abur excelent si o viatd prelungita a aparatului.

Apa recomandata pentru utilizare
Apa distilata sau demineralizata daca locuiti intr-o zona cu apa durd.

Tipul de apa de utilizat

Acest aparat a fost conceput pentru a fi utilizat cu apa de la robinet. Totusi, daca locuiti intr-o zona cu
apa durd, este posibil sa apara rapid depuneri de calcar. De aceea, este recomandat sa utilizati apa
distilata sau demineralizata pentru a prelungi viata aparatului.

Avertisment: Nu utiliza apa parfumata, apa din masina de uscat prin centrifugare,
otet, amidon, agenti de detartrare, aditivi de calcare, apa dedurizata chimic sau alte
substante chimice, deoarece acestea pot provoca varsarea apei, colorarea in maro sau
deteriorarea aparatul tau.

Atentie: Fiti atent la scoaterea rezervorului de apa. Zona din apropierea varfului fierului de calcat
poate fi fierbinte (Fig. 2).

Reglarea temperaturii

Pentru a seta temperatura de cdlcare adecvata, reglati selectorul de temperatura pe pozitia
corespunzatoare. Aparatul regleaza automat aburul, in functie de temperatura de calcare setata.

Reglaj de temperatura Setarea automata Tipul de material

CX@ Materiale sintetice (de ex.

SYNTH (Sintetice) la ® acetat, acrilic, nailon, poliamida)




Romana 39

Reglaj de temperatura Setarea automata Tipul de material

.o ) Lavna, vascoza, poliester si
matase

eee [a LINEN (Bumbac) $ Bumbac, in

Mentine apasat declansatorul de aburi pentru a incepe calcarea. Pentru cele mai bune rezultate de
calcare, dupa calcarea cu abur, realizati ultimele miscari fara abur.

Mod de oprire automata de siguranta

Anumite modele din aceste serii au un mod de oprire automata de siguranta.

- Pentru a economisi energie, aparatul se opreste automat daca nu este utilizat timp de 5 minute.
Indicatorul luminos ,fier de calcat gata” lumineaza intermitent.

- Pentru a activa din nou aparatul, setati comutatorul pornit/oprit pe pozitia ,oprit” si apoi pe pozitia
Jpornit”. Aparatul incepe apoi sa se incalzeasca din nou.

Curatare si intretinere

Sistem de detartrare inteligent

Aparatul dvs. a fost conceput cu un sistem de detartrare inteligenta pentru a asigura faptul ca
detartrarea si curatarea se realizeaza cu regularitate. Aceasta ajuta la mentinerea unor performante
ridicate ale functiei de abur si previne transferul in timp a mizeriei si petelor de pe talpa. Pentru a
asigura faptul ca procesul de curatare este realizat, generatorul de abur ofera memento-uri periodice.

Memento pentru detartrare cu LED si avertizare sonora

Dupa 1pana la 3 luni de utilizare, indicatorul luminos de detartrare incepe sa lumineze intermitent,
jar aparatul incepe sa emita sunete bip pentru a va indica faptul ca trebuie sa efectuati procesul de
detartrare (Fig. 3).

Sugestie: Poti continua sa calci uscat daca nu apesi declansatorul de aburi.

Tn afard de aceasta, este integrat un al doilea pas de apdrare pentru a proteja generatorul de abur de
depunerile de tartru: functia de abur este dezactivata daca nu este efectuata detartrarea (Fig. 4). Dupa
efectuarea detartrarii, functia de abur va fi reactivata. Aceasta are loc indiferent de tipul de apa utilizat.

Nota: Procesul de detartrare poate fi efectuat oricand, chiar si atunci cand memento-ul luminos si
sonor nu este inca activat.

Efectuarea procesului de detartrare cu recipientul pentru
detartrare

Avertisment: Nu lasa aparatul nesupravegheat in timpul procesului de detartrare.

Atentie: Nu intrerupe procesul ridicand fierul de cdlcat de pe recipientul pentru detartrare,
deoarece apa si aburi fierbinti se vor scurge prin talpa fierului de calcat.

1 Umpleti pana la jumatate (Fig. 5) rezervorul de apa.
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Nota: Asigura-te ca aparatul este conectat la priza si PORNIT in timpul procesului de detartrare.
2 Reglati selectorul de temperatura pe pozitia DETARTRARE (Fig. 6).

w

Aseaza recipientul pentru detartrare pe masa de cdlcat sau pe alta suprafata plata si stabila.

4 Pozitionati fierul de calcat stabil pe recipientul pentru detartrare (Fig. 7).

Nota: Recipientul pentru detartrare a fost conceput pentru a colecta particulele de tartru si apa
fierbinte in cursul procesului de detartrare. Este perfect sigura mentinerea fierului de calcat pe
acest recipient pe durata intregului proces.

5 Apasati si tineti apasat butonul de detartrare timp de 2 secunde, pana cand auziti semnale sonore

scurte (Fig. 8).

6 n cursul procesului de detartrare, auziti sunete bip scurte si un sunet de pompare (Fig. 9).

7 Cand procesul de detartrare este finalizat, fierul de cdlcat nu mai emite sunete bip si indicatorul
luminos de detartrare nu mai lumineaza intermitent (Fig. 10).

8 Stergeti fierul de calcat cu o bucata de material si pozitionati-linapoi pe statia de baza (Fig. 11).

9 Deoarece recipientul pentru detartrare se incalzeste in timpul procesul de detartrare, asteapta
aprox. 5 minute inainte de a atinge-1. Apoi duceti recipientul pentru detartrare la chiuvetd, goliti-l i
depozitati-l pentru utilizare ulterioara (Fig. 12).

10 Daca este necesar, puteti repeta pasii de la 1la 8. Asigurati-va ca goliti recipientul pentru detartrare
inainte de a incepe procesul de detartrare.

Nota: In timpul procesului de detartrare, este posibil s& iasd apa curata din talpd dacd nu s-a
acumulat calcar in interiorul fierului de calcat. Acest lucru este normal.

Depanare

Acest capitol rezuma cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Daca nu
puteti rezolva problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, accesati www.philips.com/support pentru
o lista de intrebari frecvente sau contactati Centrul de asistentd pentru clienti din tara dvs.

Problema

Cauza posibila

Solutie

Aparatul nu produce
abur.

Ati setat selectorul de
temperaturd la SYNTH la e.

Rotiti selectorul de temperatura la ® ® sau
mai sus.

Functia de aburi a fost
dezactivata pana cand
efectuati procesul de
detartrare.

Efectuati procesul de detartrare pentru a
reface functia de aburi. (consultati capitolul
,Curatare siintretinere”)

La inceputul sesiunii dvs.
de calcat, declansatorul de
aburi nu a fost apasat un
timp suficient de lung.

Apasati si mentineti apasat declansatorul
de abur pana cand iese abur. Este posibil
sa dureze pana la 30 de secunde pana la
aparitia aburului.

LED-ul de detartrare

lumineaza intermitent.

Din talpa nu iese abur
si/sau aparatul emite
semnale sonore.

Nu ati efectuat sau nu
ati finalizat procesul de
detartrare.

Efectuati procesul de detartrare pentru a
activa din nou functia de aburi (consultati
capitolul ,Curatare si intretinere”).

Aparatul s-a oprit.

Functia de oprire automata
de siguranta este activata
automat cand aparatul nu
este utilizat mai mult de 5
minute.

Pentru a activa din nou aparatul, setati
comutatorul pornit/oprit in pozitia ,oprit”
si apoi in pozitia ,pornit”. Aparatul incepe
atunci sa se Incalzeasca din nou.
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Cauza posibila
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Solutie

Aparatul produce un
sunet puternic specific
pomparii.

Rezervorul de apa este gol.

Umpleti rezervorul cu apa si apdsati
declansatorul de aburi pana cand sunetul
specific pomparii devine mai estompat si
aburul iese din talpa fierului.

Din talpa fierului de
calcat se scurg picaturi
de apa.

Dupa procesul de
detartrare, este posibil ca
apa ramasa sa picure prin
talpa.

Uscati talpa cu o bucata de material. Daca
indicatorul luminos CALC-CLEAN inca

mai lumineaza intermitent si aparatul inca
emite sunete bip, efectuati procesul de
detartrare (consultati capitolul ,Curatare si
intretinere”).

Din talpa fierului de
calcat se scurg apa
murdara si impuritati
(pete maro, fulgi albi etc)

Impuritatile sau substantele
chimice din apa s-au
depozitat in orificiile pentru
abur si/sau pe talpa.

Efectuati procesul de detartrare in mod
regulat (consultati capitolul ,Curdtare si
intretinere”).

Apa este eliminata prin
talpa.

Ati pornit din greseala
procesul de detartrare
(consultati capitolul
,Curatare si intretinere”).

Opriti aparatul. Apoi porniti-1 din nou.
Asteptati ca fierul de calcat sa se
incalzeasca, pana in momentul in care
indicatorul luminos ,fier de calcat pregatit”
lumineaza continuu.
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Uvod

Cestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo ponuja
Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu www.philips.com/welcome.

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta uporabniski prirocnik, letak s pomembnimi informacijami
in vodnik za hiter zac¢etek. Shranite jih za prihodnjo uporabo.

Pregled izdelka (slika 1)

Dovodna cev za vodo

Temperaturni regulator

Sprozilnik pare/izpust pare

Lucka za pripravljenost likalnika

Gumb CALC-CLEAN z lucko

Plosca za likalnik

Rocica za sprostitev zbiralnika za vodo
Snemljivi zbiralnik za vodo

Stikalo za vklop/izklop

Omrezni kabel z vticem

Posoda za pametno odstranjevanje vodnega kamna

SgooNoUThWN =

Pomembno

Postopek odstranjevanja vodnega kamna izvajajte redno, da zagotovite mocno paro in podaljsate
zivljenjsko dobo aparata.

Priporocena vrsta vode
Destilirana ali demineralizirana voda, ce Zivite na obmodju, kjer je voda trda.

Vrsta vode, ki jo morate uporabiti

Aparat je oblikovan tako, da se uporablja voda iz pipe. Vendar se lahko hitro nabere vodni kamen, ¢e
Zivite na obmodju s trdo vodo. Zato priporo¢amo uporabo destilirane ali demineralizirane vode, da
podaljsate Zivljenjsko dobo aparata.

Opozorilo: Ne uporabljajte odisavljene vode, vode iz susilnika, kisa, skroba, sredstev za
odstranjevanje vodnega kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no omehcane vode ali drugih
kemikalij, ker to lahko povzrodi uhajanje vode, pojav rjavih madezev ali poskodovanje
aparata.

Pozor: Pri odstranjevanju zbiralnika za vodo bodite previdni. Obmocje okrog konice likalnika je
lahko vroce (SL. 2).

Nastavljanje temperature

Temperaturni regulator nastavite na primerno temperaturo likanja tako, da ga obrnete na ustrezno
oznako temperature. Aparat samodejno prilagaja paro glede na nastavljeno temperaturo likanja.
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Nastavitev temperature Samodejna nastavitev Vrsta tkanine

Sinteti¢ne tkanine (npr. acetat,
SINTETIKA do @8? akril, najlon, poliamid)
oo cm) Volna, viskoza, poliester in svila
eee do BOMBAZ @ Bombaz, lan

Pridrzite sprozilnik pare, da zac¢nete likati. Za najboljSe rezultate likanja zadnjih nekaj potegov z
likalnikom naredite brez uporabe pare, Ceprav ste prej likali s paro.

Nacin varnostnega samodejnega izklopa

Nekateri modeli v tej seriji imajo nacin varnostnega samodejnega izklopa.

- Ce aparata ne uporabljate pet minut, se samodejno izklopi in tako varéuje z energijo. Lu¢ka za
pripravljenost likalnika utripa.

- Ce zelite aparat ponovno aktivirati, nastavite stikalo v poloZaj za izklop, nato pa v polozaj za vklop.
Aparat se ponovno zac¢ne segrevati.

Cis¢enje in vzdrZevanje

Pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna

Aparat vsebuje pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna, ki zagotavlja njegovo redno
odstranjevanije in ¢is¢enje. To pomaga ohranjati u¢inkovito delovanje pare ter preprecuje, da biiz
likalne plosce ¢ez ¢as uhajala umazanija in povzrocala madeze. Generator pare z rednimi opomniki
opominja, da je treba izvesti postopek c¢isc¢enja.

Zvocni in svetlobni opomnik za odstranjevanje vodnega
kamna

Lucka za odstranjevanje vodnega kamna zacne utripati po enem do treh mesecih uporabe, aparat pa
zacne piskati, kar pomeni, da morate izvesti postopek odstranjevanja vodnega kamna (SL. 3).

Nasvet: Ce ne pritisnete sproZilnika pare, lahko nadaljujete s suhim likanjem.

Poleg tega je vgrajen drugi zascitni korak za zasdito generatorja pare pred vodnim kamnom:

funkdija za izpust pare je onemogocena, ¢e vodni kamen ni odstranjen (Sl 4). Ko izvedete postopek
odstranjevanja vodnega kamna, je funkcija za izpust pare spet na voljo. To se zgodi ne glede na vrsto
uporabljene vode.

Opomba: Postopek odstranjevanja vodnega kamna lahko izvedete kadar koli, tudi ¢e zvocniin
svetlobni opomnik Se nista aktivirana.
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Odstranjevanje vodnega kamna s posodo za odstranjevanje
vodnega kamna

Opozorilo: Aparata med odstranjevanjem vodnega kamna ne puscajte brez nadzora.

Pozor: Postopka ne prekinjajte tako, da likalnik dvignete s posode za odstranjevanje vodnega
kamna, ker iz likalne plosce za¢neta uhajati vroca voda in para.

1 Zbiralnik vode napolnite do polovice (SL. 5).
Opomba: Poskrbite, da bo aparat med odstranjevanjem vodnega kamna priklju¢en na elektriko in
vklopljen.

2 Temperaturni regulator obrnite na CALC-CLEAN (SL. 6).

3 Posodo za odstranjevanje vodnega kamna postavite na likalno desko ali drugo ravno in stabilno
povrsino.

4 Likalnik stabilno postavite na posodo za odstranjevanje vodnega kamna (SL. 7).
Opomba: Posoda za odstranjevanje vodnega kamna je oblikovana tako, da se v njej med
odstranjevanjem vodnega kamna zbirajo delci vodnega kamna in vroca voda. Likalnik lahko med
postopkom povsem varno postavite na to posodo.

5 Zadve sekundi pridrzite gumb za odstranjevanje vodnega kamna, da zaslisite kratke piske (Sl 8).

6 Med postopkom odstranjevanja vodnega kamna slisite kratke piske in zvok ¢rpanja (Sl. 9).

7 Ko je odstranjevanje vodnega kamna koncano, likalnik neha piskati in lu¢ka gumba CALC-CLEAN
neha utripati (SL 10).

8 Likalnik obrisite s krpo in postavite nazaj na osnovno enoto (SL 17).

9 Posoda za odstranjevanje vodnega kamna med odstranjevanjem vodnega kamna postane
vroca, zato pocakajte priblizno pet minut, preden se je dotaknete. Potem odnesite posodo za
odstranjevanje vodnega kamna k umivalniku, jo izpraznite in shranite za prihodnjo uporabo (Sl 12).
10 Po potrebi ponovite korake od 1do 8. Posodo za odstranjevanje vodnega kamna izpraznite, preden
zacnete postopek odstranjevanja vodnega kamna.

Opomba: Med odstranjevanjem vodnega kamna lahko iz likalne ploS¢e uhaja cista voda, ¢e v
likalniku ni vodnega kamna. To je obicajno.

Odpravljanje tezav

V tem poglaviu je povzetek najpogosteijsih tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce tezave ne
morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani www.philips.com/support poiscite seznam pogostih
vprasanj ali se obrnite na center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi.

Tezava Mozni vzrok Resitev

Temperaturni regulator ste Temperaturni regulator premaknite na e e

Likalnik ne oddaja pare. premaknili na SYNTH na e. ali vec.

Funkcija za paro je
onemogocena, dokler
ne izvedete postopka za
odstranjevanje vodnega

|zvedite postopek odstranjevanja vodnega
kamna, da boste spet lahko uporabljali
funkcijo za paro. (glejte poglavie »Cis¢enje
in vzdrzevanje«)

kamna.
Na zacetku likanja niste Pridrzite sprozilnik pare, dokler ne za¢ne
dovolj dolgo pritiskali iz njega prihajati para. Traja lahko do 30

sprozilnika pare. sekund, preden zac¢ne prihajati para.




Tezava

Mozni vzrok
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Resitev

Lucka za odstranjevanje
vodnega kamna utripa. 1z
likalne plosce ne prihaja
para in/ali aparat piska.

Niste izvedli ali dokoncali
postopka odstranjevanja
vodnega kamna.

|zvedite postopek odstranjevanja vodnega
kamna, da boste spet lahko uporabljali
paro (glejte poglavie »Cig¢enje in
vzdrzevanje).

Aparat se je izklopil.

Ce aparata ne uporabliate
vec kot pet minut, se
samodejno vklopi funkcija
varnostnega samodejnega
izklopa.

Ce Zelite spet aktivirati aparat, stikalo za
vklop/izklop obrnite v polozaj za izklop,
nato pa v polozaj za vklop. Aparat se nato
spet zacne segrevati.

Aparat oddaja glasen
zvok ¢rpanja.

Zbiralnik za vodo je prazen.

Napolnite zbiralnik za vodo in pridrzite
sprozilnik pare, dokler zvok ¢rpanja ne
postane tisji in iz likalne plosc¢e ne za¢ne
prihajati para.

1z likalne plosce uhajajo
vodne kapljice.

Po odstranjevanju vodnega
kamna lahko iz likalne
plosce kaplja preostala
voda.

Likalno plosc¢o do suhega obrisite s krpo.
Ce lu¢ka za odstranjevanje vodnega kamna
Se vedno utripa in aparat Se piska, izvedite
postopek odstranjevanja vodnega kamna
(glejte poglavie »Cigcenje in vzdrzevanje«).

1z likalne plosce uhajajo
umazana vodain
necistoca (rjavi madezi,
beli delci vodnega
kamna itd.).

V parnih ventilih in/ali na
likalni plosc¢i so se nabrale
necistoce in kemikalije v
vodi.

Redno ods}ranjujte vodni kamen (glejte
poglavije »Ciscenje in vzdrzevanje«).

Iz likalne plosce brizga
voda.

Pomotoma ste zaceli
odstranjevati vodni kamen
(glejte poglavie »Cigeenje in
vzdrzevanije«).

Izklopite aparat. Nato ga spet vklopite.
Pustite likalnik, naj se segreva, dokler
ne zacne neprekinjeno svetiti luc¢ka za
pripravljenost likalnika.
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Uvod

Gratulujeme Vam k nakupu a vitame Vas medzi zakaznikmi spolocnosti Philips! Ak chcete
vyuzit vsetky vyhody zakaznickej podpory spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na
www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim zariadenia si dokladne precitajte tento navod na pouzitie, letak s dolezitymi
informaciami a stru¢ny navod. Odlozte siich na neskorsie pouzitie.

Prehlad produktu (obr. 1)

Privodna hadica vody

Otocny regulator teploty

Aktivator pary/pridavny prud pary
Kontrolné svetlo ,Zehli¢ka pripravena“
Tlacidlo CALC-CLEAN s kontrolnym svetlom
Podstavec zehlicky

Paka na odpojenie zasobnika na vodu
Odnimatelny zasobnik na vodu

Vypinac

Sietovy kabel so zastré¢kou

Nadoba pre inteligentny systém odstranenia vodného kamena

SgovoNoUThWN =

~n Ve ’
Dolezite
Odstranovanie vodneho kamena vykonavajte pravidelne, aby ste uchovali vysoky vykon naparovania
a predlzili zivotnost zariadenia.
Odporucana voda, ktora sa ma pouzivat
Destilovana alebo demineralizovana voda, ak zijete v oblasti s tvrdou vodou.

Typ vody, ktory sa ma pouzivat

Toto zariadenie je navrhnuté na pouzivanie s vodou z vodovodu. Ak vsak Zijete v oblasti s tvrdou
vodou, mdze dojst k rychlej tvorbe vodného kamena. Preto sa na predlzenie Zivotnosti zariadenia
odporuca pouzivat destilovanu alebo demineralizovanu vodu.

Varovanie: Nepouzivajte vodu obsahujucu parfum, vodu zo susicky bielizne, ocot,
skrob, prostriedky na odstranenie vodného kameria, prostriedky na ulahcenie Zehlenia,
chemicky zméakcenu vodu ani Ziadne iné chemické latky, pretoZze m6zu sposobit
vysplechovanie vody, hnedé sfarbenie alebo poskodenie spotrebica.

Vystraha: Pri vyberani zasobnika na vodu budte opatrni. Oblast okolo Spi¢ky zehlicky mdze byt
horuca (Obr. 2).

Nastavenie teploty

Otocenim regulatora do prislusnej polohy nastavte pozadovanu teplotu pri Zehleni. Zariadenie
upravuje naparovanie automaticky v zavislosti od nastavenej teploty zehlenia.
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Nastavenie teploty Automatické nastavenie Typ tkaniny

SYNTH to (synteticke) ® s ii’pytfﬂifsntksgfy”;ng?;pr acetat,
.o d\ﬁ) \égwc?\,/gg)skéza, polyester a

eee to LINEN (lan) @ Bavlna, lan

Ak chcete zacat zehlit, stlacte a podrzte aktivator pary. Najlepsie vysledky pri zehleni dosiahnete, ak
po zehleni s naparovanim spravite posledné tahy bez naparovania.

Rezim automatického bezpecnostného vypnutia

Specifické modely v tejto sérii maju rezim automatického bezpe&nostného vypnutia.

- Ak sa zariadenie nepouziva dlhsie ako 5 minut, automaticky sa vypne, aby sa Setrila energia.
Zablika kontrolné svetlo ,zehli¢ka pripravena’“.

- Ak chcete zariadenie znova aktivovat, prepnite vypinac. do polohy ,off* (vypnuté) a potom do
polohy ,on* (zapnuté). Zariadenie sa zacne znovu zahrievat.

Cistenie a udrzba

Inteligentny systém odstranenia vodného kamena

Vase zariadenie je vybavené inteligentnym systémom na odstranenie vodného kamena, ktory ma za
Ulohu pravidelné odstranovanie vodného kamena a cistenie. To pomaha udrziavat silny vykon pary
a zabranuje postupnému vzniku necistot a skvin unikajlcich zo zehliacej plochy. S cielom zabezpedit
vykonanie procesu cistenia vas na to naparovaci zehliaci systém pravidelne upozorni.

Zvukova a svetelna pripomienka systému Calc-Clean
na odstranovanie vodného kamena

Po 1az 3 mesiacoch pouzivania za¢ne kontrolné svetlo odstranovania vodného kamena blikat

a zariadenie za¢ne pipat, ¢im upozorni na potrebu vykonania procesu odstranenia vodného kamena
(Obr. 3).

Tip: Mbozete pokracovat suchym Zzehlenim tak, Zze nestlacite aktivator pary.

Okrem toho je v zariadeni zabudovany aj druhy prvok ochrany naparovacieho Zehliaceho systému
pred vodnym kamenom: ak sa nevykona odstranenie vodného kamena (Obr. 4), funkcia naparovania
sa vypne. Po odstraneni vodného kamena sa funkcia naparovania znova obnovi. Tento proces sa
vykona bez ohladu na typ pouZzivanej vody.

Poznamka: Proces odstranenia vodného kamena mozno vykonat kedykolvek, dokonca aj vtedy, ked'
este nie je aktivovana zvukova a svetelna pripomienka.
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Odstranenie vodného kamena pomocou procesu odstranenia

vodného kamena s nadobou na odstranovanie vodného
kamena Calc-Clean

Varovanie: Nenechavajte zariadenie pocas procesu odstranenia vodného kamena
bez dozoru.

Vystraha: Neprerusujte proces zdvihnutim Zehli¢ky z nadoby na odstranovanie vodného kamena
Calc-Clean, pretoze z otvorov v zehliacej ploche bude vytekat hortica voda a unikat para.

1 Zasobnik na vodu naplnte do polovice (Obr. 5).

Poznamka: Uistite sa, ze je zariadenie pocas procesu odstranenia vodného kamena pripojené
do siete a zapnuté (ON).

2 Otocte regulator teploty do polohy CALC-CLEAN (Obr. 6).

3 Umiestnite nadobu na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean na zehliacu dosku alebo iny
rovny a stabilny povrch.

4 Polozte zehlicku stabilne na nadobu na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean (Obr. 7).
Poznamka: Nadoba na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean bola navrhnuta tak, aby

zachytavala castice vodného kamena a horuicu vodu pocas procesu odstranenia vodného kamena.
Umoznuje dokonale bezpecné odlozenie zehlicky na tuto nadobu pocas celého procesu.

5 Stlacte a podrzte tlacidlo funkcie odstrafiovania vodného kamena Calc-Clean na 2 sekundy, az kym
nezazneju kratke pipnutia (Obr. 8).

6 Pocas procesu odstranenia vodného kamena budu zniet kratke pipnutia a zvuky ako pri ¢erpani
(Obr. 9).

7 Po dokonceni procesu odstranenia vodného kamena prestane zehlicka pipat a kontrolné svetlo
CALC-CLEAN prestane blikat (Obr. 10).

8 Utrite zehlicku kuskom latky a polozte ju spat na podstavec (Obr. 11).

9 Vzhladom na to, Ze sa nadoba na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean pocas procesu
odstranenia vodného kamena zohreje, pred uchopenim nadoby pockajte priblizne 5 minut. Potom
odneste nadobu na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean k umyvadlu, vyprazdnite ju
a odlozte na pouzitie v buducnosti (Obr. 12).

10 V pripade potreby mdzete zopakovat kroky 1az 8. Pred zacatim procesu odstranenia vodného
kamena nezabudnite vyprazdnit nadobu na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean.

Poznamka: Ak sa v zehlicke neusadil Ziadny kamen, mbéze pocas procesu odstranenia vodného
kamena vytekat zo zehliacej plochy voda. Je to bezny jav.

RieSenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretnut pri
pouzivani tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriesit pomocou informacii uvedenych nizsie,
navstivte webovu stranku www.philips.com/support , na ktorej najdete zoznam najcastejsich otazok,
alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zakaznikov vo svojej krajine.

Problém Mozna pric¢ina RieSenie

Otocny regulator teploty ste
nastavili na SYNTH
(syntetické) e.

Nastavte otocny regulator teploty
na stupen @ @ alebo na vyssi.

Zehli¢ka nevytvara
Ziadnu paru.




Problém

Mozna pric¢ina
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RieSenie

Funkcia naparovania bude
vypnuta, kym nevykonate
proces odstranenia
vodného kamena.

Vykonajte proces odstranenia vodného
kamena, ¢im znova obnovite funkciu
naparovania (pozrite si kapitolu ,Cistenie
a udrzba®).

Na zaciatku zehlenia nebol
aktivator pary stlaceny
dostatoc¢ne dlho.

Stlacte a podrzte stlaceny aktivator pary
tak dlho, az kym nezacne zo zehlicky
vychadzat para. Méze trvat az 30 sekudnd,
kym zacne vychadzat para.

Kontrolné svetlo
odstranovania vodného
kamena blika. Zo
zehliacej plochy
nevychadza ziadna para
alebo zariadenie pipa.

Neurobili ste alebo ste
eSte nedokoncili proces
odstranenia vodného
kamena.

Vykonajte proces odstranenia vodného
kamena, ¢im znova aktivujete funkciu
naparovania (pozrite si kapitolu ,Cistenie
a udrzba®).

Zariadenie sa vyplo.

Po viac ako 5 minutach
necinnosti zariadenia

sa automaticky aktivuje
funkcia bezpecnostného
automatického vypnutia.

Ak chcete zariadenie znova aktivovat,
prepnite vypinac do polohy ,off* (vypnuté)
a potom do polohy ,on“ (zapnute).
Zariadenie sa potom zacne znova
zohrievat.

Zariadenie vydava hlasne
zvuky ako pri ¢erpani.

Zasobnik na vodu je
prazdny.

Naplnte zasobnik vodou a stlac¢te
aktivator pary, az kym zvuk ako pri ¢erpani
nezoslabne a zo Zehliacej plochy nevyjde
para.

Z otvorov v Zzehliacej
ploche vypadavaju
kvapky vody.

Po procese odstranenia
vodného kamena mdze
zvysna voda vytekat

z otvorov na zehliacej
ploche.

Zehliacu plochu dosucha utrite kiiskom
latky. Ak stale blika kontrolné svetlo
odstranovania vodnéeho kamena

a zariadenie pipa, vykonajte proces
odstranenia vodného kamena (pozrite si
kapitolu ,Cistenie a Udrzba®).

Zo zehliacej plochy
vychadza spinava
voda a necistoty
(hnedé nedistoty, biele
usadeniny a pod.).

\ otvoroch, cez ktoré unika
para, alebo v zehliacej
ploche sa usadili necistoty
alebo chemikalie pritomné
vo vode.

Pravidelne vykonavajte proces odstranenia
vodného kamena (pozrite si kapitolu
,Cistenie a udrzba®).

Zo zehliacej plochy
vyteka voda.

Nahodou ste spustili proces
odstranenia vodného
kamena (pozrite si kapitolu
,Cistenie a udrzba®).

Vypnite zariadenie. Potom ho opéat
zapnite. Zehli¢ku nechajte zohriat, az kym
sa nerozsvieti kontrolné svetlo ,zehlicka
pripravena’“.
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste na najbolji nac¢in iskoristili podrsku koju nudi
kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na stranici www.philips.com/welcome.

Pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik, brosuru sa vaznim informacijama i vodi¢ za brzi pocetak pre
upotrebe aparata. Sacuvajte ih za buduce potrebe.

Prikaz proizvoda (Slika 1)

Crevo za dovod vode

Regulator temperature

Dugme za paru/dodatna koli¢ina pare
Indikator ,Pegla je spremna*

Dugme CALC-CLEAN sa indikatorom
Postolje za peglu

Rucica za oslobadanje rezervoara za vodu
Odvojiva posuda za vodu

Prekidac za ukljucivanije/iskljucivanje

Kabl za napajanje sa utikacem

Posuda za inteligentni sistem za ¢is¢enje kamenca

SgooNoUThWN =

Vazno

Obavljajte redovno postupak uklanjanja kamenca da biste obezbedili odli¢nu paru i dug vek trajanja.

Preporucena vrsta vode
Destilovana ili demineralizovana voda ako Zivite u oblasti sa tvrdom vodom.

Tip vode koji bi trebalo koristiti

Ovaj aparat je predviden za koris¢enje sa vodom sa ¢esme. Medutim, ako Zivite u oblasti u kojoj
je voda izuzetno tvrda, moze da dode do brzog stvaranja naslaga kamenca. Stoga se preporucuje
koris¢enje destilovane ili demineralizovane vode radi produzavanja radnog veka aparata.

Upozorenje: Nemojte da koristite parfemisanu vodu, vodu iz masine za susenje vesa,
sirce, stirak, sredstva za uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu ¢iji je sadrzaj
kamenca smanjen hemijskim putem niti druge hemikalije zato Sto to moze da dovede do

prskanja vode, pojave braon fleka ili oStecenja aparata.

Oprez: Budite pazljivi kada uklanjate posudu za vodu. Oblast blizu vrha pegle moze da bude vrela
(SL 2).

Podesavanje temperature

Da biste podesili potrebnu temperaturu za peglanje, okrenite regulator temperature u odgovarajudi
poloZaj. Aparat podesSava paru automatski u zavisnosti od podesene temperature peglanja.

PodesSavanje temperature  Automatsko podesavanje Tip tkanine

CX@ Sinteticki materijali (npr. acetat,

SYNTH do e akril, najlon i poliamid)
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PodesSavanje temperature = Automatsko podesavanje Tip tkanine

) P \Vuna, viskoza, poliester i svila

eee do LINEN @ Pamuk, laneno platno

Pritisnite i zadrzite dugme za paru kako biste poceli peglanje. Da biste postigli najbolje rezultate
peglanja nakon peglanja parom, tokom poslednjih poteza peglom nemojte koristiti paru.

Rezim bezbednosnog automatskog iskljuCivanja

Odredeni modeli u ovoj seriji imaju rezim bezbednosnog automatskog iskljucivanja.

- Radi ustede energije, aparat ¢e se automatski iskljuciti ako se ne koristi 5 minuta. Lampica ,pegla je
spremna” treperi.

- Da biste ponovo aktivirali uredaj, podesite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje na poziciju ,off”
(iskljuc¢eno), a zatim na poziciju ,on” (uklju¢eno). Uredaj ¢e zatim poceti ponovo da se zagreva.

CiS¢enje i odrzavanje

Inteligentni sistem za ¢iS¢enje kamenca

Ovaj aparat ima inteligentni sistem za ¢is¢enje kamenca koji obezbeduje redovno ¢is¢enje kamenca
i ¢is¢enje aparata. To doprinosi odrzavanju dobrog ucinka pare i sprecavanju pojave da vremenom iz
grejne ploce pocnu da izlaze prljavstina i fleke. Posuda za paru redovno pruza podsetnike kako bi se
osiguralo obavljanje procesa cis¢enja.

Zvucni i svetlosni podsetnik za c¢iS¢enje kamenca

Indikator za ¢is¢enje kamenca pocece da svetli nakon 1 do 3 meseca upotrebe i aparat ¢e poceti da
se oglasava zvucnim signalom, sto ukazuje na to da je potrebno da obavite proces ¢is¢enja kamenca
(SL. 3).

Savet: Mozete da nastavite sa suvim peglanjem tako sto necete pritiskati dugme za paru.

Pored toga, postoji i drugi nivo zastite posude za paru od kamenca: funkcija pare se onemogucava
ako se funkdija ¢is¢enja kamenca ne obavi (Sl. 4). Nakon Sto se obavi ¢is¢enje kamenca, funkcija pare
¢e ponovo biti omogucena. Ovo se obavlja bez obzira na vrstu vode koja se koristi.

Napomena: Proces ¢is¢enja kamenca moze da se obavi u bilo koje vreme, ¢ak i ako jos nije aktiviran
zvucni i svetlosni podsetnik.

Obavljanje procesa ¢iS¢enja kamenca pomocu posude za
¢iS¢enje kamenca

vev 7

Upozorenje: Aparat nemojte da ostavljate bez nadzora tokom procesa ciScenja kamenca.

Oprez: Nemojte da prekidate proces podizanjem pegle iz posude za ¢is¢enje kamenca posto c¢e iz
grejne ploce izlaziti vru¢a voda i para.

1 Napunite rezervoar za vodu do pola (SL 5).
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Napomena: Uverite se da je aparat prikljucen na elektricnu mrezu i ukljucen tokom procesa
¢iscenja kamenca.
2 Okrenite regulator temperature u polozaj CALC-CLEAN (SL. 6).

3 Stavite posudu za ¢isc¢enje kamenca na dasku za peglanje ili bilo koju drugu ravnu i stabilnu
povrsinu.

4 Stabilno postavite peglu na posudu za &is¢enje kamenca (SL. 7).
Napomena: Posuda za c¢iscenje kamenca je napravljena tako da prikuplja cestice kamenca i vrucu

vodu tokom procesa c¢iscenja kamenca. Potpuno je bezbedno drzati peglu na ovoj posudi tokom
Citavog procesa.

5 Pritisnite dugme za ¢is¢enje kamenca i zadrzite ga 2 sekunde dok ne budete culi kratke zvucne
signale (Sl 8).
6 Tokom procesa ¢is¢enja kamenca, cucete kratke zvucne signale i zvuk nalik pumpaniju (SL. 9).

7 Kada se zavrsi proces ¢iscenja kamenca, pegla prestaje da se oglasava zvuc¢nim signalom i lampica
CALC-CLEAN prestaje da treperi (SL 10).

8 Obrisite peglu parcetom tkanine i vratite je na baznu stanicu (SL 17).

9 Posto posuda za ¢iscenje kamenca postaje vruca tokom procesa c¢is¢enja kamenca, sacekajte
priblizno 5 minuta pre nego sto je dodirnete. Zatim je odnesite do sudopere, ispraznite je i odlozite
za buducu upotrebu (SL 12).

10 Ako bude potrebno, ponovite korake od 1do 8. Proverite da li ste ispraznili posudu za ¢&iscenje

kamenca pre nego sto zapocnete proces ¢iscenja kamenca.

Napomena: Tokom procesa cis¢enja kamenca, iz grejne ploce ce mozda izlaziti ¢ista voda ako se
unutar pegle nije nakupio kamenac. To je normalno.

ResSavanje problema

U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni naj¢esdi problemi sa kojima mozete da se susretnete
dok koristite aparat. Ukoliko ne mozete da resSite problem pomocu liste mogucih problema u nastavku,
posetite www.philips.com/support da biste pronasli listu naj¢esécih pitanja ili se obratite centru za
korisnicku podrsku u svojoj zemlji.

Problem

Mogudi uzrok

Resenje

Pegla ne proizvodi paru.

Regulator temperature
postavili ste u polozaj
SYNTH to e.

Okrenite regulator temperature u polozaj
® e ili na viSu postavku.

Funkcija pare je
onemogucena dok ne
obavite proces &is¢enja
kamenca.

Obavite proces ¢is¢enja kamenca da
biste ponovo mogli da koristite funkciju
pare. (pogledajte poglavlje ,Ciscenje i
odrzavanje®)

Na pocetku peglanja,
dugme za paru nije bilo
pritisnuto dovoljno dugo.

Pritisnite dugme za paru i zadrzite ga dok
para ne pocne daizlazi. Ponekad moze
prociido 30 sekundi dok para ne po¢ne
daizlazi.

Indikator za ¢iscenje
kamenca treperi. Para
ne izlazi iz grejne ploce
i/ili aparat se oglasava
zvucnim signalom.

Niste obavili ili niste dovrsili
proces ¢is¢enja kamenca.

Obavite proces dis¢enja kamenca da biste
ponovo onloguc'ih' funkciju pare (pogledajte
poglavlje ,CiS¢enje i odrzavanje®).
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Mogudi uzrok
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Resenje

Aparat se iskljucio.

Funkcija bezbednosnog
automatskog iskljucivanija se
automatski aktivira ako se
aparat ne koristi duze od 5
minuta.

Da biste ponovo aktivirali uredaj, prekidac
za ukljucivanje/iskljucivanje postavite u
polozaj ,off” (isklju¢eno), a zatim u polozaj
,on” (ukljuceno). Aparat ¢e tada poceti
ponovo da se zagreva.

Aparat proizvodi glasan
zvuk nalik pumpaniju.

Rezervoar za vodu je
prazan.

Napunite rezervoar vodom i pritiskajte
dugme za paru dok zvuk nalik pumpaniju
ne postane blazii para ne pocne daizlazi iz
grejne ploce.

1z grejne ploce pojavljuju
se kapi vode.

Preostala voda moze da
kaplje iz grejne ploce nakon
procesa c¢is¢enja kamenca.

Parc¢etom tkanine obriSite grejnu plocu
tako da bude suva. Ako indikator za
Cis¢enje kamenca i dalje treperi i aparat se
oglasava zvucnim signalom, obavite proces
¢is¢enja kamenca (pogledaijte poglavlje
,Cis¢enje i odrzavanije®)

1z grejne ploce izlazi
prliava voda i prljavstina
(braon fleke, bele
ljuspiceidr.).

Necistoce ili hemikalije
prisutne u vodi nataloZile su
se u otvorima za paru i/ili na
grejnoj plodi.

Redovno obavljajte proces éi%c’:e@ja
kamenca (pogledajte poglavlje ,CiS¢enje i
odrzavanje®).

Voda izlazi iz grejne
ploce.

Slucajno ste pokrenuli
proces c¢isc¢enja kamenca
(pogledajte poglavlje
,Cis¢enje i odrzavanije).

Iskljucite aparat. Zatim ga ponovo ukljucite.
Ostavite peglu da se greje sve dok indikator
,Pegla je spremna“ ne pocne da svetli.
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Giris

UrinUmiizt satin alaiginiz icin tesekkir ederiz; Philips'e hos geldiniz! Philips'in sundugu destekten tam
olarak yararlanmak icin Grtnuntzt www.philips.com/welcome adresinden kaydettirin.

Cihazr kullanmadan 6nce bu kullanim kilavuzunu, 6nemli bilgiler brosurtiint ve mzh baslangic
kilavuzunu dikkatle okuyun. Bunlan gelecekte basvurmak tzere saklayin.

Uriine genel bakis (Sekil 1)

Su besleme hortumu

Sicaklbk kadram

Buhar tetigi/Buhar pUskurticd
'Utl hazir 1911

Isikl Kire¢ Temizleme dugmesi
Ut platformu

Su haznesi gtkarma kolu
Sokulebilir su deposu
Acma/kapama diugmesi

10 Fisli elektrik kablosu

1 Akilh Kireg Temizleme haznesi

OQo~NOoOuUuTd~NwN —

Onemli

Mukemmel buhar performansi ve cihazin kullanim émrindn uzun olmasi icin kire¢ temizleme islemini
duizenli olarak gerceklestirin.

Kullanilmasi tavsiye edilen su
Yasadiginmz bolgedeki su sertse, saf veya demineralize su kullanin.

Kullanilabilir su tiirleri

Bu cihaz musluk suyu ile kullamlmak Uzere tasarlanmistir. Ancak, yasadiginiz bolgedeki suyun sert
olmas halinde, kisa sure icinde kire¢ olusumu meydana gelebilir. Bu nedenle, cihazin kullamm émriunu
uzatmak icin saf veya demineralize su kullanmamz onerilir.

Uyan: Suyun damlamasina ve kahverengi lekelere sebep olabileceginden ve cihaziniza
zarar verebileceginden parfiimlii su, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kireg

¢cOziici maddeler, litiilemeye yardimai Uriinler, kimyasal olarak kirecten anndinlmis su
veya baska kimyasallar kullanmayin.

Dikkat: Su haznesini cikanrken dikkatli olun. Utiintin ucuna yakin olan kisim sicak olabilir (Sek. 2).

Sicakligin ayarlanmasi

Sicaklik kadranini uygun konuma gevirerek istenilen Gtaleme sicakhigin ayarlayin. Cihaz, belirlenen
Utuleme sicakhigina gore buhan otomatik olarak ayarlar.

Sicaklik ayarlan Otomatik ayar Kumas turt

@8:’ Sentetik kumaslar (6rn. asetat,

SYNTH (Sentetik Kumas) ayan ® akrilik, naylon, polyamid).
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Sicaklik ayarlan Otomatik ayar Kumas turi

oo P YUunlu, viskoz, polyester ve ipek
sy

eee INEN (Keten) ayan cm; Pamuklu, keten

Uttilemeye baslamak icin buhar tetigini basih tutun. En iyi sonuclan elde etmek icin buharla
Utuledikten sonra son vuruslan buhar kullanmadan yapin.

Guvenli otomatik kapama modu

Bu serideki belirli modellerde glUvenli otomatik kapanma modu mevcuttur.

- thaz 5 dakika boyunca kullanmlmadiginda, enerji tasarrufu yapmak icin otomatik olarak kapanir.
‘Ut hazir' 15181 yanip séner.

- Cihazi tekrar acmak icin agma/kapama diugmesini 'kapali’ konumuna getirin ve sonra ‘agik’
konumuna getirin. Cihaz yeniden 1sinmaya baslar.

Temizlik ve bakim

Akill Kire¢ Temizleme Sistemi

Kirec cozme ve temizligin dizenli olarak yapilmasini garanti etmek icin cihazimz Akilli Kire¢ Temizleme
sistemiyle tasarlanmistir. Bu sayede gucli buhar performansi korunur ve zamanla tabandan kir ve
buhar lekesi gelmesi dnlenir. Temizlik isleminin yapilmasim garanti etmek icin buhar Uretici dtzenli
sekilde ammsatic uyanlar verir.

Ses ve 151k Kire¢ Temizleme hatirlatic

1- 3 aylik kullammdan sonra Kire¢ Temizleme 15181 yanip sénmeye ve cihaz Kire¢ Temizleme islemini
(Sek. 3) uygulamanz gerektigini hatirlatmak icin sesli uyan vermeye baslar.

Ipucu: Buhar tetigine basmadan kuru Gtiilemeye devam edebilirsiniz.

Bununla birlikte, buhar Ureticisini kirecten korumak icin ikinci bir savunma adinm entegre edilmistir:
eger kire¢c cozme yapilmanmissa (Sek. 4) buhar fonksiyonu devre disi birakilir. Kireg cozme isleminden
sonra buhar fonksiyonu tekrar etkinlestirilir. Bu durum, kullanilan su turdnin énemi olmaksizin
gerceklesir.

Not: Kire¢ Temizleme islemi ses ve lamba hatirlaticilar devreye girmeden bile herhangi bir zaman
yapilabilir.

Kire¢ Temizleme islemini Kire¢ Temizleme haznesiyle
uygulayin

Uyan: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda cihaz1 g6zetimsiz birakmayin.

Dikkat: Utii tabamindan sicak su ve buhar cikacagindan, iitiiyii Kirec Temizleme haznesinden
kaldirarak islemi bolmeyin.

1 Su haznesini yansina (Sek. 5) kadar doldurun.
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Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda cihazin fise takil ve ON (Agik) konumunda oldugundan emin
olun.

Sicaklik kadramm CALC-CLEAN (Sek. 6) ayanna getirin.

Kire¢c Temizleme haznesini GtU masasinin ya da baska bir duz ve sabit ylzeyin Uzerine yerlestirin.
Kire¢ Temizleme haznesini (Sek. 7) saglam bir sekilde Gtl masasina yerlestirin.

Not: Kire¢ Temizleme haznesi, Kire¢ Temizleme islemi sirasinda kire¢ parcalanm ve sicak suyu
toplamak icin tasarlanmistir. Buttin stre¢ boyunca, UtlyU bu haznenin Uzerinde tutmak tamamen
glvenlidir.

Kisa sesli uyanlar (Sek. 8) duyana kadar Kire¢c Temizleme digmesini 2 saniye boyunca basil tutun.
Kire¢c Temizleme islemi sirasinda, bip sesleri ve bir pompa sesi (Sek. 9) duyarsinmz.

Kire¢ Temizleme islemi tamamlandiginda, UtU biplemeyi birakir ve Kirec Temizleme lambasi sGner
(Sek. 10).

Uty bir bez parcastyla silin ve yeniden taban standina (Sek. 11) yerlestirin.

Kire¢ Temizleme haznesi Kire¢c Temizleme islemi sirasinda 1sindigindan hazneye dokunmadan
once yaklasik 5 dakika bekleyin. Sonra Kire¢ Temizleme haznesini lavaboya bosaltin vedaha sonra
kullanmak Uzere (Sek. 12) saklayin.

10 Gerekirse, T'den 8'e kadar olan adimlan tekrarlayin. Kire¢ Temizleme islemine baslamadan 6nce

Kire¢ Temizleme haznesinin bosaltigimizdan emin olun.

Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda, Gttintn icinde hig kire¢ birikmediyse tabandan temiz su
gelebilir. Bu durum normaldir.

Sorun giderme

Bu bolimde, cihazla ilgili en sik karsilasabileceginiz sorunlan 6zetleyecegiz. Sorunu asagida verilen
bilgilerle cozemezseniz, sikca sorulan sorulan iceren liste icin www.philips.com/support adresini

ziyaret edin veya Ulkenizdeki MUsteri Hizmetleri Merkezi ile iletisime gecin.

Sorun

Olas1 neden

Coziim

Utd buhar Uretmiyor.

Sicaklk kadramn SYNTH to
® degerine ayarladimz.

Sicaklik kadramni @ @ degerine veya daha
yUksek bir degere ayarlayin.

Buhar fonksiyonu, siz

Kire¢ Temizleme islemini
uygulayana kadar devre disi
birakilmistir.

Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek
icin Kireg Temizleme islemini uygulayin.
(‘Temizlik ve bakim' bolimune bakin)

Utulemeye basladigimzda,
buhar tetigi yeterince basih
tutulmarstir.

Lutfen buhar tetigini buhar ¢ikana dek
basil tutun. Buhann gelmesi 30 saniyeyi
bulabilir.

Kire¢c Temizleme

15181 yanip sénuyor.
Ut tabarmndan

buhar gelmiyor, Kire¢
Temizleme dugmesi
yanp sénuyor ve/veya
cihaz étuyor.

Kire¢ Temizleme islemini
uygulamanmis veya
tamamlamanus olabilirsiniz.

Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek
icin Kire¢ Temizleme islemini uygulayin
(bkz. Temizlik ve bakim' bolumu).
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Coézum

Cihaz kapand.

Cihaz 5 dakikadan uzun bir
stre kullamlmaadig takdirde,
glivenli otomatik kapanma
fonksiyonu otomatik olarak
devreye girer.

Cihaz tekrar calistirmak icin agma/kapama
dugmesini 'kapal' ve ardindan 'agik’
konumuna getirin. Cihaz yeniden isinmaya
baslar.

Cihazdan yUksek bir
pompalama sesi geliyor.

Su haznesi bosalmistir.

Su haznesini suyla doldurun ve pompalama
sesi azalana ve UtU tabamndan buhar
gelene kadar buhar tetigine basin.

Utd tabanindan su
dambyor.

Kire¢ Temizleme isleminden
sonra, kalan su Utu
tabanindan damlayabilir.

Tabamn bir parca bezle kurulayin. Kire¢
Temizleme lambasi hala yamp sontyor ve
cihaz otlyorsa, Kire¢ Temizleme islemini
gerceklestirin (bkz. Temizlik ve bakim'
pbolama).

Tabandan kirli su ve kirec
zerrecikleri (kahverengi
lekeler, beyaz tortular
vb.) geliyor.

Suda bulunan kirec
zerrecikleri veya kimyasal
maddeler buhar deliklerinde
ve/veya Utl tabamnda
birikiyor.

Kire¢ Temizleme islemini duzenli olarak
uygulayin (bkz. Temizlik ve bakim' bolumu).

Ut tabamindan su
akiyor.

Yanlisbikla Kire¢c Temizleme
islemini baslatrms
olabilirsiniz (bkz. Temizlik ve
bakim' bolimu).

Cihazi kapatin. Ardindan, cihazi tekrar
cabstinn. 'Utl hazir' strekli olarak yanana
kadar Utinun isinmasini bekleyin.
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2uyxapnmpla yia Ty ayopd oag kai kawg npbare om Philips! a va emwdeAnBeite mAjpwe amd v urmootplén
mou TTapexel 1 Philips, dnAwoTe To Tpoidv oag ot SielBuvon www.philips.com/welcome.

[Mptv xpnotloTToloeTe T oUOKeUT), SLaBAoTe To £YXELPIOIO XPNONG, TO EEXWPLOTO GUANADLO HE TIG ONUAVTIKEG
TAnpodopieg kal Tov odnyo ypryopng evapéng. Purda&Te Ta yla peMoVTIKY avadopd.

| 4 oo ¥
Emokommnon mpoiovrtog (Ewc. 1)
2 WArVag mapoymng vepou
Atakémmg Bepllokpactiag
YkavddaAn atplou/BoAr aTiioU
Auyvia eTolldmTag oidepou
Koupirri CALC-CLEAN (KAGAPIZMOX AANATQN) pe Auyvia
Baon oidepou
MoxAodg amacdaiiong deEajlevng vepou
ArooTiwllevo doxelo vepou
A1akoTTng evepyotioinong/amevepyoroinong
10 Kahwdio pe dig
11 Aoxeio €é€umvng AetToupyiag kabaploplol ahaTtwv

O O N Oy U1 NN

2nHavTiko

[Mpaypatotoleite T Sladikacia adardTwong TAKTIKA Yld KATATTANKTIKO aTpod Kal TTapateTapévn didapketa (wnig TG
OUOKEUN|G.

JUVIOTWHEVO VEPO Yla XPTon

ATTOOTAYWEVO T) QTTIOVIOUEVO vePS edv (elTe OE TIEPLOXT) HE OKANPO VEPO.

r r LA
TuTToG VEPOU Yla Xpron
AUTNA N CUCKEUT) €XeL OXEDIAOTEL yia Xpnom Ke vepod Bpuong. QoTooo, edv CeiTe Oe LA TTEPLOXT| |E OKANPO VEPO,
JTTopEl va ocucowpelovTal Ypriyopa daiata. [ia To Adyo auTd, cuvIoTATaAl va XPNOLLOTIOLEITE ATTOOTAYHEVO T
QTTIOVIOPEVO VEPOS YA VA ETTINKUVETE TN dtdapkela (WG TNG CUOKEUNG.

Mposidotroinon: Mn XpnoLPOTTOLEITE VEPO PE APWHA, TO VEPO ATTO TO OTEYVWTNPLO, EUBL,
KO6AAa KoAAapioparog, oucieg apalaTwong, uypa oLdepwWHATOG, XNHIKA aPalaTwHEVO
VEPO 1) AAAa Xxnuika, kabwg ol ouoieg auTég evdExeTal va Trpokaléocouv diappon vepou,
kadé knAideg | BAGPn otn cuokeur).

Mpoooxn: Na sioTe TpooekTiKOi, OTAV adatpeite Tn deEapevn) vepou. H TepLoxr KovTa oTo AKpo Tou
oidepou evdéyeral va sival ToAl Ogppun (Ewk. 2).

r 14
PuOpion Beppokpaciag
la va pubpiceTe TV amaitoupevn Beppokpacia oldepwpaTtog, yuploTe To dlakorm Beppokpaciag otV KataAnAn
Beon. O aTnog pubpiCeTal autépaTa oTn cUoKeUT, avaloya pe T Beppokpacia oldepwpaTog Tou €XETe eMMAEEEL
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PUBuion Beppokpaciag Autoparn pubuion Tumog upaoparog

SYNTH g ® S arpon v NSy

oo c{ﬁ: MaMva, Blokdln, TTohuéoTep Kal peTalwTta
eee cug LINEN @ BapPakepd, Aiva

MNatoTe maparteTapéva T okavddAn atpou, yia va apxioeTe To o1dépwila. [la KaAUTepa amoTeAéouaTa, HETA amo To
OlOEPWA [E aTHO, OLdEPWOTE Alyo akopa xwplg aTuo.

NsiToupyia auTopaTng amevepyoTroinong
acdalsiag

Oplopéva povtéAa o€ auTr) Tn Oelpd £xouv TN AELToupyia autdpaTg amevepyoroinong achaieiag.

- Ta e€olkovounon evEPYELAg, 1) CUOKEUT) ATTEVEQYOTTOLEITAL QUTOUATA, av Oev XpnotporoinBel yia 5 Aerrrd. H
Auyvia "eTouomrag oidepou” avaBoofriveL

- Tava evepyorromoeTe Eavd Tn OUCKEUT), YUPLOTE TO OLAKOTITN £VEPYOTTOINGNG/ATEVEQYOTTOINONG APX LKA OTN
B¢on "arrevepyorroinon” kat peTa o B€on "evepyoroinon'. H ouokeur| apyiCel va Beppaiveral Eava.

KaO@apiopog kat cuvrnpnon

'E€umivo cuoTtnpa kabapiopou alatwy Cale-Clean

H ouokeur) oag SLabeTel éva e€umvo ouomua kabaptopou ardTtwv Calc-Clean, yia Tnv e€acddAion TG TaKTIKAG
adardTwong kat Tou kabaptopou. AuTo Ponbd ot diatrpnon TG KaAg amddoong aTpou Kal TTapepodilel Thv
epdavion Ppwpldg kat knAidwy aréd Ty TAaka oty Topeia Tou povou. [a va eEacdalioTel n Tipayparoroinon
™G Sladikaciag kKabaptopou, 1) YEWnTpLA aTHoU epdaviCel TAKTIKA UTTEVBUMICELG.

HynTiko onpa kat Auyvia umrevBupiong Calc-Clean (kabapiopog

ahatwv)

Meta amo 1 éwg 3 urjveg xpnong n Auxvia Calc-Clean (kaBaplopog ahatwv) apxiCel va avafoofrvel kat armod
TN OUOKEUT| aKOUYETAL €VAG XAPAKTNPLOTIKOG YOG, UTTODEIKVUOVTAG OTL TIPETTEL va eKTEAéOETE TN dladikaoia
kaBaplopol ahatwv (Ewk. 3).

> UBoUAR: MropeiTe va cuvexioeTe va olOepwveTe pe Enpd oidepo, Xwplg va TECETe T okavdaAn atuou.

Exteleon Tng Siadikaoiag kabapiopou akatwy pe To doxeio
kabaplopou alaTwv

Mposidomoinon: Mnv adnvere TOTE TH CUCKEUN XWpig emiBAeyn kaTa T didpkeia Thg
Swadikaociag kabapiopol akaTwv.

Mpoooxn: Mnv diakoYere T dradikacia avacnkwvovtag To cidepo amod To doyeio kabapiopol
alarwv, kabwg amoé Tnv mAdka Oa eEENBouv LeoTo VEPO Kal aTpoG.
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1 Tepiore ™ de€apevr) vepou péxpt ) peon (Eik. 5).
>nueiwon: Karda T diadikacia kabapiopol akatwy, BeBaiwbeite OTL 1 CUCKEUT €lval EVEPYOTTOINEVT Kal
ouvOedepévn oy Tpila.

2 [upiore 1o diakormm Beppokpaciag omy evdeiin CALC-CLEAN (Eik. 6) (KAOAPIZMOY AAATON).

3 TomobBemoTe To doyeio kabaplopou aratwy Tavw oTn o1dEpWOTPA 1) ot oTToLadrmoTe AAN OMaAr Kat ermiredn
€MPAveLd.

4 TormoBemoTe To 0idepo £T01, WOTE va aKoUHTTa oTabepd TTavw oTo doxeio kabaptopol adtwv (Eik. 7).

2npeiwon: To doxelo kabaplopol ahatwy gival oxedlacpevo yia Tnv ouMoyT cwiaTtdiwy akatwy kat {eoTou
vepou kata T didpketa Tng diadikaoiag kabaplopol akatwy. MopeiTe va akoupTmoeTe TO GIOEPO TIAVW CF
auto To doxeio kab' OAn T didpkela TG SLadikaoiag e amoAuTn aohdAela.

5 [MMamore maparetapiéva to kouprti Calc-Clean (kabapioplog ahatwv) yia 2 SeutepdAeTa, Héxpl va akoUoeTe
ouvTopa nxnrika onpara (Ewk. 8).

6 Kara m didpkeia g dradikaciag kabaploplot akatwy, 8a akoUoeTe CUVTOHA NXNTIKA KNvupaTa Kat évav 1o
avtAnong (Eic. 9).

7 Ortav ohokAnpwbei n diadikacia kabaptoloU aAdTwy, Ta nNTIKA onpata otapatouy kat n Auyxvia CALC-
CLEAN (KAGAPIZMO3 AANATON) otapara va avaBoofrvet (Eik. 10).

8 >kouriore To 0idepo e éva mavi kal TomobeToTe To Eava oto oTabpéd Baong (Ew. 17).

9 Emedr) To doxeio Calc-Clean 6eppaiveral kard m didpkela g Siadikaciag kabaptopol aAaTwv, TIEPLIEVETE
mepitou 5 Aemtd mpoToU To ayyIEeTe. XN ouvexela, HeTadeépeTe To doxelo kaBaploloU aAdTwy OTo VEPOXUTN,
adeldoTe To Kal anobnkevoTe To yia HeMovTikn yprion (Ewk. 12).

10 Av xpelaoTel, Hmopeite va ermavaidBete Ta Bripara 1 éwg 8. Mnv mapaleiete va adetdoeTe To doxeio
kabaploplou akatwy Tpiv EekiviioeTe T dtadikaoia kabaploplol ahdaTwy.

2npeiwon: Kata m diapketa g dladikaciag kabapiopol aAdtwy, av dev £XOUV CUCCWPEUTEL dAaTa oTo
E0WTEPIKO Tou oidepou evOExeTal va Byel kabapd vepd amod Ty TAdka. Auto eivat GUOLOAOYIKO.

r [
AvTipeTwmmon mpofAnuarwv
2 auTo To KedpdAalo ouvoilovTal Ta 1o cuvndLopéva TTPoBANaTa TTou evOEXETAL VA QVTILETWTTIOETE [E TN
OUGKEUT. Av eV UTTOPECETE va AUCETE TO TTPOBANUA [E TIG TTApakaTw mMANpodopieg, avatpeETe o AloTa cuXVWY
epwToewv ot dievBuvon www.philips.com/support 1) emikotvwvroTe e To Kévtpo EEurmpémmong KatavawTtwv
oTn XWpea oag.

MpoAnpa MBavn artia Auon

Exete pubpioel To Siakdrm)

To cidepo dev mapayel Beppokpaoiag yia SYNTH om

PuBuioTe To diakérm Beppokpaciag ot Béon @ @

KaBdAou aTuo. o¢on ®. ) uynAoTepa.
H Aettoupyia atpou eival [a va emavadepete T AetToupyla atuoy,
QTTEVEQYOTTOIMUEVT), £WG ekTeAéoTe TN Oladikaoia kabaplopoUy aAdTwv.
OTOU TTPQYHATOTIOIOETE TN (avatpé€te oTo keddhalo "KabBaplopdg kat

dladikaoia kabapiopol aldTwy. ouvtrpenon')

[NatroTe maparteTapéva T okavddAn artuou,
pEXPL va apxioel va Byaivel atuog. EvoéyeTal
va xpelaotouv éwg 30 SeuTepOAeTTTA Yia TNV
eudavion Tou atpou.

Agv TTIéOATE APKETA TN
okavddAn artou oty apyr| Tou
oLOEPWHATOC,
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Auon

H Auxvia Calc-Clean
(kaBaplopog akaTwv)
avafoofrivel. Aev Byaivel
atpog amd TNy TAdka ry/
Kal 1) OUCKEUT) TTapdyeL €va
NXNTIKS onjua.

Aev €xel TipayparorolnBel 1y Sev
€x€L OhokANpwBel n Sladikacia

Kabaplopou aratwy.

ExteréoTe ™ Siadikaoia kabaplopol akdatwy,
yla va gvepyotrolnoete Eavd T AetToupyia
atpou (avatpeETe oto kepahalo "Kabaplopog kat
ouvtipnon”).

H ouokeur| €xel
armevepyotroinBel.

H Aettoupyia autéparng
arevepyotroinong acdaieiag

evepyoTToLlEiTal auTdUaTa, av n

ouoKeur| dev xpnotpoTiomnBei
yla mavw amo 5 AemTa.

[a va evepyotrotnoeTe Eava T CUOKEUT), YuploTe
TO OLAKOTITN EVEPYOTTOINONG/amevepyoTioinong
ot 6¢on "arevepyottoinon" kat, oTn CUvExELa,
ot 6¢on "evepyottoinon”. H cuokeur) apyilet
€melta va Beppaiveral Eava.

H ouokeur| mapayet £vav
duvarto 1xo AvtAnone.

H de&apevr) vepou eivar adeta.

[epioTe T Oe€apievr) vepoU Kal TIaTrnoTe T
oKkavdAaAn atuou, pEXpL 0 1XOG AvTAnong va
Yivel AtydTepo évtovog kat va apxioel va Byaivet
aTuog arod Ty TIAAKA.

AT TNV TAAKa e&€pyovTal
OTayoveg vepou.

Metd ) dradikacia kabapiopou
aldTwv, propel va otagel aréd

TNV TIAAKA TO VEPD TTOU £XEL
armopeiveL.

KabapioTe TV mAdka pe éva mavi. Av n Auyxvia
Calc-Clean (kaBaplopodg ahdTtwv) e€akoloubel
va avaBoofrveL Kat N CUCKEUT TTapayeL NXNTIKA
onuara, ekteAéoTe T Oladikacia kabaptopou
ahatwv (avatpegte oTo kedahato "Kabaplopdg
kat ouvtmenon").

ATo Ty TAaka Byaivet
Bpwitko vepd Kal
akabapoieg (kadé knhideg,
ANEUKEG VIGADES KATT).

271G otreg €€6O0U aTpoU r/kat
oTnv TAdka €xouv Katakabioel

akabapoieg 1) Xnpika mou
TIEPLEXOVTAL OTO VEPO.

ExTelel TakTika ) dradikacia kabapiopou
alatwv (avatpeé€te oto kepahalo "Kabaptopdg
kal ouvtripnon”).

AT TNV TTAAKA TPEXEL VEPO.

Zekwnoare kara Aabog

diadikaocia kabapiopol aAaTwv

(avatpe€te oTo KedaAalo

"KaBaplopog kat cuvtrpnon”).

ATTEVEQYOTTOINOTE TN CUCKEUT). 2TN OUVEXELQ,
evepyorromoTe Ty Eava. AdrjoTe To cidepo
va BeppavBel, €wg 6Tou N Auyvia eTolpuo™Tag
oldepou va avafet otabepd.
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BbBepneHue

[No3gpaBsaBamMe BM 3a Mokynkata v 0obpe gowny Bbe Philips! 3a na ce Bb3nonssare 13Lano ot
npegnaraHara ot Philips nogapbyka, peructpupanTe npoaykra cv Ha www.philips.com/welcome.

Mpeaw ga nsnonssare ypena, BHMMaTeNHO npoyeTeTe ToBa PbKOBOACTBO Ha NnoTpebutena,
BpoluypaTa ¢ BaykHa nHbopMaLms 1 PbKoBOACTBOTO 3a Obp3 CTapT. 3anaseTe rv 3a ObaeLum
CrpaBKu.

O6uw npernen Ha npoaykrta (pwur. 1)

Mapkyy 3a nogaBaHe Ha Boaa
TemMnepaTypeH perynatop

CnycbK 3a napa/napeH yoap
VIHOMKATOP 3a FOTOBHOCT Ha loTKATa
byTon CALC-CLEAN ¢ nHgukatop
[NocTaBKa 3a loTuaTa

JlocT 3a ocBobOYKOABaHe Ha pe3epBoapa 3a Boga
MNoaBWyKeH BoOeH pe3epBoap

Knioy 3a BKI1./M3KI.

10 3axpaHBall, kaben c wencen

M WNHTenureHTeH koHTenHep Calc-Clean

OQo~NOoOuUuTd~N wN —

Ba)kHO

M3BbpLUBarTe NpoLlenyparta 3a noyncTBaHe Ha HakuMm peaoBHO 3a NoBede napa W No-ab/ibr KUBOT
Ha ypena.

MpenopbunTenHa Boga 3a n3srosnssaHe
LOectvnupaHa nnv AeMmnHepanmsmpaHa Boaa, ako KmBeeTe B paroH C TBbpaa WK YelliMsaHa Boaa.

Twun BOoAa 3a U3rnos3BaHe

To3u ype[ e NpedHasHadeH 3a 1n3nosnssaqe C yellMAaHa Boaa. AKO YKMBeeTe B paroH C TBbpaa
Bofa obade, MOxke fla ce obpasyBa 6bP30 HakuM. [Nopaam ToBa e NPenopbYNTENHO Aa U3Mon3Bare
aecTunmpaHa unu eMmHepanmsmMpada Boaa 3a yabmkasaHe Ha y1BoTa Ha ypeaa.

MpepynpexxaeHue: He usnonseante nappoMmupaHa Boaa, BoAa OT CyLUMIHA MaLLUHA,
oueT, HUWecCTe, npenapartu 3a No4YncreaHe Ha HakKun, NOMOLLIHU npenapaTtu 3a raaeHe,
XMMUYECKU AeKaslLupaHa BoAa Uin Apyrn XMMUKaUTW, Tb KATO Te Morart Aa MpUUYnMHAT
M3XBbpPJISHE Ha BoAa, KadsBO OLBETABAHE UMY NOBpeaa Ha Balluvs ypea.

BHUMaHue: BHMMaBanTe, KOrato oTCTpaHsiBaTe BOOHUSA pe3epBoap. 30HaTa OKOJI0 BbpXa Ha loTuaTa
MoXKe aa e ropeua (Pur. 2).

HacTtponBaHe Ha TeMnepaTtypara

3apanTe HeobxodMMaTa TeMnepartypa Ha rinafaeHe upes sasbpTaHe Ha TeMnepaTypHUs perynatop
B CbOTBETHOTO MOSOXKEHMe. YpeabT perynvpa napara aBToMaTnmyHoO B 3aBUCUMOCT OT 3adadeHarta
Temnepartypa Ha rnaaeHe.
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TemMnepaTypHa HacTponKa ABTOMATUUHA HAacTpomrkKa Bug TbKaH

CUHTETUYHK TbKaHW (Hanpumep

CMHTETUKA o @ @8? aLeTaT, nonnakpus, HannoH,
nonuamMmua)
~ BbHa, BUCKO3a, nonmecrtep m
b Wi KonpwHa
eee 10 JIEH C’\)'\”' [amyk, neH

HaTncHeTe 1 3a0pbyKTe CrycbhKa 3a napa, 3a 4a 3anouyHeTe ga rnagure. 3a Han-gobpu pesyntati
cnen rnageHe ¢ napa u3BbpLleTe nocnegHnTe OBMxKeHnsa 6e3 napa.

Pe)Xxnm Ha npennasHoO aBTOMAaTUYHO U3K/TIOUBaHe

OnpefeneHy Mogenu B Tasu Cepus MMAT PeXMM Ha NpearnasHo aBToOMaTyYHO U3KITIoUBaHeE.

- 3a[anectv eHeprus, ypeobT Ce U3KMoYBa aBTOMATUYHO, aKO He Ce M3MOoN3Ba B MPOLAb/MKEHME Ha
5 MUHYTU. MHOMKATOPBT "rOTOBHOCT" Mura.

- 3apjaaxTtMBuparte ypena OTHOBO, MpemMecTeTe BK/oYa 3a BKI. /U3KN. B No3uLUMa "M3KIIoUYeH" 1 cnep,
TOBa B MO3MUMA "BKIIOYEH.YpeObT 3arodsa fa ce Harpsasa OTHOBO.

NMouncrBaHe n NoaapbKKA

MHTennreHTHa cuctemMa 3a noymcreaHe Ha Hakun Calc-Clean

BalumaT ypen e npoeKTrpaH C UHTeNUreHTHa cicTemMa 3a rnouyncteaHe Ha Hakun Calc-Clean, 3a na
ce rapaHT1pa, Ye pefoBHO Ce M3BbPLLIBA MNpeMaxBaHe U MoyncTBaHe Ha Hakmna. ToBa cromara 3a
noaabpyKaHe Ha KauyecTBeHO rnaaeHe C napa v n3bareaHe Ha 3aMbpcsaBaHKa U MNeTHa, KOUTO ce
NMPUYMHABAT Crief Bpeme OT rnafellara rnjioda. 3a aa ce ocUrypm U3BbpLIBAHETO Ha MOYUCTBALLIMS
MpoLec, MAapHUAT reHepaTop M3Mon3Ba PeaoBHN HAMOMHSIHUS.

3BYKOBO U CBETIMHHO HArMoOMHAHE 3a NOYNCTBAHE HAa HAaKWUM

Cnepn 100 3 Meceua ynoTtpeba nHarkatopbT Calc-Clean 3anoysa Aa Mura 1 ypeabT 3arnoysa na
130aBa 3BYKOB CMIMHam, 3a Aa NMOoKayXke, ve TpabBa Aa ce M3BbPLLUKY Npoleaypara 3a nodncreaHe Ha
Hakun (Qur. 3).

CbBeT: Moyke foa npoabmKkuTe aa rnaaute 6e3 napa, KaTo He HaT1cKaTe CrycbKka 3a napa.

OcBeH ToBa e BK/oUeH BTOPUW eTar 3a 3allmTa Ha NapHWs reHepatop OT Hakumn: GyHKLUMATA 3a Napa
Ce V3KMIoYBA aKo He 6bae M3BbPLLUEHO nouncTBaHe Ha Hakvna (Qur. 4). Cnen Kato ce U3BbPLLK
MOYMCTBaHe Ha HakKna, yHKUMATA 3a Napa ce Bb3CTaHOBsABa. TOBa Ce 13BbpLUBA HE3ABMCUMO OT
TMNa Ha n3rnofseaHaTa Boaa.

3abenexxka: Mpolienypara 3a NoYncTBaHe Ha Hakun MOXKe Ja ce M3BbPLLBA Mo BCAKO Bpeme 4opu
KOraTo 3BYKOBOTO W CBETIMHHO HANOMHSAHE OLLE He Ce € aKTUBUParo.
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M3BbpLUBaHe Ha Npoueayparta 3a NoYncTBaHe Ha Hakumn c
KoHTenHepa Calc-Clean

MpepynpexaeHue: He octaBanTe ypeaa 6e3 HabniogeHne No BpemMe Ha nNpoueaypara 3a
NMOUNCTBAHE Ha HAKUIM.

BHuMaHue: He npekbcBanTe NpoueaypaTa Ypes noBauraHe Ha loTuaTa oT KoHTenHepa Calc-Clean,
TbW KaTo OT rnageluaTa nioya Lie usjese ropeLla Boga u napa.

1

HanbnHeTe BogHWA pe3sepsoap A0 nonosuHata (Our. 5).

3abenerxxka: YBepeTe ce, Ue ypenbT e BKIIIOYEH Mo BpeMe Ha npoLenypara 3a noyrcreaHe Ha
HaKumM.
3aBbpTeTe TemnepaTypHus perynartop B nonoxwerme CALC-CLEAN (Qwur. 6).

MocTtaseTe koHTerHepa Calc-Clean Bbpxy AbcKaTa 3a rmageHe Um KosTo 1 fa e opyra pasHa U
cTabunHa NoBbPXHOCT.

CnoykeTte 1oTuaTa cTabunHo Bbpxy KoHTerHepa Calc-Clean (Qur. 7).

3abenexka: KoHtenHepbT Calc-Clean e npoeKkTvpaH ga cbbyipa yacTuLmMTe HaKum 1 ropeLara
BOJA MO BpeMe Ha npoLieaypara 3a noymcTBaHe Ha Hakumn. HanbnHo 6e3ormacHo e aa octaBsaTe
I0TUATA BbPXY HEro rno Bpeme Ha LianaTa npoLieaypa.

HatuncHeTe 1 3aapbrkTe byToHa Calc-Clean B npoab/mKeHre Ha 2 CEKYHOW, AOKATO He uyeTe KpaTKu
3ByKOBU curHanu (Qur. 8).

Mo BpeMe Ha Npoleayparta 3a NoUMCTBAHE Ha HAKMM L YyBaTe KPATKM 3BYKOBW CUTHANM U
6bn6yKaL 38yK (Qur. 9).

Korato npouenypata 3a noyncrtBaHe Ha Hakun 3aBbplun, HamkaTopbT CALC-CLEAN cnupa na
mura (Pur. 10).

MouuncTeTe I0TUATa C Napye nnar 1 9 noctaseTe obpaTHO Bbpxy ocHoBaTa Ha ypeaa (Qur. 11).

Tbin kKaTo KoHTenHepbT Calc-Clean ce HarpaBa Mo BpemMe Ha NMpoLueaypaTa, M3dakamTe oKono

5 MUHYTUK, Npeaw aa ro gokocsaTte. Cnen ToBa ro 3aHeceTe 40 MMBKATA, M3MpasHeTe ro U ro
npubepeTe 3a 6baelua yrnotpeba (Qur. 12).

10 lMpu Hy»kOa MoXKeTe Aa NoBTopuTe CTbMKM OT 100 8. YBepeTe ce, ye CcTe U3NpasHuny KoHTenHepa

Calc-Clean, npean ga 3anoyHeTe npolenypara 3a nodncTBaHe Ha Hakmmn.

3abenexka: o BpeMe Ha NpoLeaypata 3a NpemMaxBaHe Ha HakuM OT MafeLlara ninoya Moxxe aa
M3/113a YMCTa BOLA, KO BbB BbTPELLIHOCTTA Ha I0TUATa HE Ce e HaTpynasl Hakumn. ToBa € HOPMaslHO.

OTcTpaHaABaHe HA HeU3npaBHOCTU

B Tasu rnasa ca 0606LLEeHM Han-yecTUTe MPoBeMK, KOUTO MOXKe Aa CPeLLHeTe Npu 1U3non3saHe
Ha ypena. AKO He MoXeTe fa paspeLuuTe npobrema ¢ MoMoLLITa Ha MHbopMaLmMsaTa No-aosy,
BMYKTE CMMChKa C UecTo 3adaBaHu BbNpock Ha aapec www.philips.com/support niv ce cebpykeTe C
LleHTbpa 3a 06cny>KBaHe Ha NoTpebuTenu BbB Balliata Obpyasa.

Mpo6nem Bb3MoOXKHa npnunHa PelwueHune

IOTUATa He Nofasa Napa. TemMrnepaTypHUsa perynartop

HacTtponkata Ha
[TocTaBeTe TemMnepartypHUs perynartop Ha

Mo3KLKSA ® @ 1K MO-BUCOKA.
e 3anafeHa Ha SYNTH Ha e. H




Mpo6nem

Bb3mMoXkHa npuumnHa
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PewieHune

DOyHKUMATa 3a
OOMb/HUTENHA Napa e buna
M3K/II0UeHa, JoKaTo cTe
V3BbpLIBANM Npouenypara
3a MOYNCTBAHE Ha HaKWM.

V3BbpLUeTe MpoueaypaTta 3a nouncrsaHe
Ha HaKum, 3a 0a Bb3CTaHOBUTE GyHKLUMATA
3a napa. (BmkTe rnasa ,lllouncreaHe n
nogapbyKKa®)

CnycbKbT 3a Napa He e
BN HATUCHAT AOCTaATbUYHO
NPOABLIKUTENHO B
HAYaNoTOo Ha rnageHeTo.

HaTncHeTe 1 3aapbyKTe CrycbKa 3a napa,
[JOKaTo 3anoyHe ga nsnusa napa. Moxe ga
oTHeme 00 30 cekyHauy, Npean a 3anouHe
[a usnmsa napa.

CBETNNHHUAT UHOWKATOP
Calc Clean npumuraea.

OT rnagewiara nnoya

He 13nM3a napa u/unm
ypenbT 130asa 3ByKOBM
curHanm.

He cTe U3MmbaHuUAM nnm
He CTe 3aBbpLUMIN
npoLenypaTa 3a
MOYMNCTBAHE Ha HaKMM.

V3mbnHeTe npolenypara 3a noymcrsaHe
Ha HaKumM, 3a 0a akTvBMpaTe GyHKLUMATA 3a
rnapa oTHOBO (BMyKTe rnaea ,llouncTeaHe u
noaapbyKKa“).

YpenbT ce e UKoY,

OyHKUMATA 3a NpeanasHo
ABTOMATUYHO M3K/TIoYBaHe
ce aKT1BMpa aBTOMAaTUUHO,
Korarto ypenbT He ce
M3Mnon3ea noseve oT 5
MUHYTU.

3a ga aktuBMparte ypega OTHOBO,
nocTaseTe Koya 3a BKnoysaHe,/
M3KJoUBaHe B "M3K/IIOYEHO" MoNoXeHne
1 criefl ToBa BbB "BKIOYEHO" MOSoyKeHMe.
YpenbT 3ano4yBa OTHOBO Aa ce Harpsiea.

YpenbT n3gasa cuneH
ObNbyKaLl, 3BYK.

BooHuaT pesepBoap e
npaseH.

HanbnHeTe pesepsoapa ¢ Boja U
HaT1CKaMTe CrycbKa 3a rnapa, 4oKaTo
OBNBYKALLMAT 3BYK CTAHE MO-TUX 1 OT
rnagjeLara njioya 3anoyHe oa nusnmsa
napa.

OT rmageLlara nnoya
M3nmsar Karkn soaa.

Cneq KaTto MU3BbpLLMTE
npoLenypaTa 3a
NMoYMCTBaHe Ha Hakumr, oT
rnagjeLlara nnoya Moxe
[a u3Teye octaHanata B
pesepBoapa Boaa.

MoacylweTe rnageLlara nnoya c

napde nnat. AKo nHamkatopsT Calc-
Clean npoabnxaga oa Mura 1 ypeast
npoabiXaBa Aa 130asa 3ByKOB CUrHas,
V3BbpLUETE NpoLenypara 3a nouncreaHe
Ha Hakun (BMKTe rnaea ,llouncTBaHe 1
noaapbKKa“).

OT rnagelara nnoda ce
oTAenaT MpbcHa Boaa

M HeuncToTum (kadbssm
neTHa, 6enu ncnn mn
ap.).

BbB BeHTUNALMOHHWTE
OTBOPW 3a napa u/unm
BbpXy rnagetuara nioda
ca oCTaHaM NpUMecK Unu
XUMWKanu oT Bodata.

MIN3BbpLLBaA NpoLieaypaTta 3a noymncreaHe
Ha HaKu1n pedoBHO (BMYKTE rnaBa
JlounctBaHe 1 nooapbKKa®).

OT rmapgeldara nnoya
Te4ye BOOA.

Craptvpanu cte
npouenypara 3a
MoYMCTBaAHE Ha Hakun
Mo HEBHUMaHMe (BVKTe
rnaea ,loyncrBaHe n
noaapbKa“).

M3knmioyeTte ypena. Crief ToBa ro BKwyeTe
OTHOBO. OCTaBeTe I0TUATa [1a Ce Harpee,
OOKATO MHONKATOPBT 3@ NOTOBHOCT
3aro4YyHe foa cBeTu NoCToAHHO.
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BBepeHune

[No3gpasnsaeM C Nokynkom npoaykumm Philips! UTobbl BOCMONb30BaThCA BCEMY MPenMyLLIeCTBaMK
noaaepyku Philips, 3aperncrpupyrte nsgenve Ha seb-cante www.philips.com/welcome.

Mepen ncnonb3oBaHMeM Nprbopa 03HAKOMbTECh CO CBeAEHUAMMK, COAePKaLLIMMMNCA B AAHHOM
pPYKOBOACTBE Mofb3oBaTens, MHGOPMaLIMOHHOWM NMCTOBKE 1 KpaTKoM pykoBoacTBe. CoxpaHuTe 3Tn
LOKYMEHTbI ANA AallbHenLLIero UCrob30BaHMa B KQUecTBe CrpaBoOYHOro Marepmana.

OnucaHue nspgenusa (puc. 1)

LLInaHr nogaum Boabl

[ncKoBbIV perynaTop Harpesa

KHoMKa Bblfycka napa/naposoro yaapa
VIHOVKaTOp roTOBHOCTW yTiora

Kronka CALC-CLEAN ¢ nHOMKaTopoMm
[MNoacTaBka yTiora

KHoMka oTcoeamHeHns pe3epByapa Ana Boabl
CbeMHbI pe3epByap a79 Boabl
MNepeknoyatens NMTaHus

CeTeBOM LLHYP C BUKOM

KoHTenHep Smart Calc-Clean

SgovoNoUThWN =

Ba)kHas nHpopmMaumd

[na npoaneHnsa cpoka crnyybbl Nprbopa U CoxpaHeHWa MOLLIHOCTM NoAayuy napa perynapHo
ounLLIanTe MPUBOP OT HaKMMW.

PekoMeHOoOBaHHbIV TUM BOAbI

Ecnu BogonposoaHas Bofda B BallleM permoHe »ecTkas, peKoMeHoyeTCs UCMOob30BaTb
ONCTUNNMPOBAHHYIO NN AeMHepalin3oBaHHYIO BOAY.

Tun ncnonb3syemon Boapl

DTOT NPUBOP MOXKHO MCMONBb30BaThb C BOAOMPOBOAHOW BoAow. OQHAKO, eciv BoAa B BalLleM pervioHe
YeCTKas, HaKUMb MOYKET 0bpPa3oBbIBATLCS bbicTpee. [1o3TOMy Ana NPOANeHUst CPoKa Ciy*Kbbl
npubopa pekoMeHayeTcs MCMoNb30BaTh ANCTUNIMPOBAHHYIO UMY AeMUHEPATTM30BaHHYIO BOAY.

MpenynpexaeHne! Bo nsberxkaHre NosiBneHrs npoteyek, KopUYHeBbIX NATeH UMY MoBpeXKaeH s
npubopa He NCMonb3ynTe NapdOOMUPOBAHHYIO BOAY, BOAY 13 CYLLUWIBHOW MallViHbl, O6aBKM A1d
FNAaYKeHUs:, Kpaxmarl, YKCYC, BelllecTBa UM pacTBOpbI MpeaHasHauveHHble i yaaneHus Hakumm.

BHuMaHue! CHMMaiTe eMKOCTb AJ151 BOAbl C OCTOPOXHOCTbI0. O61acTb PSAOM C HOCUKOM yTiora
MOXKeT 6bITb ropsiuen (Puc. 2).

YcTaHOBKa TeMneparypbl rnaxxeHus

3adanTe HyXKHYIo TeMnepaTypy rMarxeHus, MoBepHYB ANCKOBbIN perynaTop Harpesa B HeobxoammMoe
nonoxeHue. PerynMpoBKa nogayun napa ocyulecTBASeTcs aBTOMaTUYECKM B 3aBUCUMOCTI OT
YCTaHOBMNEHHOM TemrepaTypbl MMarKeHns.
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Mono)eHusa perynatopa  ABToMaTuuecKas

Harpesa ycTaHoBKa Tvn TkaHu

%:) CyHTeTUYECKMe TKaHW (Hanpumep, aLetatHoe

SYNTH (CUHTETUIKA) — e BOJIOKHO, aKpWI, HEMMOH, Monvammna)

) <)) LLlepcTb, BMCKO3a, MONMU3CTEP W LLIENK
eee — LINEN (JIEH) &3 XMOMOK, feH

YT06bI HAUaTb rMayKeHue, HAXKMUTE KHOMKY nodadn napa. [na ynydlleHns pesynstaTtos nocne
rNaXKeHUa C MCNonb3oBaHKeM napa BbiNONHUTE NocneaHre ABMKeHUs 6e3 noaadun napa.

Pe)>xum 6e30nacHOro aBTooTK/loUeHUs

HeKoTopble MOfenv yTIoroB 3TOM CepUM OCHALLEHbI PEXKMMOM BE30MacHOro aBTOOTKTIOUEHUA.

- B uensx s3KoHOMUM SHEPTUM NPUBOP aBTOMATUUECKM OTKITIIOUAETCS, €C/IN OH He UCMOoNb3yeTca B
TeueHue 5 MUHYT. M1raeT MHOMKATOP FOTOBHOCTK yTiOra.

- YT06bl CHOBA BKIIIOUMTL MPUBOP, YCTAHOBUTE NMepekniodaTens NuTaHns B nonoxeHne Off (Bbikn.),
a 3ateMm B nonoxwexue On (Bks.). Mpnbop cHoBa HAUHET HarpeBaTbCs.

Ouucrtka n yxoa

MHTeﬂﬂeKTyaJ'leaFl cncremMa OUNCTKUM OT HaKuim

[nsa obecneyeHna perynapHom OUUCTKY OT HAKUMK B MPMBope NCMNonb3yeTca MHTeNNeKTyanbHan
cnctemMa ouncTkm Smart Calc-Clean. OHa cnocobcTByeT nogaepyaHmio oNTUMarbHOW nogadyv napa,
a TaKkXke NpeanoTBPALLEHMIO NOABNEHNA NATEH U 3arpa3HeH I Ha NMOBePXHOCTU NOAOLBbI yTiora B
pe3ynbTaTe AnnTenbHOM 3KCNyaTtauym. Ha naporeHepartope perynapHo nosasaaioTcAa HAaNnoOMUHAHUA
0 HEOBXOOMMOCTM BbIMOHEHWA OUMCTKK OT HAKUMKL.

3ByKOBbIe M CBETOBblE€ HANMOMUHAHUA O HEOBXOAUMOCTU
OYUYNCTKN OT HAKUTIN

CnycTa 1-3 Mecaua nocse Hadana akcnayaTaumMm HaumHaeT muraTtb nHamkatop Calc-Clean, Ha
npubope pasfaeTca 3ByKOBOW CUMHAM, HAMOMUHAIOLLIMIA O HEOBXOAMMOCTW BbINOMHEHNs NpoLeaypbl
OUYNCTKM OT Hakumnm (Puc. 3).

CoBeT. MOYKHO NpofdomKaTth MaanTb 6e3 napa, He HAXKMMAA Ha KHOMKY Mofaduu napa.

Kpome Toro, npenycMoTpeHa OOMoMHUTEeNbHAsA 3allmMTa naporeHeparopa oT HaK1nu: nogada napa
OTK/IOYAETCSH, eC/IM OUUCTKA OT HAKMMK He Obina npownsseneHa (PI/IC. 4). [Tocne npoBeneHNA OUNCTKN
OT Haku1MM nogaya rnapa BOCCTaHaBNMBAETCA. DTO MPOUCXOOUT HE3ABMCKMO OT TUMa UCMofb3yemMown
BOMObl.

MpumedaHue. MNpouenypy OUMCTKX OT HAKUMY MOYKHO BbIMOMHUTL B noboe BpeMd, axe ec/in
3BYKOBOE 1 CBETOBOE HAaNOMMHAHNA He aKTUBMPOBAHbI.
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MpoBegeHne OUNUCTKU OT HAKMUMNU C UCMOJIb3OBaHNEM
KoHTenHepa Calc-Clean

MpepynpexaeHne. He octaBnanTte npubop 6e3 npucMoTpa Bo BpeMs BbIMNOJIHEHUS
OUMCTKM OT HAKUMN.

BHuMaHue! He cHumanTe npubop c koHTenHepa Calc-Clean, Tak Kak npouecc 6yaer npepBaH U ns
MOAOLLBbI yTIOra HAUHET MOCTYNaTh ropsayas Boaa v nap.

1 HanonHute pesepByap 419 BoAbl HANoNoBUHY (Puc. 5).

MprmMeyaHye. Bo BpeMst BbIMOHEHWNSA OUMCTKM OT HAKMMW MPUBOP OOMKEH ObiTb MOAKMOUEH K
anekTpoceTn 1 BKITKOYEH.
2 C nomoLLblo ANCKOBOIo perynatopa Harpesa BbibepuTte napameTtp CALC-CLEAN (Puc. 6).

3 T[locTtaBbTe KoHTenHep Calc-Clean Ha rMagunbHYO OOCKY UK OPYIy0 POBHYIO M YCTOMYMBYIO
MOBEPXHOCTb.

4 YctaHoBUTe yTior Ha KoHTenHep Calc-Clean (Puc. 7).

MpuMeyaHue. Bo Bpemsa OUNCTKM OT HaKkmmnun B KoHTerHepe Calc-Clean ckannmBaloTca YacTuLbl
HaKWMKX 1 ropsayan Boaa. Bbl MOYKeTe yCTaHOBWTb YTION Ha KOHTEMHep BO Bpemsa rnpoBeaeHus
npoLenypbl, 9TO CoBepLLIeHHO 6e30MacHo.

5 Haxxmute un yneprxmpante kHomnky Calc-Clean B TeueHme 2 cekyH, OOXKOMTEeCh KOPOTKMX 3BYKOBbIX
curHanos (Puc. 8).

6 Bo Bpema npoLecca OUMCTKM OT HaKMMK Pa3aaloTCsa KOPOTKME 3BYKOBbIE CUIMHANbI, CAblLLIEH 3BYK
paboTatoLLero Hacoca (Puc. 9).

7 Tlo oKoHYaHWK NpoLEecca OUUCTKM OT HaKMMK MpeKpaLLaeTcss BOCNpOoM3BeaeH e 3ByKOBOIro
curHana, a nHamkatop CALC-CLEAN nepectaet murath (Puc. 10).

8 [lpoTpuTe yTIOr TKaHbIO 1 MOMeCTUTe ero obpartHo Ha basoByio cTaHumo (Puc. 11).

9 T[lockonbky KoHTerHep Calc-Clean HarpeBaeTca BO BpemMs NpoLiecca OUMNCTKY OT HAKUMK,
noaoXayMTe OKOMNO 5 MUHYT, MpeXae ueM B3dTb ero B pyku. 3aTemM nogHecuTe KoHTenHep Calc-Clean
K PAKOBWHE 1 OMYCTOLUUTE ero U MoOMecTUTe Ha XpaHeHe 0 Ceayollero ncnonb3oBanysa (Puc. 12).

10 Mpu HeOBbXOANMOCTM NOoBTOPUTE LarK 1-8. MNpexxae YyemM HavaTb NPOoLECC OYUCTK OT HAKUMK,
ybenutech, uto KoHTerHep Calc-Clean nycr.

MpuMedaHue. ECn Hakumb He ycrena CKonMmTbCa BHYTPU yTIora, BO BPeMA OUNCTKU 13 MOOOLLBbI
yTiora byaeT nocTynaTb Y1cTad Boaa. OTO HOPMasbHO.

NMouck n yctpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

[aHHbIn pasaen nocesLLeH Hanbonee pacnpocTpaHeHHbIM NPobiemMam, C KOTOPbIMU Bbl MOXeTe
CTONKHYTbCA MNP UCMONb30BaHWK Npubopa. EC He yaaeTcs CaMoCTOATEIbHO CMPaBUTHCSA

C BO3HUKLLMMY Npo6eMami, CM. OTBETbI Ha UacTo 3aaaBaeMble BOMpPOChl Ha Be6-canTe
www.philips.com/support 1nm obpatTecs B LIeHTP NOAOEPKKM NOTpebuTenen B BaLlen cTpaHe.

Mpo6nema Bo3MoHas npuunHa Crnocob6bl pellueHus

C NOMOLLIbIO AUCKOBOIO
YTIor He BbipabaTthiBaeT  perynatopa Harpesa 6blis
nap. BbIbpaH pexxkmnm SYNTH

(CHTETUKA) e.

C NOMOLLbIO ANCKOBOIO perynaropa
HarpeBa yCcTaHoBUTe TemrepaTypHbIn
PEXKVIM @ ® M BbILLIE.

DOyHKUMA nojaun napa
OypeT oTKYeHa, Noka Bbl
He BbIMNOMHUTE NpoLuecc
OUYUCTKN OT HaKUMW.

YTOObI CHOBA aKTVBMPOBATb Noaadvy
rnapa, BbINOMHUTE NpoLeaypy OYUCTKU OT
Hakmnn (cM. rnasy "OumncTka 1 yxon").
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Crnocob6bl pelleHus

B Hauane ceaHca rnarkeHumsa
Bbl HEJOCTATOYHO OO0
HayKMMany Ha KHOrMKy
noaayy napa.

HarkmMuTe 1 yaepyKmBamTe KHOMKY nogavm
napa oo Hadana nogadyn napa. OTo MoxKeT
3aHATb 00 30 ceKyHM.

MuraeTt HOMKaTop
Calc Clean. Nap He
BbIXOOWT M3 NMOAOLLBbI
1/ nnu Npubop nogaet
3BYKOBOW CUrHal.

[Mpouecc oUNCTKM OT HaKMUMK
He Bbln MpoBeaAeH Unu bbin
MNpoBefeH He [0 KoHLA.

YUToObl CHOBa aKTVBMPOBATL Modady napa,
BbIMOMHWTE MPOLIECC OUMCTKU OT HAKUMK
(c™m. rnaBy "OumncTka 1 yxon").

MPUB0OP BLIKMOYUIICA.

DYHKLMA aBTOBbIKIIOUEHMUA
aKTVBKpPYETCA
aBTOMATUYECKM, eciin
npUbop He NCrob3yeTcs
bonee 5 MUHYT.

YTobbl CHOBA BK/IIOUUTL MPUbopP,
yCTaHoBUTE nepek/ioyartesb nuTaHna
B nonoyeHwe Off (Bbikn.), a 3aTtem B
nonoxexue On (Bkn.). Mpubop cHoBa
HAUHeT HarpeBaTbCa.

Mpunbop n3paet 3ByK
paboTalolLLero Hacoca.

PesepByap on1s Boabl MNycT.

HanonHuTe pesepByap A5 BOAbl U
HaYKMUTE KHOMKY Modaun napa, noka
3BYK paboTalolLiero Hacoca He cTaHeT
TULLE M 113 NOAOLLBbI Mprbopa He HauHeT
rnocTynartb nap.

Ha nopoLuse
NOABNAOTCA Karam
BOAbI.

[Mocne npoBeneHmnsa
OUUNCTKN OT HaKNMK OCTATKN
BOObl MOI'yT BbITeKaTb 13
MoAdOLLBbI yTiOra.

MpoTpuTe NOAOLLBY CyXOM TKaHbto. ECnu
mHovkatop Calc-Clean no-npexxHemy
MUraeT, a Ha Nprbope paspaeTca
3BYKOBOW CUIHAN, BbINOMHUTE OUUCTKY OT
Hakmnm (cm. rnasy "OumncTka 1 yxon").

13 nopoLwBbl yTiora
BblTeKaeT rpasHas
BOJA 1 HA TKaHM
oCTaloTCA 3arpsa3HeHns
(KopunyHeBble NATHA,
Benble Xnonbs 1 T. 1.).

MprMecH NN XMMmyecKme
BelLeCTBa, PacTBOpeHHbIe
B BOAE, OT/IOMMANCH Ha
noAoLLBe yTiora U/ unm B
OTBEpCTMSAX AN BbIxoada
napa.

PerynapHo ouuvLLanTe Nprubop OT HaKUMmu
(cM. rnaBy "OumncTka 1 yxon").

V13 moaoLLBbI BblTekaeT
BOOa.

Bbif ciyyanHo 3anyLeH
MPOLLECC OUNCTKM OT HaKMMK

(cMm. rnaBy "OumncTka 1 yxon").

BbikioumTe Nprbop. 3atem BKoUMTe
npubop cHoBa. JoyanTech, Koraa yTior
HarpeeTca 1 3aropuTcs UHANKATOP
rOTOBHOCTU.

MaporeHeparop

Vizrotosutens: “Qununc Koncbiomep Mandctann B.B.”, Tyccenguener 4, 9206 AL, OpaxTeH,

HunepnaHobl

VIMnopTep Ha Tepputopuio Poccun n TamoykeHHoro Coto3a:000 "OUINMC", Poccunckas
Oenepaums, 123022 r. Mockea, yn. Ceprea Makeesa, 0,13, Ten. +7 495 961-1111.

HI5910, HI5912: 2000-24008T, 220-2408B, 50-60["L4,

[ns1 BbITOBbIX HY>K[,

Knacc 3alupTbl OT NOPaXKeHUS SMEKTPUYECKMM TOKOM: Knacc |

CpoenaHo B Kutae

YCnoBus XpaHeHus, aKCnayaTaumm
Temnepartypa: +0°C - +35°C
OTHOCUTENbHAA BNAXKHOCTb: 20% - 95%
ATMOchepHoe gaBneHve: 85 - 109kPa
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BcTyn

BitaeMmo Bac i3 mokynKoto Ta nackaBo npockMo o knyby Philips! LLlo6 cnoBHa ckopucTaTtnca
MiOTPUMKOLO, AKY MPOMoHY€E KoMnaHia Philips, 3apeectpyinTe CBiv NpUcTpin Ha Beb-canTi
www.philips.com/welcome.

Mepen TVM 9K KOPUCTYBATVCS MPUCTPOEM, YBAXKHO MpouMTamTe Lien MOCIBHNK KopMcTyBada Ta bykneTt
i3 BaXKNMBOIO iHGOpMaLlicto. 36epexKiTh X O19 AOBiOKM B MarbyTHBOMY.

30BHiWHiN BUrnan, npuctpoto (puc. 1)

LLnaHr nopayi Boau

Perynatop Temnepatypu

KHomka BignaptoBaHHs Ta nogadi NapoBOro CTpyMeHs
[HOMKATOP FOTOBHOCTI MPaCcKM

KHonka CALC-CLEAN 3 nigcBiYeHHAM
Mnatdopma npackm

Baxkinb 6bnokyBaHHs pe3epByapa aas Boau
3HIMHUIM pe3epByap A9 BoaAM

Mepemukad "YBiMK./BUMK."

LLHYp »KMBNeHHsa Ta LTekep

KoHTenHep po3ymHoi cnctemu Calc-Clean

SgovoNoUThWN =

Ba)xknuea iHpopmauisa

[Na NOTYyXKHOT Napu Ta NOAOBXKEHHS TEPMIHY eKcryaTaLlii perynapHoO BUONSNTE HAKMNM.

PekomMeHpoBaHuy Tnn Boam

AKLLIO BOAA Y BALLIOMY perioHi KOpCTKa, BUKOPWCTOBYWMTE 3aMicTb HET ANCTUNboBaHY abo
nemiHepanizoBaHy Boay.

Tun Boaun, 9Ky cnig, BAKOPUCTOBYBATU

[MpUCTPiN po3paxoBaHO Ha BUKOPUCTaHHA BoAW 3-Nid KpaHa. OaoHaK, SKLLO BU KMBETe B perioHi 3
YOPCTKOIO BOAOIO, MOYKE LLIBUOKO HAKOMUUYBATUCH HAKMUM. Y TakoMy pasi ans NoaOBKEeHHS TepMiHy
ekcnnyaradii NpUCTPOIO BUKOPUCTOBYMTE ANCTUNBOBaHY abo aemMiHepanizoBaHy Boay.

O6epexxHo! He BMKopucToByiTe napdymoBaHy Boay, BoAy i3 CYLUMIbHOT MaLLWHW,
OoLeT, KpoXMalib, 3aCo06M NPOTU HAKUMY, 3aCo06u 418 NPacyBaHHS, Boay Micnsa XiMiuHoro
BUAOAJIEHHS HAKUNY YM iHLLI XiMiYHi peUYOBUNHU, OCKiINIbKU BOHU MOXXYTb CMIPUYNHUTY
PO36pU3KYyBaHHA BOAM, MOABY KOPUUHEBUX MJISIM YU MOLUKOOYKEHHS MPUCTPOIO.

YBara! Buiimante pesepByap Al Boau obepexxHo. O6nactb 6ini HOCMKa NPACcKK MoXKe 6yTn
rapsadoio (Man. 2).

HanawtyBaHHS TeMnepartypu

LLlo6 BCTAHOBUTW HEOBXiAHE 3HAUEHHS TeMnepaTypy NpacyBaHHs, MOBEPHIiTb perynaTtop
TemnepaTtypu y BianosiaHe NonoxkeHHs. MpucTpirn aBToMatMyHO HalaLITOBYE Napy 3aexHo Bif
BMBpaHOT TeMnepaTtypu NpacyBaHHs.
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Hanaurysar e Tvn i

® v e 128 24T
() cm) BoBHa, Bicko3a, noniecrep i LLOBK

eee 10 LINEN $ BaBoBHa, NboH

LLlo6 nouaTy npacyBaTw, HATUCHITL 1 yTPUMYIMTE KHOMKY BianapoBaHHA. [Micna npacyBaHHsA 3
BioNapoBaHHAM BUMKHITb Mofady napu M NpoBediTh NPacKoio Kifbka pasiB no TkaHuHi. Lie
3abe3neunTb KpaLym pe3ynsTaT.

Pe)>xum 6e3ne4yHoro aBToMmaTtmyHOro BUMKHEHHS

MeBHi Moaeni Uiei cepil MaloTb PeXxM Be3neyHoro aBTOMaTUYHOro BUMKHEHHS.
- 3 METOIO 3a0LLaMKeHHSs eNeKTpoeHepril MPUCTPIN aBTOMATUUYHO BUMUKAETHCH, AKLLO HUM He
KOPWCTYBATUCS MPOTAroM 5 XBUAKH. [NouHe banMaTyt iHAMKaTOP FOTOBHOCTI MPACKM.

- o6 yBIMKHYTV MPUCTPIN 3HOBY, NepeBeniTh BUMMKaY "YBIMK./BUMK." y NONOYEHH:A "YBIMK.".
[MpuCTPin NoYHEe HarpiBaTUCH 3HOBY.

UnweHHAa Ta gornan,

Po3ymHa cuctema Calc-Clean

Ller npucTpin mMicTutb po3ymHy cuctemy Calc-Clean, sika 3abe3nedye perynapHe BUOaNeHHs Hakumny
7 oumLLIeHHA. BoHa Jonomarae nigTprMyBaThi NoTyXKHy eheKTUBHICTb BianapioBaHHs Ta 3 YacoMm
3anobirae noasi 6pyay Ha NigoLwBi 1 yTBopeHHio niam. LLo6 3abe3neunTu perynapHe OUnLLeHHs,
reHeparTop napy BMOAE HaraayBaHHs.

CeiTnoBe 1 3ByKOBe HaraayBaHHA cuctemu Calc-Clean

Micna 1-3 MicauiB BruKkopucTaHHa iHamkaTtop Calc-Clean noynHae bnmmMartu, a NpuUcTpin nodnHae
noaaBaTV 3BYKOBI CUMHANKM HA 3HAK TOrO, LLO MOTPIGHO BMKOHATU NPoLeaypy BUOANEHHA HAKMUMY
Calc-Clean (Man. 3).

Mopana. Bu MoykeTe NpoaoBXK1TK NpacyBaT 6e3 BianapioBaHHs, He HATUCKAIoUM KHOMKY
BiONaploBaHHA.

Kpim Toro, ob 3axmcTuth reHepaTop Napu Bia Hakmny, GyHKLIS BionapoBaHHA BUMMUKAETLCA, SKLLO
Hakun He BuoaneHo (Man. 4). Micng BuaaneHHs Hakmny GyHKLio BionaptoBaHHA byne BioHOBNEeHO.
Lle BinbyBa€eTbCs HE3aNeXHOo Bia TVMY BOAM, LLIO BUKOPWCTOBYETHCS.

Mpumitka. Mpouenypy BrganeHHa Hakuny Calc-Clean MOYKHa BUKOHATW OYOb-KOMW, HaBiTh AKLLO LLie
He crnpaLiloBasio CBITIOBE Ta 3BYKOBE HaraayBaHHS.

BupaneHHa Hakuny 3 KoHTenHepoMm Calc-Clean

VYBara. He 3anuwwanTe npucTpin 6e3 Harnaay nig yac BUOIeHHsS HaKkuny.
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VBara! He nepepuBanTe Lo npoLeaypy Ta He NigHiManTe npacky 3 KoHTenHepa Calc-Clean, 60 3
nigoLwsu noTeye rapsya soga abo napa.

1 HanoBHiTb pe3epByap BoOOO A0 NoAoBKHKM (Man. b).

Mpumitka. i yac npouenypu BuaaneHHsa Hakmny Calc-Clean npucTpin Mae 6yt nigxknoyeHo 0o
PO3EeTKM Ta YBIMKHEHO.
2 [loBepHiTb perynartop temnepatypu B nonoxkeHHs CALC-CLEAN (Man. 6).

3 BcraHoBiTb KoHTeHep Calc-Clean Ha npacyBanbHy AOLLKY abo byaob-aKy iHLLY PiBHY, CTIKY
MOBEPXHIO.

4 HapinHo po3TallynTe npacky Ha kKoHTenHepi Calc-Clean (Man. 7).

Mpumitka. KoHtenHep Calc-Clean po3pobneHo a1g 30MpaHHa rapadoi BoAW Ta YaCTUHOK HaKumy.
Mia Yac npouenypy BuoaneHHs Hakumny. MNpacka MoXke abCcomoTHO 6e3neyuHo CTOATU Ha LiIbOMY
KOHTEerHepi MpOoTAroM yCiel npoL.enypu.

5 HatucHith i yTpumMymnTe kHomKky Calc-Clean NpoTArom 2 cexkyHA, MOKKW He MPONyHAIoTb KOPOTKI
3BYKOBI curHanu (Man. 8).

6 [1in vac npouenypv BuaaneHHs Hakuny Calc-Clean nyHaloTb KOPOTKI 3BYKOBI curHanu i 3ByKu
nopavi soam (Man. 9).

7 Konw BMAaneHHs Hakuny byae 3aBepLueHo, Npacka NpUnmMHUTL NoaaBaTy 3ByKOBI CUrHaM, a

iHamkaTtop CALC-CLEAN npunuHuTtb 6nmmat (Man. 10).

BuTpiTh Mpacky 3a 0OMOMOrolo raH4Yipky Ta NocTaBTe Hasad Ha 6a3oBy cTaHuiio (Man. 17).

9 Konu koHTenHep Calc-Clean HarpieTbca nia yac BUOaneHHsa Hakumny, NepLl Hixk TopkaTmca
Moro, noyexkamTe NpubnmMsHo 5 xBunuH. MNoTiM BigHeciTb koHTenHep Calc-Clean 0o pakoBUHM,
CMOPOXHITH MOro Ta BiaKNaniTe 419 NogansLloro BUKopuctadHa (Man. 12).

10 3a HeobxigHOCTI MOBTOPITh KPOKM 1-8. OHBOB’A3KOBO CMOPOXKHITh KOHTerHep Calc-Clean, nepLu Hixx
noyatu Npoueanypy BUAANEHHS HAKMMY.

(o]

Mpumitka. IMig yac npouenypu BuaanenHsa Hakmny Calc-Clean 3 migoLUByY MOXKe BUXOOUTU YmcTa
BOAA, SKLLO BCepeaMHi Mpacky He HaKomMumMBCa Hakun. Lle HopmansbHo.

YCyHeHHS HecnpaBHOCTEMN

Y LUbOMY pO34iNi po3rnaaaTbCa OCHOBHI NpobaeMu, SKi MOXXyTb BUHUKHYTUK Mif, Yac BUKOPUCTaHHA
NPUCTPOIO. AKLLIO By He B 3MO3i BUPILLUTK NpobieMy 3a A0MNOMOrot MoaaHo! Huxk4de iHbopMalLli,
BiosinanTe Be6-canT www.philips.com/support i 03HanoMTecs 3i CrMCKOM YacTKX 3anuTaHb abo
3BepHiTbcA A0 LleHTpy 0bcnyroByBaHHA KITIEHTIB Y CBOTN KpaiHi.

Mpo6nema Moxnuea npnumHa BupilleHHsA

Perynatop Temnepatypu
BCTAHOBMEHO B MOMOXKEHHS
SYNTH Ha e.

MoBepHiTb perynaTop Temnepartypu B
MONOYKEHHSs ® ® 360 BULLE.

3 Npackn He BUXOaUTb
napa.

OyHKLUio BignapiosaHHa
Byno BUMKHeHO nepeq
BMKOHAHHAM MpoLeaypu
BuaaneHHs Hakmny Calc-
Clean.

LLlo6 BioHOBUTK DYHKLIIO BignaptoBaHHS,
BYIKOHAMTe Npouenypy BUOANEHHS HaKUMy
Calc-Clean (omB. po3agin "OunLLeHHs Ta
nornan”).

Ha nouartky ceaHcy
MNpacyBaHHA KHOMKa
BignapoBaHHA
YTPYMyBasacs HaTUCHEHOO
HenoCTaTHbO AOBrO.

HaTUCHITb 1 yTpUMyMTe KHOMKY
BignmapoBaHHsA, MOKK He BMinae napa.
Mon1Bo, NOTPIOHO Byae noyekaTtn 1o
30 cekyHA,




Mpo6nema

Moxxknuea npuunHa
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BupileHHs

Bnumae iHamnkaTop Calc-
Clean. 3 nigoLBw He
BUXOOUTb napa 1a/abo
NPWCTPIN MOOAE 3BYKOBI
cUrHanm.

Bu He B1KoHanu abo He
3aBepLUMnn npoLleaypy
ByOaneHHa Hakuny Calc-
Clean.

BrkoHamnTe npouenypy BUOQUIEHHA
Hakumny Calc-Clean, 06 3HOBY YBIMKHYTU
GyHKLO BionapoBaHHA (OMB. po34in
"OuuLLeHHa Ta gornaan').

[MpUCTRIV BUMKHYBCSA.

DyHKLIis be3sneyHoro
aBTOMaTWUYHOIro
BYIMVIKAQHHS CMpaLIboBy€E
aBTOMAaTUUHO, SKLLIO
MNPWCTPOEM He
KOPUCTYBaNncs noHan
5 XBUWH.

o6 akTMBYBaTV MPUCTPIN 3HOBY,
nepesenith BUMMKaY "YBiMK./BUMK." v
nonoxxeHHs "BUMK.", @ NOTiM 3HOBY B
nonoxxeHHs "YBiMK.". MpucTpin noyHe
HarpiBaTmca.

MpuncTpin BUOAE ryyHi
3BYKM Mofadi Boau.

[opoXkHin pesepByap a4
BOOM.

HanoBHiTbL pe3epByap BOAOK M HATUCHITb
i YTPUMYMTE KHOMMKY BiONaploBaHHSA, NMOKMU
3BYKW Mogadvi BOAW He CTaHyTb ClabLimmm,
a 3 MigoLwBM He Buvae napa.

3 MigoLLUBM Kpanae Boaa.

[Micna npouenypw
BrOaneHHs Hakuny Calc-
Clean 3 MiooLBM MoXKe
BUTIKATV BOOA.

MpoTpiTb KOPMYC MPUCTPOIO CYXOtO
raHuipkoto. AkLo iHgmkaTtop Calc-

Clean npoooBykye 6nmMatt, a NpucTpin
noaaBaTy 3BYKOBI CUrHaNK, BUKOHamTe
npouenypy BuaaneHHs Hakuny Calc-Clean
(avB. po3ain "OunileHHs Ta gornan').

3 MigoLBY BUXOOAUTb
b6pynHa Boga:
KOpUYHeBi NnamMu, 6ini
UACTKU HaKMIMy TOLLLO.

Y napoBux oTBopax 1a/
abo Ha nmigowBi Bigknanucs
3abpyaHEeHHSA Y XiMiuHi
PEYOBUHU, AKI MICTATLCA Y
BO[I.

BrkoHynTe npoLuenypy BUaaneHHs
Hakumny Calc-Clean perynapHo (ams.
po3ain "OunileHHa Ta gornan”).

Bopa BunmBaeTbca 3
nigoLuBn.

Bu BMNaoKoBo 3anyctunm
npouenypy BUOaneHHs
Hakumny Calc-Clean (amBs.
po3ain "OunLLeHHs Ta
nornan').

BUMKHITb npucTpin. NoTiM 3HOB YBIMKHITb
npucTpin. dante npacui Harpitmcs, NokKm
HOMKATOP FOTOBHOCTI HE CBITUTUMETbLCH
6e3 6rIMMaHHs.
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Kipicne
Ocbl 3aTThI CaTbiN aAybIHbIZ6EH KYTTbIKTalMbI3 XoHe Philips komnaHmsacsiHa Kol KeAaiHi3! Philips ycbiHaTbiH KoAARYAbI
TOABIK MaiAaAaHy yuwiH eHiMal www.philips.com/welcome TopabbiHaa TipKeHis.

Kypaaabl nanaasanbacTaH GypbiH, OChl MaiAaAaHyLLIbl HYCKayAbiFbH, MaHbI3ABI aKMapaT MapakLlachiH KaHe >KbiAaam bacTay
HYCKayAbIFbIH MYKMAT OKbIM WbFbIHbI3. KeAelekTe Kapay YiiH OAapAbl CaKTan KOMbIHbI3.

©Himre >kaAnbl WoAy (1-cyper)

Cy XKeTKi3y LUAGHICI
TemnepaTypaHbl peTTey AGHreAeri
By weiraproil/By bl KyLLenTy
«YTIK AQMbIH» KapbliFbl

LLlambr 6ap KAK TASAAAY Tyimeci
YTIKTIH TynKoMmMach!

Cy blabicbiH 6ocaTy TeTiri
AABIHOaAbI CY blABIChI

Kocy/eLwipy KOCKbiLLbl

10 LLTencenbaik yibl 6ap KyaT CbiMbl
11 3epAeAi KaK Tasanay biAbICh!

O O N Oy U1 NN

MaHbi3AbI
KywwTi 6yAay >xoHe KypbIAFbIHBIH KbI3MET Mep3iMiH Y3apTy MaKcaTbiHAA KakTaH TasaAdy MpoLeciH Mep3iMAl Typae
OPbIHAAHBI3.

MaiaaAaHyFa yCbIHBIAATBIH Cy

EFSP KaTTbl Cy al;IMan\HAa TYpCaHbI3, AMCTUABAEHITEH HEMECE MUHEPAACBLIBAAHFAH Cy YCbIHbIAAAbI.

MalaaAaHbIAATDBIH Cy TYPpi

ByA KypbiAFbI KyObIp CybIMEH MaiaanaHyFa apHaAFaH. AereHmMeH, erep KaTTbl Cy aiiMarbiHAA TYPCaHbI3, KaK >KblAAaM Naniaa
60AYbl MyMKIH. COHABIKTaH, KYPbIAFbIHBIH, KbI3MET MepP3iMiH y3apTy YLiH AUCTUABAEHIEH HEMECE MUHEPAACI3AAHFAH CYAbI
naAaAaHy YCbIHbIAGADI.

Ab6anAanbi3: Xow MicTi cyAbl, KENTIPriliTEH aAbIHFaH CyAbl, CipKe CyblH, KpaxMaAAbl, KaK
TycCipy 3aTTapbiH, YTiKTEY 3aTTapblH, XMMUSAABIK TYPAE KaFbl TYCipiAreH cyAbl HeMece 6acka
XMMUKaTTapAbl NanAaAaHbaHbi3, GMTKEHI OAAp CYAbIH, WALLbIpayblHa, KOHbIP AaKTapFa
9KeAyi HeMece KypaAAbl 3aKbIMAQYbl MYMKiH.

Ab6anaanbis: Cy bIAbICbIH aAy KesiHAe a6ai 60AbIHbI3. YTIK YLIbIHA XKaKblH aMMaK bICTbIK 60Aybl MyMKiH
(cypert 2).

TemnepaTtypaHbl OpHaTy

KaxeTTi yTikTey TemnepaTypacbiH OpPHATY YLWiH, TeMrepaTypaHbl PETTEY ASHIeAETIH TUICTI Kyire KoMbiHbI3. KypbiAfbl
OpHaTbIAFAH YTIKTEY TemrnepaTypacbiHa OalAaHbICTbl OyAbl aBTOMATThl TYPAE PETTENAI.

Temnepatypa napameTpi ABTOMaTTbI MapameTp Mara Typi

@*é CUHTETUKaABIK MaTaAap (MblCaAbl,

CNHTETVKA - @ aeTaT, aKpWA, HEMAOH, MOAMAaMUA)
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Temnepatypa napameTpi ABTOMaTTbI MapameTp Mara Typi
(1) d\m YKYH, BUCKO3, MOAV3CTEp *aHe xibek
e®ee - 3blfblP TaHbacbiHa C\’ﬁj MakTa, 3blfblp

YTiKTeln 6acTay yLWiH Oy WhiFapfblllbiH 6acbiHbI3. 2KaKcbl YTiKTey HaTUMKeAepI YLWiH OyMeH yTIKTereHHeH KeiiH COHFbI
COKKbIAGPABI OYCbi3 OPbIHAAHBI3.

ABTOMaTTbI TYpAE OLipy Kayinci3AiK peXxumi

Ocbl cepusiaarbl beArini 6ip yATIAGPAE KayinNCI3AIKTI aBTO eLwipy peximi bap.

- DHeprusHbl YHEMAEY VLUIH KypaA 5 MUHYT KOAAGHBIAMAN Typca, aBTOMATTbl TYPAE OLWIN KaAaabl. KYTiK AarbiHY» LIambl
MKbIMbIAbIKTANADI.

- KypbiAFbiHBEI BEACEHAIPY VLLIH KOCY/OLWipy KOCKbILbIH SLLIPYA» KyMiHE, OAaH KEMIH KKOCYABI» KYiHE OPHATLIHbI3.
CopaH COH, KypbIAFbI KaTa Kbica BacTaiabl.

Ta3aAay KI9HE TEXHUKaAADbIK KbISMET KepceTy

CMaPT KaK Ta3aAay »Kyuneci

Kypaaaa »ui KaKTbl KETIpin, Ta3aAayAbl KaMTaMachl3 ETETIH 3ePACAI KaK TasaAay »ymeci 6ap. bya Byapl KaTTbipak LWblFapyra
YKoHE YaKbIT eTe KeAe VTIK TabaHblHaH Kip MEH AAKTapAbIH aKmayblHa KeMeKTeceal. Ta3aray NpOoLECiHIH OpblHAAAFaHbIHA
ceHimAi BOAY YLLiH, By reHepaTopbl 9AETTE ECKE CaAbIM OTbIPaAbI.

Abl6bICI'IeH YKoHe WaMMEH KakK Ta3aAay €CKe CaAfblillbl

1-3 ait nanaanaHyAaH KeriH KaK TasaAay LuaMbl XbIMbIAbIKTal 6acTariabl XKeHe KypaA Kak TasaAay npoueciH (cypeT 3)
OPbIHARY KKET eKeHIH KOpCeTy YLUiH AbIOBICTBIK CUMHAA LUblFapa bacTanAbl.

KeHec: By KOCKbILLbIH 6acmnait Kyprak YTIKTeYAl XKaAFacTbipyra 60OAaAbI.

ByaaH backa by reHepaTOpblHAA KaK *MHaAMaybl YLLIH eKiHLLI KOpFay apeKeTi BIpIKTIPIAreH: KaKTbl KeTipy OpblHAAAMACA,
Oy LWbiFapy $yHKUMACH axKblpaTbiAasbl (CypeT 4). Kak Ta3apTy opblHAaAFaHHaH KeliH Oy WbiFapy GYHKUMACH KaAMbiHa
KeATIpiAeAl. BYA KOAAaHbIAFaH Cy TypiHe KapamacTaH OpbIHAAAAADI.

EckepTy: Kak Tasaray mpoLieci Ke3 KEAreH yaKbiTTa OpbIHAAAYbI MYMKIH, TIMTi AbIOBIC HE LaM CKe CaAFbiLLbl
beAceHAIpIAMEreH Kesae.

Kak TazaAay blAbICbIHbIH, KOMeriMeH Kak Ta3aAay MpoLLEeciH OpbIHAAY

Ab6anaanbi3! Kak Tazaray npoueci KesiHAE KypaAAbl Kapaycbi3 KaAAbIPMaHbi3.

Ab6anAanbi3: YTIKTI KaK Ta3aAay blAbICbIHAH KOTEpY apKblAbl NpoLecTi y36€eH,i3, eMTKeHi
TabaHHaH bICTbIK Cy MeH 6y LibIFaabl.

1 Cy blabicbiH XKapTbiAai (CypeT 5) TOATbIPbIHBI3.
EckepTy: Kak Tasanay mpoLeci KesiHAE KypaA TOKKa KOCbIAbIM TypraHbiH xoHe KOCY KyMiHAE eKeHiH TeKcepiHi3.
2 Temnepatypa anckin CALC CLEAN (cypeT 6) (KAK TASAAAY) kyitiHe bypaHbi3.
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3 Kak Ta3anay bAbICHIH YTIKTEY TaKTachiHa HEMece Ke3 KeAreH 6acka Teric, TypaKTbl Xepre KoMbIHbI3.
4 YTIKTI KaK Ta3aaay blAbicbiHa (CypeT 7) KO3FaAManTbiH €TiM KOMbIHbI3.

EckepTy: Kak Tasanay blAbICH! KaK TasaAdy MpoLeCiHiH bapbicbiHAA KaK DOALIEKTEPIH YKoHe bICTbIK CyAbl XKWHayFa
apHaAraH. Bykia mpoLiecc 6apbicbiHAA YTIKTI OCbI bIABICKA KOIO MYAAE Kayimncis.

5 Kbicka AbIBbICTBIK CrrHarAapabl (CYPeT 8) ecTireHlue Kax TasaAdy TYWMMECIH 2 CeKyHa, 6achin TypbiHbI3.

(¢)]

KaK TasaAay npoueci KesiHAE KbiCKa AbIOBICTBIK CUTHAAAAPAbI YKoHE COPaTbIH AbIOBbICTEI (CypeT 9) ecTucis.

7 Kak Ta3anay Npoueci askTarraH Ke3AE YTIK AbIOBICTBIK CUTHAA LWbiFapyAbl TokTaTaabl »koHe KAK TASAAAY wambl
MKbINbIABIKTaYAbl KOsiabl (cypeT 10).

8 YTikTi wybepekneH cypTin aabin, Herisre (cypeT 11) KolbiHbI3.

9 Kak Tasanay npoLeci KesiHAE KaK Ta3aAay bIAbICh! bICTbIK BOAATBIHABIKTAH OHbl YCTaMac GypbiH WamMamMeH 5 MuHYTTaii
KyTe TypbiHbi3. OAaH KeMiH KaK Ta3aAay blAbICHIH LLYHFbIALLIGFA anapbin TOriHi3 A€, KEMiH TaFbl MaraanaHy (cypeT 12)
YUWIH CaKTan KowbiHbI3.

10 KaxeT 6oaraHaa 1-8 KapaMaapbiH KaliTanayra 6oraabl. Kak Ta3aaay npoLieciH BacTamait Typbin Kak Ta3aAay blAbIChIH

60CcaTbIHbI3.

EckepTy: Kak Tasanay mpoLeciHiH, 6apbicbiHAA YTIK iLLIHAE KaK »KMHaAMaraH 6OACa, TabaHHaH Tasa Cy WhiFybl MyMKiH. By
KaAbIMTbl XarAan.

AKayAbIKTapAbl >KOl0

ByA Tapayaa KypbIAFBIAG XM KESAECETIH MICEAGAED aTaAbiM 8TeAl. TOMEHAEN aKNapaTThiH KOMETMEH MICEAeHI Lelle
AAMACaHBI3, KMi KOMbIAATBIH CypaKTap Ti3iMiH Kepy yiwiH www.philips.com/support TopabbiHa KipiHi3 Hemece eAiHi3Aeri
TyYTbIHYLWBIAAPALI KOAARY OPTaAbIFbiHa XabapAachiHbI3.

Lewim

Maceae blkTmaa ceben

Temnepatypa amckin SYNTH
(CMHTETIKA) kyitiHe
OpHaTbIHbI3 ®.

TemnepaTypa AVCKIH ® ® Hemece OAaH XOFapbl

YTiK 6y WblFapMariapl.
MaHre OypaHbi3.

By $yHKUMACKIH KaliTa KOCy YLIH KaK Tasaray
NPOLIECIH OpbIHAAHBI3. (« Ta3aAay »aHe TeXHMKaAbIK
KbI3MET KepCeTy» TapayblH KapaHbi3)

By dyHKUMACH Kak Tasanray
MPOLIECIH OpbIHAAFaHLLIA SLLIPIAAI.

YTiKTey ceaHcbl 6acbiHAa Oy
LWbIFAPFBILL KETKIAIKTI TYPAI Y3aK
6acbIAMaAbI.

By weikKaHLwa 6y KOCKbILBIH 6ackin TypbiHbI3. By
whikkaHwa 30 cekyHAKa AeMiH KETYiI MyMKIH.

KaK TasaAay Lambl

MKbIMbIAbIKTaMABI. TabaHHaH
Oy LUbIKMaMAbI XKeHe/Hemece
KYPaA AbIObICTBIK CUrHaA
LblFapaspl.

Kak Tasaaay npoueciH
OpbIHAAMaAbIHBI3 Hemece
afKTaMaAbIHbI3.

By dyHKUMACHIH KaliTa KOCY VLLIH KaK Ta3aray
MPOLECiH OpbIHAAHBI3 («Ta3aAay YKaHe TEXHMKaAbIK
KbI3MET KOPCETY» TapayblH KapaHbi3).

Kypaa ewwri.

Kypaa 5 MUHyT 6olibl icci3
TYpFaHAQ, Kayincis aBTomaTTsl
SUWipy GYHKUMACHI aBTOMATTbI
TYPAE KOCbIAAABI.

KypbIAFBIHBI GEACEHAIPY YLLIH KOCY/SLUipy KOCKbILLbIH
«OLWIPYAD» KyMiHE, OAaH KEMiH KKOCYAbI» KyMiHe
opHaTbiHbi3. CoaaH COH, KypaA KaiiTa Kbi3a
BacTaiabl.

Kypaa KaTTbl copy AblObIChIH
LWblFapaspl.

Cy blabichl 6oc.

Cy bIABICBIH CYMEH TOATBIPbIHBI3 XaHe Oy
KOCKBILLIbIH COPY AbIObICHI XKaliblpak GOoAFaHLLa XKoHe
TabaHHaH By LWbIKKaHLa 6acbiHbI3.




